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Introduction

1. This pamphlet is for the consumer who wishes to be more informed and
understand the laws of chometz and Pesach observance. Although the
primary objective is to offer accurate rules so that readers can keep Pesach
properly, on occasion I have digressed to offer explanations of the rules,
hence making Pesach observance more intuitive, clear, manageable and
less perfunctory. Certain underlying principles that run through the
pamphlet make the laws here slightly different than those commonly
tollowed. (See, for example, the section regarding medications.)

2. To some, the approach herein may seem unusually lenient; to others it may
seem complex. The intention is neither to be lenient nor complex but to
be halachically accurate and to include you in the Pesach observance
process as much as possible.

3. It is my conviction that in all kashrus-related matters (Pesach included),
the consumer has the final responsibility vis-a-vis Hashem for what he
ingests. Hechsherim and rabbinical supervisions do not accept responsibility
for individual violations; nor do they release the consumer from
culpability. It is up to the consumers to determine what level of
supervision they are willing to trust. Since it is you who are ultimately
taking responsibility for what you own and ingest on Pesach, the more you
understand about the laws and principles, the greater control you have of
your kashrus and spiritual development.

4. In general, the approach of this guidebook is to identify those items that
are chometz and rid them from your home. This should be done by
throwing out the chometz or propetrly transferring them to a gentile (with
a kinyan meshichoh and kesef). Items that are not edible or for whatever
reason are not classified as chometz may be kept in your home and used.
After ridding your home of chometz (as defined herein), one may opt to

be stringent (machmir) and take advantage of the standard sale of chometz
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(filling out a form with your rabbi and leaving items in the cupboard that
may contain chometz ingredients but have not reached the threshold of
chometz as described herein).

. This pamphlet can also be useful (but perhaps less useful and somewhat
ponderous) for those who keep chometz such as crackers, cereals and
whiskey in their cupboards, mark them as chometz and ask a rabbi to sell

the designated chometz.
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Medicine

6. Most prescriptions can be filled with kosher-for-Pesach medicine. Since
some prescriptions are, unfortunately, not available with kosher
certification, here are some guidelines for those who must take medicine
on Pesach.

7. Medicines that are not taken orally and should not be swallowed, such as
ear and eye drops or medicinal skin creams, are not chometz and may be
kept in one’s home and used on Pesach. The issue of owning and eating
chometz arises only with regard to medicines that are taken orally. If they
contain chometz ingredients, are they forbidden to own or ingest? While
there are pamphlets that list all such medications seeking out the ones that
have no chometz ingredients and declaring them kosher for Pesach, this
author believes that this is not necessary.' It is permissible (and advisable)
to follow the guidelines herein regarding kosher for Pesach medications.

8. Only chometz that is food is prohibited on Pesach. A bitter liquid, capsule
or tablet is kosher for Pesach even if the ingredients contain chometz.

These medications or vitamins are not edible; even animals would reject

' For those interested in the kosher for Pesach list of medications appropriate for Israel,
you can access it online at  http://www.kikar.co.il/medindex.ph or

http:/ /www.clalit.co.il/he/medical/pharmacy/Pages/kosher medicines.aspx .

The Ministry of Health advertises the contact information of each of the four health clinics

in Israel and how to access the kosher for Pesach lists here

http://www.health.gov.il/Subjects/Pharm AndCosmetics /Pages/passover.aspx . Verify

that the list is appropriate for this year.

For medications (and other products) from the UK check this site:
http://passovet.isitkosher.uk/ or here:
http://passovet.isitkosher.uk/#Prescription%200nly%20Medicines&c .
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them as food.” The fact that we humans will ingest them for medicinal
purposes does not elevate them to the status of food.” The problem on
Pesach generally arises with flavored medications. Tablets coated with a
sweet flavor made of chometz or liquids with grain alcohol and a
sweetener are problematic since the medication is now edible and
considered food.
9. A person who suffers from an illness that may become life-threatening
may eat chometz on Pesach and may take any medication needed to avoid
a life-threatening situation, provided that:
9.1. No kosher alternative with the same degree of efficacy is available;
9.2. The illness requires immediate attention and the treatment cannot be
postponed;
9.3. The medication has been tested and is recognized as therapeutic (i.e.,
it is not expetimental).’
10.1f one is aware of the medical condition before Pesach, one should speak
to a rav as soon as possible. There are some ways of minimizing or even
avoiding the concern of eating or benefiting from chometz. The reason

for discussing this earlier rather than later is so that you can get the proper

* Tt is for this reason that perfumes and colognes may be used on Pesach even if they have
grain-based ingredients or alcohol. Nowadays, no one consumes these items nor were they
ever edible. Even if the alcohol was edible, in this mixture no human or animal would

consume it.
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11.

approval from your physician and pharmacist. The alternative
preparations must be made before Pesach.

If someone is ill but his life is not in danger, he may not eat chometz on
Pesach. However, he may take chometz medicine under certain
circumstances. For example, swallowing a pill without water is considered
an abnormal way of eating, and it is permissible to do so as long as the
person is indeed sick and needs it to recover.® There are also some ways
to prepare medicines before Pesach to make them kosher for Pesach (see

sections 117-119).

12. Cough syrups and other liquid medicines may contain grain alcohol and

may not be used on Pesach. When one must take medicine during Pesach,
one’s doctor should be asked to prescribe either medicine without alcohol

or capsules.

Wheat Free Matzos

13.1f you are interested in gluten-free oat matzo or organic spelt matzo, you

can try calling the Celiac Group in Israel 054-859-4794 or a private
supplier at 02-994-3355. Both hand and machine matzos are available with
a reliable hechsher. (Ask for the hechsher of the Eida HaCharedis or Rav
Mordechai Gross of Bnei Brak.) You can also order online and have

delivery in Eretz Yisroel http://www.matzaman.co.il/ .

13.1. In Brooklyn gluten free hand oat matzo may be available at 347-

351-3236 or 718-781-8279. In the UK gluten free oat matzo (both
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hand and machine) and organic spelt machine matzo may be available
by calling Rabbi Singer 447771816304 .

13.2. If such matzo is unavailable and there is concern of discomfort,
illness or irreversible damage when consuming matzo at the seder, you
should consult your rav. He may inquire as to the specifics of your
reaction and recommend that you refrain from eating matzo, prescribe
a small shiur that you can cope with or other remedy.

Homeopathy

14. Homeopathic pellets that are placed under the tongue should not be
owned or used on Pesach unless they have a Pesach hechsher. They generally
have a lactose (chometzdik) coating. While there is a company that produces
pellets that are vegan friendly without lactose and uses sucrose instead

(www.ollois.com), nevertheless, it should not be taken during Pesach as

the process of producing them uses a grain-based alcohol. However,
homeopathic ointments, gels and creams or water based homeopathic
remedies that do not have any alcohol or small traces of alcohol (less than
one part to sixty) that were prepared for commercial use before Pesach,
may be used on Pesach.
Disclaimer: This Pesach information does not indicate any familiarity with
the efficacy of homeopathic treatment or whether it has met the standard of
halochoh to be recognized as a tested and approved medication. The
information provided is only to address the Pesach concerns of those who
choose to rely on this form of therapy.

Kitniyos Medicine

15. A person who is sick, even if it is a non-life-threatening illness, may ingest

kitniyos it a health professional determines that it is beneficial for the
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patient to have £itniyos.” Medications that have £itniyos are not a halachic
concern on Pesach provided the usage of the medicine is for a person who
is ill.
There is a Hebrew section in this guide focused on the Laws of Pesach as they relate to ill
people. Check sections 106-122 for more information. See also EAQ 146 in English.

" For example, anyone who has been positively diagnosed with Celiac Disease, may
consume kznzyos on Pesach if a physician determines that avoiding kznzyos may be
deleterious to the patient. Sometimes it is necessary to have a variety of foods to keep a
proper balance of nutrients. Although the patient is chronically ill and is classified as being
in a state of choleh she’ein bo sakonoh (non-life-threatening illness), and the poskzz maintain
that there is no custom established to refrain from kitniyos for a choleb, still, it is forbidden
to freely give kitniyos. The leniency for an ill person to eat &itniyos is appropriate only when
it is likely that the &itniyos will be beneficial to the patient or the absence of &zniyos may be
harmful to the patient (M.B. 453:7). This should be verified by a reputable physician. When
the patient with Celiac Disease is a child, the child may consume &:ziyos as changing the
diet of a child can easily disrupt their health. One may be lenient with feeding &z#nzyos to
children under the age of five or six (depending on their constitution and strength) if it has

been determined that the refraining from &zfniyos may adversely affect them.

A new mother who is concerned about the colic, gas or stomach pains for her newborn
should she drink cow’s milk, may consume rice or soy milk if she knows that it would help

her infant. If she could use almond milk just as well, she shouldn’t use soy or rice milk.

A patient who has Crohn’s Disease, and the doctor prescribed milk that has &zzzyos in it,
may drink it if it will help him or her. The custom of &itniyos is waived in the face of an

ailment.

Another application of this principle is when one has been diagnosed with a having a tumor
and is undergoing therapy and wishes to supplement their diet with natural remedies from
a natural healer that include rice or bean sprouts. The patient may consume them on
Pesach if there is concern that refraining from such foods might be deleterious or the
added kztniyos may have a therapeutic benefit (see section 44 and FAQ 146 for more

information about &itniyos usage for the ill).

16



Guide to Pesach 5781

Milk

16.Milk processed during Pesach requires special supervision. Due to the
modern pasteurizing processes used in the milk industry, many nutrients
are inadvertently removed. In some countries, governmental regulations
dictate that Vitamin D, and in some cases, Vitamin A be added to milk
before its sale. Vitamin A and D are often derived from chometz or
kitniyos, however, only a very small amount is added to the milk. Since
mixtures of even small amounts of chometz are not bate/ beshishin when
added during Pesach, we must be cautious concerning milk which contains
these additives.® This however, is not a concern when buying kosher milk
tfor Pesach in Eretz Yisroel, since there are mashgichim at the major factories
who supervise all aspects of the kashrus on the milk and its products. Only
when traveling abroad for Pesach is it necessary to be concerned about
this issue. The entire concern can be avoided by buying all the milk you
need before Pesach. By doing so, the vitamins in the milk are batel. (Bitu/

works when the mixture had taken place before Pesach).” If you are out of

® Vitamin D is available for purchase separately and is often prepared in an olive oil base.
It is possible that the vitamin D is derived from &itniyos or chometz and should therefore
be discarded or sold before Pesach. If it is in a pill form and is not flavored, you may keep

it and ingest vitamin D pills on Pesach.
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Eretz Yisroel and wish to purchase milk on Pesach, you can get Cholov

Yisroel milk and see if it also has a Kosher for Pesach symbol. See section

of Items to be Cautions About regarding Dairy products.

17.Rice and soymilk sometimes contain chometz and need a special hechsher

when using on Pesach.
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18.
Items that may be used WITHOUT a hechsher for Pesach'

(In Alphabetical Order)

Abdominal Discomfort - Gelusil tablets, Metamucil (original texture
regular flavor - powder only, not wafers) Phillips Milk of Magnesia
(unflavored), Di-Gel (kitniyos), Pepto Bismol, Rolaids, Mylanta tablets or
liquid, Bicarbonate of Soda, Zantac (not liquid)

Air Freshener- any

Alcohol - any Isopropyl

Aluminum Foil - any

Aluminum Disposable Containers - any

Ammonia - any

Aspirin — any unflavored pill or capsule.

Baby Oil - any pure

Baby Ointment - any

Baby Powder - Johnson’s or any pure Talcum Powder

Baby Wipes - any

Baking Soda - (not baking powder) any pure bicarbonate (without
additives). Sodium Bicarbonate B.P. has no additives.

Band Aids - any

' Rav Shlomo Zalman Auerbach (14 n1yn 4: 3 102 NS M2%9N) found it ridiculous that
hechsherim are given to items that do not need them. He considered it a self-generated
mockery of the £ashrus organization conferring the irrelevant hechsher. In my opinion, it also
adds confusion for the consumers. Educated and reasonable people might begin to
question whether they are ignorant or uninformed and perhaps there is a basis for concern
on innocuous items. They may lose their common sense and judgement and question other
items that really do not need hechsherim. 1f it were practical, it would seem advisable to
return to the time when only items that truly require hechsherim, receive them. Leave

hechsherim off of items that do not need any supervision before usage.
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Bird Food - see above "Pet Food" section

Bleach - any

Blush (make up) - any

Charcoal Briquettes - for a barbeque, any kind

Cleansers - any

Cocoa - any pure cocoa

Coffee — coffee beans whole or ground do not need a hechsher if they are
unprocessed. All caffeinated unflavored ground, or caffeinated unflavored
tfreeze-dried instant coffee does not need supervision for Pesach.
Decaffeinated and instant coffees that are spray dried need a hechsher for
Pesach. The process of decaffeination and preparation as instant coffee (when
spray dried) can introduce ingredients that are A#niyos or chometz
(maltodextrin and ethyl acetate). Therefore, all decaffeinated or spray dried
instant coffees should not be eaten or owned on Pesach unless it has a hechsher
or the process is known that it is acceptable. Folger’s, Nescafe or Taster’s

Choice regular instant coffee are acceptable without a hechsher.' In South

"' Maxwell House, Yuban, Brim, Sanka and Maxim brands ate not acceptable due to

additives.

Coffee and tea leaves are obviously not chometz, but they are also not &i#niyos. This has
been established by the poskimz of earlier generations. (At an earlier period, they were
unknown commodities and some poskin treated them as £itniyos so that it would not lead

to people permitting real £ztniyos).

N/PD Y02 OV Y7092 YY) N P2O0 270 YAV KOANY RPN 1200 NIVN Y POV
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There are two preliminary processes that are done to coffee beans that don’t pose any
problem: roasting and brewing. Coffee beans are naturally green but are roasted first and
then turn brown. Brewing the roasted beans releases the flavor in the water. These do not
pose a kashrus or Pesach problem. (See my writings on bishul nochrim found in Keeping

Kosher in a Non-Kosher Environment that explains why there is no issue of bishul nochri).
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The equipment used for roasting and brewing is exclusively used for coffee and there is no

concern of cross contamination from non-kosher or chometz products.

However, there are three subsequent processes normally done to coffee beans that can

make them unusable on Pesach: Drying, flavoring and decaffeination.

1. Drying:  After roasting and brewing the brew is a liquid that has water and coffee
flavor extracted from the bean. The drying process removes the water and leaves just
the granules or powder that the consumer uses as instant coffee. The consumer will
add hot water and reconstitute the brew. There are two different ways of drying: Spray
drying and freeze drying. Spray drying can pose a problem for instant coffee on Pesach

whereas freeze drying is always kosher and kosher for Pesach without a hechsher.

1.1. Freeze drying: Freeze-drying is an expensive and time-consuming (24-
hour) process which slowly removes moisture from frozen coffee under vacuum
using “sublimation” which allows the liquid to go from being frozen to vapor
without ever being in a liquid form. Freeze-dried coffee has more of the original

flavor and hydrates more quickly than spray-dried coffee.
[The freeze-drying process involves 4 steps:
a. Pre-chilling coffee extract to a slushy consistency at about 20°F (-6°C).

b. The pre-chilled slush is placed on a steel belt trays or drums and further
cooled in a series of steps, until it reaches a temperature of -40-(-50) °F (-

40- [-45] °C).

c. 'The slabs of ice are broken into pieces and ground into particles of the
proper size for the drying step (the particles are sieved to ensure proper
sizing, and those that are too small are melted and returned to the primary

freezing stage).

d. The frozen particles are sent into a drying chamber where, under proper
conditions of heat and vacuum, the ice vaporizes and is removed (this
process is called sublimation — a solid transitioning directly from the solid

to gas phase without the usual intermediate liquid stage).]

1.2. Spray drying: Spray-drying is a straightforward process used in many
industries and is inexpensive and relatively simple. Tiny particles of liquid coffee
are sprayed into a chamber which is so hot that all of the water instantly boils out
of the coffee. An important difference between the two processes is that
maltodextrin is used to prepare spray-dried coffee but is not used in freeze-dried

coffee. Maltodextrin can be made from chometz, £i#niyos or neither. Hence spray
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1.3.

dried instant coffee needs a hechsher whereas freeze dried instant coffee never

needs a bechsher it is always kosher and kosher for Pesach.

Determining what is freeze dried or spray dried: You can tell by looking at

the instant coffee whether it was freeze dried or spray dried. Freeze-dried coffee

comes out of the drier in (small) chunks while spray-dried coffee is a powder. See

N

pictures below.

Freeze dried Spray dried

1.4.

Many companies use a second process called agglomeration on the spray-dried
coffee. This clumps the particles together so that they hydrate faster and look
more like the expensive freeze-dried chunks. You can still distinguish spray dried
from freeze dried by squeezing the agglomerated clump between your fingers.
Agglomerated coffee clumps will immediately return to their powdered form.
Anyone who experiments with a few samples of coffee can easily learn to identify

freeze-dried instant coffee and spray-dried instant coffee.

2. Flavoring: A fair amount of flavor is lost when coffee beans are decaffeinated, roasted,

brewed, and dried. For decades, coffee companies have made special efforts to capture

the escaping flavor and reintroduce it to the finished product, and in that sense, just

about all coffee is “flavored”. However, reintroduction of the flavor that escaped does

not to pose a Pesach concern. The company is only using the original products and is

not introducing any foreign ingredient.

2.1.

In recent years, the concept of flavored coffee with a new flavoring has become
more popular. One can purchase coffee flavored to taste like cinnamon, almonds,
pumpkin, hazelnut or other exotic taste. The flavor is typically added just before
packaging and may be found in all varieties of coffee including regular,
decaffeinated, freshly ground, and instant. A general rule in &ashrus is that any item
which is flavored requires kosher certification whether the flavor is labeled as
natural or artificial. Flavored coffee is no exception to the rule. It is common for
flavors to be made of multiple ingredients and many of those ingredients have

sub-formulas that are made of various ingredients and may contain chometz.
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3. Decaffeination: Companies have developed a few methods to remove caffeine

from the beans before they are roasted. This caters to the many people who insist that

thy like the flavor and are not interested in the kick coffee gives. The common

denominator between the different methods is that the beans come in contact with a

hot liquid which draws the caffeine out of the bean. The liquid used for decaffeination

may be water, a chemical solvent (e.g., ethyl acetate, methylene chloride, carbon

dioxide), or a combination of the two. Water can extract caffeine from the beans. The

solvent can be used to extract the caffeine from the water. Should the chemical solvent

have direct contact with the beans (and not the water), the beans are often soaked in

hot water or steam to soften them before the solvent is applied.

3.1.

3.2.

3.3.

Ethyl acetate may be derived from chometz and the water used in the process is
sometimes purified hot on a carbon bed, which is in turn purified with hot ethyl
alcohol, which may be derived from chometz. Due to these concerns,
decaffeinated coffee is only recommended on Pesach if it bears a reliable hechsher
certification, which guarantees that the decaffeination process has no traces of
chometz or kitniyos. The ethyl acetate or ethyl alcohol in the decaffeination process

may retain some flavor of the chometz.

The decaffeination process described would seem to render the coffee as safek
chometz as it is unknown if the ethyl acetate or ethyl alcohol was made from
chometz. However, even if it was from chometz, it likely would not render the
coffee chometz. Ethyl acetate is unusual in that it is toxic at the levels used for
decaffeination but when it is used in tiny amounts (parts per million) it is safe and
is a relatively common flavor component. Due to the danger (and taste) of ethyl
acetate, the coffee companies make sure to remove all traces of it from the beans.
As such, when the ethyl acetate is at high proportions it is inedible/poison and
kosher. The only concern is that the company may have merely removed enough
ethyl acetate to avoid danger but left enough to add edible and positive flavor to
the coffee beans. This is hardly likely. The companies have a strong incentive to
remove all ethyl acetate and they claim to do just that leaving no trace of ethyl
acetate in the bean and if they did, it would probably be so minute as to become
batel beshishim. There are multiple doubts whether the item is chometz,

nevertheless, since there is a chance, a hechsher is the prudent thing to require.

Ethyl alcohol is not dangerous and therefore the companies do not have as strong
an incentive to remove all traces of it from the beans (or water). Still, in practice
the companies are careful to remove all traces from the finished product (which

is a relatively simple process). As such, the reasons noted above regarding ethyl
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Africa, Jacob’s coffee, original and decaf are acceptable for Pesach without a
hechsher provided it was produced in Germany.
Coffee Filter - any

Cold Medication — see medications

acetate would appear to apply to ethyl alcohol as well. In summary, even
decaffeinated coffee is unlikely to have any residual flavor of chometz. More
research can be done on this matter to determine whether there is any reason to
still avoid decaffeinated coffee. At this stage, I cannot be sure it will always be
kosher for Pesach and have still suggested finding kosher for Pesach decaffeinated

coffee.

4. In summary, there are three factors that need to be considered before determining

whether coffee needs a Jechsher. The diagram below illustrates this:

Coffee for Pesach

Decaffeinated2 Yes

No
Is it

Yes
No

Is it
RAcrvored

Spray
Dried

Freeze
Dried

Yes

h 4

Does not Recuires
require Passowver
FPassowver Supendsion

Suoendsion

(It is noteworthy that some ground coffees now include a small amount of roasted coffee
together with the normal granules. This can pose a halachic concern for Shabbos as
depending on the process and how you prepare your coffee, you may be cooking after

baking which is forbidden on Shabbos.)
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Contact Lens Fluid - any brand

Cosmetics — even if they contain alcohol or wheat you may own and use
cosmetics since they are not edible even to animals. Liquid foundation
makeup, for example, may include wheat protein. However, once it is in a
makeup bottle no one would consider using the expensive makeup as a food.
Even animals would reject it. Therefore, it is not chometz and permissible to
use. For example, skin moisturizer cream and blush cream-powder can be
used even if the ingredients include oats or yeast.

Cream of Tartar — or potassium bitartrate needs no hechsher as long as
there are no additives. (If it states B.P. on the package that indicates that it is
pure.)

Cups - any plastic or Styrofoam

Dates - ONLY whole dates; cut up dates could contain flour or dextrose

Dental Floss - any unflavored brand

Deodorant - any

Detergent (Clothes) - any

Diapers (Disposable) - any

Dish Detergent — any

Dishwasher Detergent — any

Dishwashing Liquid - any

Dog Food - See "Pet Food" article (above)

Eggs — Fresh eggs may be used. It is highly unlikely that any residual
grains might be on the eggs after they have been washed. Still, some people
prefer to rinse their eggs before using them for Pesach. The eggs are usually
washed in warm water and there is no concern that they have absorbed
chometz flavor. Thus, it is not necessary to purchase unwashed eggs (see
Iggros Moshe O.C. 3:61). You may use regular eggs to cook with well in
advance of Pesach or even use eggs purchased on Pesach to cook with on

Pesach.
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Note: In general, it is advisable to purchase white eggs, not brown
eggs. There is a greater incidence of bloodspots in brown eggs more than
in white eggs.”” (There is also no known nutritional or qualitative
difference between brown and white eggs other than a different taste.)
Eye Shadow / Eye Liner - any brand
Fabric Softener - any
Face powder — any
Fish — Raw fresh fish may be rinsed and used for Pesach without a hechsher
Fresh Fruit and Vegetables—may be waxed with food grade wax that
contains traces of &itniyos derivatives (soy protein) as a thickener. The amount
of kitniyos is always less than half of the wax and is bate/ berov. See section about
peeled fresh vegetables

Fruit (Frozen) - any without sugar or other additives

Furniture Polish - any

Garbage Bags - any plastic

Glass Cleaner — any

'* There are many reasons for this.

1. Eggs are usually candled to check for blood spots before they are marketed. It is
easier to spot a bloodspot in white eggs than in brown eggs. The shell of the brown

egg camouflages the bloodspot.

2. The hens that produce brown eggs are heavier and that causes more bloodspots.
(Bloodspots are not an indication of fertilization. The bloodspot comes from a

ruptured blood vessel in the reproductive tract of the hen).

3. Hens that are produce brown eggs are commonly used for organic egg production.
Organic hens are fed oats and barley which are cheaper than corn and those grains

tend to cause bloodspots.

4. Hens laying organic eggs range outside and are exposed to different temperatures

which can also cause bloodspots.
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Hand Sanitizer — any

Hairspray - any

Household Cleanser - any

Hydrogen Peroxide - any

Ice (from plain, unflavored water) — any

Juice (frozen) — Abroad, any brand name frozen orange juice
concentrate, which is unsweetened, and is not enriched. In Eretz Yisroel
trozen juices require a bechsher for terumos and maasros.

Lactaid tablets (not drops) —

Lactaid Milk - Must be purchased before Pesach (may contain small
amount of actual chometz)

Lighter Fluid - any

Lotion - any

Mascara - any

Meat - all raw whole meat (not coated, processed, etc.) of reliable year-
round hechsher are also kosher for Pesach. Cured meats need special Pesach
hechsher due to preservatives and additives. They may contain a hydrolyzed
protein from chometz or kitniyos. Chopped or minced meat require a Pesach
hechsbher.

Mineral Oil - any type

Mouthwash—may contain sorbitol and other ingredients derived from
chometz. Nevertheless, it is not a food or drink fitting for consumption and
thus not forbidden on Pesach. One may wish to be machmir and get a
mouthwash with a hechsher. Even a hechsher that is not very reliable is sufficient
tor this. All flavors of Listerine in the USA and Canada are not chometz based
alcohol; they are corn based and are acceptable even for a machmir. (Sorbitol
produced in Europe, however, is often wheat based and is still permissible. In
Israel, Listerine Cool Mint is authorized by the Rabbanut and Beit Yosef as

kosher LePesach. However, it was in error and it has not been verified that it
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is not wheat based. Hence, machmirim should avoid this mouthwash even
though it has a &osher LePesach hechsher).

Nail Polish / Remover - any

Nuts - any raw unprocessed nuts such as almonds and walnuts (even if
bleached). Nuts should not have BHA, BHT or other additives for Pesach.
Pecans must have Kosher for Pesach certification.

Oven Cleaner — any

Paper Cups - any

Paper Napkin -any

Paper Plates — any and all paper products with the exception of baking
paper

Paper Towel - any brand. The only starches used for this product are
potato starches and not wheat or corn. This paper is prepared to absorb
moisture.

Plastic Bag & Wrap, Plate, Cup, etc. - any brand

Pumpkin Seeds — are not considered &itniyos and are acceptable if raw
and without any additives.

Quinoa — whole seeds should be bought before Pesach and checked for

other grains.” Quinoa flour should only be bought with a reliable Jechsher

" If you run out of quinoa on Pesach, it is not recommended to buy more on Pesach unless
it has been pre-checked for other grains. If there is a hashgochoh attesting that there are no

grains in it, one may buy it on Pesach and use without further examination.

If you do not have kosher for Pesach quinoa, and were unable to precheck before the chag,
in extenuating circumstances it may be purchased on Pesach. For example, if your diet is
limited and the family needs quinoa to enjoy the chag and have proper meals, you can
purchase quinoa that does not seem to be mixed with other grains. Check it very well and
all foreign matter should be flushed down the toilet immediately. Don’t allow an
accumulation of grains to be gathered in one place when checking the quinoa on Pesach.
Should you find a grain, separate it and dispose each single grain as it is found. The quinoa

may even be checked on the first and last days of Yom Tov under certain conditions. For
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for Pesach since it may have been ground on machines that process grains

and not cleaned propetly before grinding the quinoa. Sugat/Osem brand

of Quinoa does not need to be checked for other grains. Besides the

companies mentioned, it is advisable to make a visual check of the quinoa

even if it is marked kosher for Pesach. Pour the quinoa on a plate and

look through it for other grains such as barley. Quinoa from Ancient

Harvest Company is acceptable after a visual check for other grains.

Rice - for those Sepharadim who use rice on Pesach, it is acceptable only
without additives (this includes vitamins) and should be checked for other
grains. The added vitamins sometimes have chometz.

Rubber Gloves - any uncoated

Salt (Coarse - Kosher or Sea Salt) - any

Sandwich Bag - any paper or plastic'*

Scouring Pad — any

Seltzer — any unflavored.”

example, borer on Yom Tov is permitted when it is going to be used that day (before
sunset), is separated by hand and not with an instrument and is separated in the easiest

possible way.

" It is recommended to start a new box of sandwich, freezer, garbage and food bags and
put the opened box away to be used after Pesach. However, if you inspect the box and see
that no chometz is in the box or on the bags, you may use the opened box for Pesach. You

are not required to buy a new box.

" It is permissible to make your own seltzer using SodaStream. I recommend that you
follow these guidelines:

1. Be sure that you always used the SodaStream machine by adding the carbon
dioxide to unflavored water. In other words, if you added flavorings, it was
always done after the bottle was removed from the machine.

2. Use new bottles for Pesach. Do not use the containers that you used for

flavored drinks or that were used and washed around chometz.
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3. The machine and nozzle should be cleaned well before Pesach with a cloth
absorbed with a cleaning agent that would be pogerz (make unfit for
consumption) any residual food particles.

4. On Pesach use new containers to make plain seltzer. Any flavorings added

must be kosher LePesach.
Are all Sparkling Waters Permissible? I saw a list that only allows certain Seltzers!

Seltzer, soda water, carbonated water, sparkling water are all permissible on Pesach. There
are, however, kashrus organizations that do not allow carbon dioxide produced from
chometz or kitniyos. The OU verifies the source of carbon dioxide via a letter from the
supplier. Eida Hachareidis and others also won’t give a hechsher unless their research shows
that the carbon dioxide wasn’t produced from chometz or itniyos. Therefore, having a
hechsher on this item is reasonable. However, I have included all sparkling water as kosher
without a hechsher at all.

This warrants further explanation.

Carbon dioxide can be a byproduct of the fermentation of sugar into alcohol. This is what
happens whenever wine, beer, whiskey bread or ethanol. This is how beer and champagne
are carbonated. There are other ways of producing CO2 (e.g., organic matter, mines,
petrochemicals, synthetic sources and synthesis in laboratories).

The Rivash (255) addressed the halachic status of the distillation of whiskey from stam
yeinom and rules that it is forbidden. In that process, non-kosher wine was heated. Since
alcohol boils at around 78-80° (Celsius) and water boils at around 100°, when the wine is
boiled between 80-100%ust the alcohol evaporates but the water does not. By taking the
alcohol vapors and cooling them it condenses into a liquid which has a higher
concentration of alcohol than the original liquid did. This is the basic principle of
distillation and how whiskey is made. The Rivash rules that if the original liquid was
forbidden (stam yeinom) the whiskey is also forbidden as it is a direct derivative of the
forbidden drink. He supports his assertion from Mishnaic sources. This notion is also the
source of the halochoh in Y.D. 108:4-5 that rules that bread placed on a barrel of stam
_yeinom 1s forbidden as it imbibes the vapors and flavor of the wine despite no direct contact
between them.

Many poskim read the Rivash and apply the principles to carbon dioxide produced from
chometz. In their application, since it is derived from chometz, the carbon dioxide is
chometzdik and forbidden on Pesach.

I would agree that were carbon dioxide produced in the same fashion it was in the time of
the Rivash (1326-1408), that would be true. However, the process has drastically changed

since then and hence the halochoh he established is no longer relevant.
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The Rivash makes reference to some key words that are significant.
YNNP 13 INYI )N’ )27 DYV

“The flavor and odor of the wine is found in the distilled byproduct.”
Poskim who apply the Rivash to carbon dioxide also make mention of the flavor being
retained in the carbon dioxide.
For example, the Arugas Habosem O.C. 120-121 (Rav Moshe Greenwald of Chust,
Hungary, the rebbi of my great grandfather, Rav Boruch Greenfeld, printed in 1912) ruled
that carbon dioxide produced from grain alcohol is forbidden as he was informed that it
carries the taste and odor of the original grain. In the second zeshuvoh he notes that he was
misinformed. He also makes reference to a decision of the Chasam Sofer that allowed
carbon dioxide if it was made in a certain way. (I cannot be sure what the Chasam Sofer
had permitted and cannot rely on that ruling.) It seems that an important consideration to
consider the byproduct that was turned into a gas and subsequently cooled to be a liquid
is only when it retains the flavor or odor of the original item distilled. If it is not
recognizable in that way, it is too far removed and not halachically associated with its
origin. It was changed into a gas and lost its connection to its origin unless it retains the
odor and/or flavor.
In the past 100 years there have been great strides in distillation. 100 years ago, it was
possible to liquefy the vapors of carbon dioxide, but manufacturers and scientists were
unable to purify those vapors. The resulting carbon dioxide would have carried the taste
of the whiskey or beer it was made from. Hence, the carbon dioxide would have been
forbidden on Pesach, as the poskizz had ruled then.
In the past 60 years five methods have been developed to purify the carbon dioxide. Four
when it is in a gaseous state and one after it is liquified. It has become so pure that no taste
of the original liquid is detectable at all.
The five methods are referred to as gas washing or scrubbing, using gas compression and
cooling, gas deodorizing cleaning it of non-water-soluble impurities, gas dehydration and
gas condensing and liquefying removing the non-condensable gases such as oxygen and
nitrogen achieving 99.7% pure CO2.
Accordingly, Rav Shlomo Zalman Auerbach (see Halichos Shlomo in source cited above)
when asked about carbon dioxide produced from chometz, ruled unequivocally that
according to the processes done today, it is permissible. My rebbi, Rav Moshe Heinemann,
the posek of Star K of Baltimore MD also allows all carbon dioxide produced from
chometz. That is the reason I include seltzer as an item that does not require a hechsher
while others will only allow certain brands which they have determined did not come from
chometz or kitniyos. It is unclear to me whether the kashrus organizations believe it is

chometz or are stringent as a matter of chumro of Pesach. This will impact situations when
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Shampoo - any

Shelf Paper - any uncoated. All paper products may have starches that
are either corn based, potato or wheat based. Recycled paper may also be
used, but the recycling process removes any previous starches and starts all
over again with fiber. Chemicals are added to the paper making the original
starches added inedible. One may use any paper goods on Pesach without a
hechsher except for baking paper.

Shoe Polish - any

Silver Polish - any

Soap (Hand) — any

Sponge — any

Spices — Whole spices such as bay leaves, cinnamon sticks, whole cloves,
rosemary, ginger and peppercorns need no Jlechsher. See other section
regarding ground spices.

Straws - any plastic

Styrofoam Products - any

Suntan Lotion any

Tissue (Bathroom & Facial) - any

Toothbrush - any

Vegetable (Fresh) - Alfalfa sprouts in the U.S.A. Sprouts in Israel often
contain seeds of &#tniyos and grains of sofek chometz and should be avoided.
There are some hechsherins in Israel that are careful to harvest the sprouts after
the sixth day of growth and have been checked for &itniyos. These are clearly
marked with a bechsher for Pesach. Artichoke, asparagus, avocado, beets, bell

peppet, broccoli, brussel sprouts, cabbage (red or green), carrot, cauliflower,

it is impossible to find alternatives. I have not received definitive answers from the
authorities who restrict seltzers produced with carbon dioxide from distilled liquids made

from grain.
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celeriac (celery root), celery, chicory, chives, collard, cucumber, dandelion
greens, dill, eggplant, endive, escarole, gatlic,'® green onion, horseradish (raw),
kohlrabi, leek, lettuce (all types), mint leaves, mushroom, okra, onion, potato,
parsley, parsley root, peppercorn, pumpkin, radishes (all types), rhubarb,
rutabaga, scallions, spinach, tomatillo, tomatoes, turnip, watercress, whole
pepper, yams, and zucchini are all acceptable. The years immediately
tollowing shemittoh, one should also watch out for issues of sefichinz and related
shemittoh concerns (for those living in Eretz Yisroel and out of Eretz Yisroel!).

Water (Unflavored) - any

Water Filters — any

Wax Paper - any
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19.

Items that require a Pesach hechsher before consuming'’

Airline Meals - Airlines often mistakenly serve meals on Pesach which
are not kosher for Pesach. Always be careful to check your meal before
accepting it. It must say Kosher for Pesach.

Baby Food — check for Pesach hechsher

Baby Formula — Check for one with a hechsher for Pesach. It is
permissible to use one with £itniyos (e.g., Similac®) if necessary. Some of these
products are imported to Eretz Yisroel. Materna, which is easily available in
Eretz Yisroel, now has a product which is kosher for Ashkenazim on Pesach
(without kztniyos). Not all babies take to this well. If you experimented before
Pesach and found that your infant does not eat well with the non-£ztniyos

product, you can use the Materna for Pesach that has &itniyos."

""'The Rabbanut in Israel has a policy not to use stickers that read kosher for Pesach with
the year. They will generally have the bechsher printed on the original food package. Stickers
can be easily removed and changed from item to item which makes them unreliable. In
special circumstances, they may print a sticker that has the details of the item and the year

all on the sticker.

' The following products may be used for Pesach when bearing a kosher cettification even
if there is no mention of Kosher for Pesach. They may contain £zzniyos, which is acceptable

for infants, but they do not have chometz in them:

Alsoy, America’s choice, Baby Basics, Bear Essentials, Belacta, Berkley & Jensen, Bright
Beginnings, CVS, Daily Source, Discount Drug, Earth’s Best Organic Baby Formula,
EnfaCare, Enfagrow, Enfalac, Enfalyte, Enfamil, Enfapro, Follow-Up, Food Lion, Full
Circle, Gerber Good Start Soy Formula, Giant, H-E-B, Hannaford, Heinz Nurture, Home
360 Baby, Kuddles, Lactofree, Laura Lynn, Life Brand, Little Ones, Ameijer, Member’s
Mark, Mother’s Choice, My Organic Baby, Nature’s Place, Nestle Good Start, Next Step,
Nutra Enfant, O Organic Baby, Parent’s Choice, Pathmark, PBM Solutions, Premier
Value, President’s Choice, Price Chopper, ProSobee, Publix, Rite Aid, Safeway Select,
Shopko, Similac, Supervalu, Sunrise, Supreme, Target, Top Care, Topco, Toys ‘R Us, Up
& Up, Vermont Organics, Walgreens, Wegmen’s, Western Family
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Bakery Goods — check for Pesach hechsher

Baking Paper — check for Pesach Jechsher. While most paper goods may
be used without a hechsher, it has been reported (unverified) that some
companies add starch that is chometz on the paper. In South Africa, baking
paper that is manufactured by Sylko, Glad, PnP and Twinsaver may be used
without a bechsher.

Baking Powder — check for Pesach hechsher

Borscht — check for Pesach hechsher

Cake Mix — check for Pesach hechsher

Candy — check for Pesach hechsher

Canned vegetables with or without syrup—may be iodized with flour,
dextrose (dietetic may contain grape juice) or contain corn syrup. Frozen
vegetables are often produced on the same equipment as pasta. Therefore, all
canned vegetables need a kosher lepesach hechsher.

Carrots — fresh peeled carrots (whole, cut or shredded) need a hechsher tor
Pesach.

Cereal —

Cheese -

Chocolate Chips -

Cocoa — that has other ingredients (e.g., sugar) in the cocoa, requires a
hechsbher.

Coconut Oil — requires a hechsher even if it is extra virgin, cold-pressed
coconut oil. The industry doesn’t have such strict standards and the process
is not always uniform. Furthermore, there may be equipment issues and cross
contamination from non-kosher or chometz products.

Coffee — requires hechsher unless ground and unflavored

Cold Cuts - Cured meats need special Pesach hechsher due to preservatives
and additives. They may contain a hydrolyzed protein from chometz or

kitniyos.
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Confectioner’s sugar — (also known as powdered sugar) needs a reliable
hechsher for Pesach. Confectioner’s sugar is granulated sugar which has been
ground to a smooth powder. A free-flow agent is added to ensure that the
sugar does not clump (the added agent is usually around 3% of the sugar).
Most often this agent is cornstarch, which is &stniyos. Since the minbag of
Ashkenazim is to refrain from eating &stniyos on Pesach, confectioner’s sugar
should have a Jechsher.” Sometimes, the free-flow agent used is wheat starch
which obviously cannot be used or even owned on Pesach. Kosher for Pesach
confectioner’s sugar is made without kiniyos or chomety. Whenever an
exceptional circumstance arises with regard to powdered sugar, a competent
rav should be consulted.

Technically, pure sugar should always be kosher for Pesach. While no
ingredients in standard, granulated sugar are chometz, a problem could arise
in a company that uses wheat starch in its confectioner’s sugar, as noted
above. The company might then reintroduce the confectioner’s sugar into the
regular sugar. Sometimes a product does not meet a company’s standards and
is reintroduced back into the production line to be reprocessed. Should this
happen, wheat starch could then find its way back into the regular sugar.
Although the amount of wheat starch in the sugar may seem insignificant, one

should not use such sugar on Pesach. In areas in which the sugar may come
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from a factory that resorts to such a practice, a hechsher on sugar is
recommended.

Cookies — There are kosher lepesach cookies made of nuts and coconut,
however, it is not advisable to purchase these items in an open market where
they are unsealed. Only purchase &osher lePesach cookies that are in packaged
and sealed with a reliable hechsher.

Cooking Spray -

Cough Syrup —

Cumin — when imported from Far East may have traces of wheat and
oats.

Dairy Products — Due to the prevalence of enzymes, stabilizers, flavors
and vitamins which are made from chometz and &:tnzyos and are present in
most dairy products, therefore, dairy products require a reliable certification
tfor Pesach use. Plain whole, low-fat and skim milk (fresh, not long shelf-life
items) may be purchased before Pesach without special certification.
However, one should avoid purchasing milk during Pesach unless reliably
certified for Pesach. Lactose-free milk requires a Pesach hechsher.

Fish (Frozen) — often glazes are placed on raw fish and need a reliable
hechsher tor Pesach when bought frozen.

Fish (Prepared) —

Fish (Lox) -

Fish (Smoked) —

Food Coloring —

Frozen Vegetables—require reliable Kosher for Passover certification
since pasta blends are produced on the same equipment. In South Africa,
McCain frozen vegetables with a BD hechsher are acceptable for Pesach also.
Make sure it isn’t kitniyos! They also sell peas, beans and corn. The other
vegetables should be examined to see if there are any kitniyos that accidentally

was mixed in.
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Fruits and Vegetables (Canned or Packaged) —

Fruits (Dried) — In South Africa, there is one company, Safari/SAD that
has items that do not need a Pesach Jechsher tor dried fruits, apple rings,
prunes, raisins, peaches, pears, apricots (unless Turkish).

Fruits (Frozen) -

Grape Juice -

Gum -

Honey — Honey can be adulterated with corn syrup which is considered
kitniyos. Some honey producers mix the inexpensive corn syrup into honey
and label and sell it as pure honey with no mention of this almost undetectable
filler. Although this practice was rare, nevertheless, it is becoming more
common and it is necessary to purchase pure honey for Pesach with a reliable
Pesachdik hechsher”® Honey produced in China has been found to contain corn
syrup even if it is marked pure honey. Raw unprocessed honey is kosher for
Pesach and all year without a Jechsher. Read the label carefully. You need to
distinguish between pure honey (needs hechsher) and raw unprocessed honey
(doesn’t need hechsher).

Horseradish -

Hot Chocolate Mix —

Ice Cream -

Ices -

Jams & Jellies —

Jels (Dessert) -

Juices (Fresh) -

Ketchup —
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Lactaid drops (not tablets) —needs a Jechsher tor Pesach. Otherwise, you
can add the drops to the milk or food before Pesach and make certain that
there is 60 times the volume of milk to the volume of the drops.

Lemon Juice —

Lip Stick — one does not need to have a hechsher on the lipstick but one
should get a new lipstick in case a crumb is on the old one and it might be
ingested. It is possible to cut off the top of the lipstick to make sure that there
are no crumbs on the lipstick.

Liquor —

Macaroons -

Margarine -

Marshmallows -

Matzoh — There are chometzdik matzos! Even when choosing matzos
that are kosher for Pesach, one needs to be discerning. Matzos need a lot of
attention in their preparation; otherwise, they can easily become chometz.
They are probably the closest thing to chometz in a home that prepared for
Pesach. It is wise to choose matzos manufactured under the supervision of a
reputable bechsher.

Mayonnaise -

Meat Deli -

Non-Dairy Creamer -

Noodles -

Nuts —

Oil -

Oil Sprays —

Olives — The process of making olives includes soaking them in a brine (a

liquid base with a lot of salt) and often vinegar is added to store them.

The salting makes them dovor charif, and the vinegar does as well. Besides,

sometimes vinegar can be from chometz.
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Since we are dealing with a dovor charif the standard rules of eino ben yomo do

not apply and much supervision is necessary to ensure they are kosher

lePesach.

Olive Oil — some companies purposely add soya oil and the oil should be
treated as Astniyos. While virgin olive oil and certainly extra virgin olive oil do
not need a bechsher all year round or for Pesach, refined or regular olive oil do
need a Jechsher. Little known, cheap brands will blend in other oils and there
can be significant kasbrus concerns for Pesach and all year-round usage for
consumption.

Paprika — Jechsher for Pesach necessary. To maintain color consistency in
paprika, companies will blend oil into the paprika and still call it pure. Red
Paprika marketed in Israel often has soya oil added.

Pickles -

Potato Chips —

Potato Starch -

Preserves -

Puddings —

Salad Dressing -

Salsa -

Salt (Table) a hechsher for Pesach is necessary. Always check to make sure
that there is no dextrose, iodine or polysorbate listed in the ingredients.
lodized salt needs a hechsher for Pesach. Today most table salt contains iodine
in the form of potassium iodide. Potassium iodide, however, tends to degrade
in the presence of moisture; in order to protect the iodine, a small amount of
dextrose is often added to the salt to prevent oxidation. While not generally a
kashrus concern, dextrose is derived from corn (and sometimes, wheat)
starch, and therefore one should only use salt that has a reliable hechsher for
Pesach. If the salt ingredients are iodated salt, or salt and Potassium Iodate

(E917) or non-iodized salt, it can be used for Pesach without any hechsher.

40



Guide to Pesach 5781

Dextrose is the problem. Similarly, rock salt (salt used for kashering meat
commercially referred to as Kosher Salt) and sea salt do not need any hechsher
for Pesach. Sea salt is produced by collecting crystals from evaporated sea
water and salty rivers. It is entirely natural and has some minerals but no
chometz or kitniyos. Plain Himalayan salt without additives needs no hechsher.

Sauce —

Soda - *!

Soups & Soup Mixes —

Soup Nuts -

Spices — see section of items to be cautious about.

Spreads -

Sugar (Brown) — needs hechsher (without hechsher for Pesach may contain
culture, yeast, corn starch, may contain wheat starch)

Sugar (White) — needs hechsher unless manufactured in the US of
America, since the companies there do not reintroduce confectioner’s sugar
into the regular granulated cane sugar. See confectionet’s sugar.

Sugar Substitutes — may contain chometz. (NutraSweet). I have checked
with Splenda Company and they have confirmed that the maltodextrin and
dextrose they use in some of their products are corn derivatives. Splenda®
has no grain derivatives in their products. Although Ashkenazim should not
use Splenda® on Pesach, they may keep it in their pantries. Sepharadim who
consume kz/nzyof may use Splenda®.

Syrup -

Tea (Instant) — needs hechsher

Tea — decaffeinated tea needs a hechsher. Lipton unflavored decaffeinated
tea bags are acceptable even without a special hechsher. However, other

decaffeinated tea bags need a bechsher.

*! There may be Aitniyos (e.g., corn syrup) in the sweetenet.
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Black, green, white, yellow, oolong, and jasmine tea are all inherently
kosher for Pesach. It is the flavoring or decaffeination process that can render
tea unacceptable for Pesach without a hechsher. Most herbal teas should be
considered flavored teas and require a hechsher for Pesach. Plain, unflavored
tea is acceptable without a hechsher. (See section on coffee in items that don’t
require a hechsher and the note there.)

Toothpaste — often contains sorbitol and other ingredients derived from
chometz. Some poskzn maintain that toothpaste is inedible and thus does not
require a hechsher. In my opinion, some children relish toothpaste and
purposely swallow it. Children are people too and one should be careful to
get toothpaste with a hechsher, as its chometz content may pose a problem of
tasting and ingesting chometz on Pesach.

Vegetables (Canned) —

Vegetables (Frozen) -

Vinegar -

Walnut Oil —

Wines & Liquors —

Wine (Vinegar) -

Yogurt —
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20.

Items to be Cautious About

Alfalfa Sprouts—the ones available in Israel often contain &itnzyos seeds
and grains that are safek chometz. One should not possess them on Pesach.

Airline meals—Chometz meals are sometimes served by mistake.

Ant and Roach Traps—often contain chometz as the bait.

Apple juice—nutrients (sometimes processed on equipment that has
vinegar on it), enzymes, clarifying agents

Applesauce—corn syrup, sugar, dextrose, flavoring

Aveeno® Skin Relief Bath treatment—contains colloidal oatmeal, which
means finely ground oatmeal ready for mixture in bath water. The oatmeal is
edible and forbidden to eat for breakfast on Pesach or to use in a bath during
Pesach. It must be sold or disposed of before Pesach

Baby cereals and other baby food—can contain wheat or sugar, and
may be made on chometz equipment

Bird food—many contain grain
Brewer’s Yeast—is made from beer production and is chometz. However,
regular yeast is not recovered from chometz. Yeast can be collected from
plant sources and produced via fermentation. Such yeast doesn’t come any of
the five grains and it isn’t chametz even though it has the same characteristics
as se'or mentioned in the Chumash and is entirely permissible to own and
benefit from on Pesach (see Mechiltoh 9:19 on Shemos 12:19). See more

about this under Yeast and sourdough.

Brown sugar—culture, yeast, corn starch, may contain wheat starch. If it
does not have any other ingredients and is just non-refined sugar with
molasses and is marked no additives, coloring or artificial flavors, you can

store it on Pesach but do not use it.
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Butter—salt, coloring, preservatives, nutrients, culture, lactic acid from
corn. In South Africa, however, butter from Genuine Foods, Clover,
MooiRiver and Springbok with a BD or KLLBD regular hechsher is kosher for
Pesach even though it does not mention Pesach.

Candied fruit—dextrose, may contain powdered sugar or flour

Cat food—wheat, cheese or whey with meat, oats and barley

Cheese and cottage cheese—stabilizers, corn sugar, coagulating agent
(microbial rennet from real chometz), dextrose, cultures

Chewing gum—corn syrup, flavoring

Cigars (flavored)—chometz alcohol

Chocolate and chocolate milk—malt (real chometz), glucose (&itniyos if
manufactured in the U.S. and possibly chometz if produced in Europe).

Chocolate spread—may contain kitnzyos. Note: even though some
chocolate spreads with &zfniyos may say “kosher for Pesach” on the label, they
are acceptable only for Sephardim who eat £:tniyos.

Cider vinegar—may contain yeast that is real chometz

Citric acid—often derived from glucose and may be &:#niyos or chometz.

Coffee—some coffees are processed on chometz machinery and some
(such as Postum®) contain grain.

Coffee (decaffeinated)—may have been processed with ethyl acetate
(derived from grain alcohol). Coffee flavoring may contain chometz alcohol,
as well as non-kosher flavoring.

Condensed milk—sugar, preservatives and oil to reconstitute

Confectioner’s (icing) sugar—corn starch, may contain wheat starch

Corn flour—usually has small amounts of grain mixed in to the flour
which cannot be removed. Water is added before using corn flour for
cooking. This poses a serious problem of ingesting chometz on Pesach.
Therefore, corn flour and corn meal are not kosher for Pesach.

Corn oil, corn syrup—£itnzyos
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Creamer (non-dairy)—whey, emulsifiers that are dairy or &inzyos, some
contain corn syrup

Cumin—cumin with a "kosher for Pesach" certification that was
imported from the Far Fast has been found to have traces of wheat and oats.
Be particularly careful to purchase ground cumin with a very reliable bechsher.
Many Ashkenazim consider cumin kzniyos. Even Sefaradim should beware
that imported cumin from the Far East should be treated as potentially
chometz.

Dextrose—corn derivative

Dog food—batley, oats, wheat, cheese or whey and meat

Dried fruits and raisins—dried in chometz ovens, may contain kz#niyos
oil, flour

Emulsifiers—can contain glucose

Fish food—wheat

Flour—White flour has been bleached and washed, therefore should be
considered safek chometz. It can remain wet from 3-9 hours. However, often
the flour is steamed for a short time and immediately dried, so it does not
become chometz. Often whole wheat (or barley) flour is not bleached and
washed.

Frozen fruit— Plain, frozen, unsweetened fruit pieces are acceptable
without kosher for Pesach supervision. However, sometimes the fruit is
sweetened. Sweetened frozen fruit pieces may have corn syrup, thus if it is
sweetened it needs a bechsher.

Frozen fruit drink—usually contains corn syrup, flavoring

Glucose—corn or wheat derivative. Many manufactured items contain
glucose and they need to be treated as a safek chometz unless you are certain
that the glucose is a corn derivative. It then should be treated as &itniyos. In
general, if the glucose is produced in the U.S. it is likely &s#niyos and if it is

produced in Europe it should be treated as chometz.
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Honey—-corn syrup, coloring (possible even if not listed)

Horseradish—vinegar, sweeteners, hydrolyzed vegetable protein, wheat
gluten

Hydrolyzed vegetable protein (HVP)—may be chometz. The protein
is broken down into its amino acids and is used to enhance flavor. It can be
made from soy, corn or wheat.

Ice cream—sugar, flavorings, stabilizers

Kosher for Pesach labels—can be found on many items which are
kitniyos and meant to be used by Sefaradim. You will need to use your
common sense and knowledge to make these judgments. For example,
sunflower seeds marked kosher for Pesach may not be used by Ashkenazim
as the supervision was meant for Sefaradim. Some kashrus organizations
(such as OU) prepare kosher for Pesach items for Sefaradim and label it
“O/UP-kitniyot”.

Ketchup—stabilizers, oil, dextrose, vinegar (real chometz), flavorings

Lecithin—kitnzyos

Liquor—may have a grain alcohol base, wine. For example, Disaronno
Originale, has chometz in it. So even when it is determined to be kosher for
all year-round usage, it should not to be consumed on Pesach. It must be sold
or finished before Pesach. Should a Jew own it over Pesach it becomes
chometz she’ovar olov HaPesach. See the section at the end of this pamphlet
on whiskies and liquors after Pesach.

Lip Balm — Lip balms like Chapstick® may have an ingredient that has
wheat at its source, such as vitamin E (which can come from wheat germ oil).
The alcohols found in lip balm are usually animal or plant based and not from
grains. Unflavored lip balm is inedible to humans or animals and is not
chometz, but the flavored types are considered edible and there is concern
not only in possessing lip balm on Pesach but of actually swallowing a minute

amount. Therefore, one should only own and use flavored lip balm that has a

46



Guide to Pesach 5781

hechsher for Pesach. Flavored lip balms without a hechsher should be sold or
destroyed.

MSG—may be from wheat

Margarine—emulsifiers, artificial flavor, salt, sugar, oil

Maraschino cherries—glucose, dextrose (cut cherries are usually
colored red with carmine, an insect derivative)

Mayonnaise—MSG from hydrolyzed protein, oil, flavorings, sweeteners,
vinegar

Mustard—=¢itnzyos (not to be confused with kosher-for-Pesach zwitation
mustard)

Nuts—BHA, BHT, sprayed with &ituiyos (corn oil)

Oil—-kitniyos

Packaged items—Some companies have similar packaging for the same
item whether it has a kosher for Pesach supervision or not. Carefully check
each item to make sure the item you purchased is the one marked for Pesach
use.

Pecans—chometz processing

Peeled vegetables—i.e., carrots, potatoes (may be washed and preserved
with citric acid or dextrose antioxidant)

Pet food—wheat, milk, cheese or whey mixed with meat (unacceptable
year-round). See section regarding pet food.

Pickles—vinegar (chometz), flavorings

Play Dough—edible flour (must be discarded before Pesach). (Some
companies add lot of salt to keep kids from eating it and it is very salty.
However, it is still edible if mixed with plain dough and the salt is diluted.)

Powdered cocoa (sweetened)—powdered milk, corn sweetener

Rice—Ashkenazim do not use rice on Pesach because it is considered
kitniyos. Sefaradim (who eat rice on Pesach) must use additive-free rice. Rice

milk sometimes contains chometz ingredients.
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Rubber gloves (powdered)—may contain chometz powder. Latex
gloves may have starch on the inside of the glove and should not be used for
Pesach food preparations. It is difficult to determine if the starch is derived
from corn or wheat and the worst-case scenario should be adopted. Powdered
latex gloves may be used before Pesach when cleaning,.

Salt—Table salt often contains dextrose and polysorbate, especially when
iodized.

Soda—flavorings, dextrose, corn sugar
Sourdough—The common method that bakers collect yeast is by taking a
handful of dough out of the batter and not bake it. As the dough sits in the
bakery the yeast in that dough multiplies and is joined by other yeast found in
the air to such an extent that the batter turns sour and inedible, but is a
powerful enzyme that can be used to speed the fermentation of dough the
next day. The ball of concentrated yeast is saved for the next day and is added
to the next day’s batter to help that batter rise. A handful of that batter is
taken out to be saved for the next day and so on. This concentrated yeast-ball
is called “sourdough” due to its sour taste, and this is what the Torah refers
to as se’or and forbids one from owning on Pesach. Regular yeast serves the
same function but is not chometz and may be owned on Pesach. One may
sell it and benefit from regular yeast, but it should not be used for cooking on

Pesach.

Soy oil, soy lecithin—#4:#niyos. Soymilk sometimes contains chometz.

Spices (processed or flavored)—dextrose, flavoring or oils. Even spices
that declare that they contain only spice need a hechsher since they may have
been prepared on equipment that had already been used for other spice blends
that are not kosher. Minimal cleaning in between the two processes may have
been done and sometimes a proper kashering is necessary between processes.

Furthermore, anti-caking ingredients may have been added that are not listed.
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These pose a chometz risk. Thus, spices require a &osher lepesach hechsher. See
Cumin.

Splenda®—contains kitniyos

Sugar—many sugars are produced from corn and are kitniyos. See
confectioner’s sugar.

Sunflower seeds—£:niyos

Tea (instant)—may contain kitniyos sweetener

Tea (herbal)—chometz or non-kosher flavoring

Tofu—made from soybeans (&itniyos)

Tomato products—vinegar (chometz), nutrients, salt, sugar, chometz
machinery

Tonic water—corn syrup

Tuna—hydrolyzed protein, oil

Vegetables (frozen)—may have been processed on chometz machinery

Vanilla extract—corn syrup, alcohol

Wine—corn sugar, chometz alcohol

Yogurt—milk powder, enzymes, flavoring, sugar
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Travel

21.Should one leave his home before the 14™ of Nissan, the night before you
leave your home, a bedikoh should be performed without a berochob.
However, should you rent the entire area to a non-Jew and sell your
chometz through Rav Rubanowitz, you are exempt from bedikoh in your
home (provided that you leave your home before sunset of the 14™ of
Nissan). When using Rav Baruch as your agent to sell your chometz, an
option is given to rent just the area where the chometz is sitting (and then
you may freely use the rest of the home (and are required to perform
bedikas chomet3) or you can rent the entire area and are exempt from bedikoh
(provided that you do not plan to stay during the entire Pesach at the

location where the chometz is situated).”

21.1. If you arrive at your new residence for Pesach (e.g., hotel,
relative’s home) before the 14™ of Nissan, you should perform a
bedikoh in the area designated for your use the night of bedikas chometz;
with a berochob. 1f the owner will not be coming in to perform a bedikoh
on those areas that are off-limits to you, then request permission to
open all drawers and check the entire room so that all parts of the area
under your control will have had a bedikoh. For some areas, you will be
performing your own bedikoh and for others, you will be acting as an

agent for the owner.
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22.1f you are staying in a hotel that has chometz available for your usage in
the room, such as whiskeys in the refrigerator or pretzels on the desk, it is
necessary to ask the front desk to remove all such items from the room
before you enter. Placing all these items in one location with a zechitzoh so
that these complimentary items will not be mistakenly consumed is
insufficient. Besides the requirement to create a reminder and separation
to avoid eating chometz, since you have a financial responsibility to pay
for these items if they are not found in the room after you leave, it is

forbidden to keep them in your domain over Pesach (S.A. 440:1).
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Bedikas Chomety-Removing Chometz from your home

23. Any area that you do not bring chometz into need not be checked unless

you have reason to suspect that there is chometz there.
What Size of Chometz am I Looking for? Crumbs?

24.Books need not be cleaned for Pesach. Any crumbs that might be in there
are too small to pose a halachic concern of owning chometz. However, it
is advisable not to bring books that might have crumbs to a dining table
with food on it if it is possible that a crumb may fall into a dish and be
inadvertently consumed. For example, bentchers used all year round should
be put away for Pesach and not brought to the table. It is sufficient to put
them in an inaccessible area. It is not necessary to sell the bentchers and the

chometz in them is not marketable.

24.1. Challoh boards should be wiped down and put away. There are
decorative challoh boards with a glass cover. Often many crumbs can
gather between the glass and cover. If there is an accumulation of
crumbs and bread pieces the size of an olive (3 ml) you will need to
unscrew the glass top and brush off. They are made to unscrew and it
should take a minute. Should you estimate that the accumulated
chometz on the challoh board is less than the volume of an olive (less
than 3 ml), you can put away without disassembling. Since bread is
placed directly on top of the board, you may wish to avoid using a
dovor pogem on this item. Use your discretion. See section 147 (FAQ’s)

for more information.

25. A toaster should be shaked clean for large pieces of chometz and put away
for Pesach. As long as there is not an edible &ezayis of chometz in the
toaster, it may be kept and does not need further cleaning (see FAQ’s

section 130).
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Sorting the Chometz: Preparing for the Sale of Chometz
Avoiding Possession of Chometz
Question

26.We would like to sell our chometz directly to a gentile and are packing up
our chometz in boxes. Can you offer us some guidelines as to which items

we can keep over Pesach and which items should be sold?

Answer

26.1. Any item that has a Torah or rabbinic violation of possession

during Pesach must be sold or destroyed before Pesach begins.

26.2. Items that are not edible to an animal are not considered food
and one is permitted to possess them. Food items that are &ifniyos are

also permissible to own and do not need to be sold.

26.3. Manufactured foods that are entirely chometz or are a mixture
of chometz and other ingredients are forbidden to possess. Even if
there is less than a &ezayis (3 ml) of chometz in the product and the
chometz content is more than 1/60™ (1.66%) of the food product it
should be sold or destroyed. If there is less than a kezayis (3 ml) of
chometz in the product and the chometz content is /ess than 1/60™
(1.66%) of the food product it still should be sold or destroyed,

provided that it is an essential ingredient of the product.”

» In the third line of the items that may be kept (in the chart below) I included chometz
that is less than a &ezayis and is one sixtieth or less (less than one 1.66%) of the mixture. In
the halachic status, I explained it is even permitted to eat such a mixture on Pesach,
provided the mixture took place before Pesach. This may seem to contradict the sentence

preceding the chart stating that it should be sold.
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27.The incomplete list below may offer you some direction as to how to make
the correct decision when deciding what you should get out of your

possession for Pesach.

However, a distinction needs to be drawn between a mixture that accidentally happened
to take place before Pesach and one that was purposefully done in the normal course of
making the product. The Mishnoh Beruroh (447:14) and Shulchan Aruch Horav (442:6)
both explain that the general principle of bitul beshishinz does not apply when the chometz
is an essential ingredient in the normal manufacturing of the product. Since the chometz

was purposefully put into the product and is essential, it will not become batel.

Hence, where I discuss a manufactured product, I wrote that it is forbidden to eat or
possess on Pesach and in the chart, I wrote that if such a mixture happened accidentally

before Pesach, the product may be kept and even eaten on Pesach.

Similarly, often the minute amount of chometz put into an item is non-essential and can
become batel beshishim if manufactured before Pesach. For example, Lactaid milk has a
small amount of chometz in it and so does regular milk (see Pesach list that discusses
vitamin A and D which are added to milk sometimes is derived from chometz). However,
since they are not essential ingredients to the milk, they are bate/ if they have been mixed

into the milk before Pesach. On Pesach, chometz is never batel.
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27.1. A general rule of thumb is that if an item has numerous
ingredients and you do not recognize all the items and how they are
made, you should consume it before Pesach, sell it, give it away or
destroy it. A food item that has a hechsher for Pesach from an observant
supervisor who you do not recognize, although you may wish to act
cautiously and avoid eating the item, nevertheless, you do not need to
sell the item. This is also true for a Sefaradic hechsher that you may not
recognize. It may be £itniyos and you should not consume the item on
Pesach, but it seems reasonable to rely on the supervisor with regard

to possession of chometz.

28.Since selling chometz can be a taxing, stressful responsibility, I
recommend that after Purim you should start clearing your cupboards of
their chometz and avoid buying chometz products indiscriminately

assuming that you will just sell everything as Pesach approaches.

29.A consumer may be uncertain whether certain ingredients are Akztniyos,
chometz or neither. If the amount of the suspected chometz, is less than
a kezayis and is less than 1/60" of the entire product (and is distributed
equally throughout the product) then it will be bate/ beshishin and not only
permitted to keep during Pesach but even permitted to eat on Pesach. The
only exception to this rule is when the chometz which was purposefully

added is an essential ingredient to the product.
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30.
Items that should be Sold
Item Halachic Status
Barley Safek  chomerz, (pearled raw and
packaged may not be chometz)
Beer Chometz Gamnr
Bread Chometz Gamnr

Brown Sugar

Safek Chometz,

Cake

Chometz Gamnr

Cereal (if main ingredient is wheat,

oats or batley)

Chometz Gamnr

Chometz content more than a
kezayis and can be eaten in less than

four minutes

Ta’aroves Chometz

Issur Achiloh and bal yei’roeh

Chometz content more than a
kezayis that is not eaten within 4
minutes and the flavor is not spread

throughout the mixture

Ta’aroves chometz

Bal yei’roeh

Chometz content is less than a
kezayis but greater than 1/60™ of
product and flavor has spread
throughout mixture e.g., possibly

small box of Corn Flakes

Ta’aroves chometz issur achiloh (ta’am

ke'ikor) and Zssur shehiyoh on Pesach

Chicken soup mix

Safek Chometz,
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Cookies Chometz Gamur

Flour Safek  Chometz, not always in
contact with water even if bleached

Herbal tea Safek Chometz,

Ketchup stabilizers, oil, dextrose, vinegar
(possibly real chometz), flavorings

Mayonnaise MSG from hydrolyzed protein
(sometimes wheat, usually corn), oil,
flavorings,  sweeteners,  vinegar
(possibly chometz)

Noodles Chometz Gamnr

Oatmeal (Aveeno® skin care for | Chometz Gamur

bath)

Powdered Sugar May contain 3% of wheat starch
Pretzels Chometz Gamnr

Soy Sauce Safek Chometz,

Spaghetti Chometz Gamnr

Vanilla extract

Safek chometz (alcohol possibly from

chometz)
Vinegar Safek Chometz,
Wheat gluten Chometz  Gamur (when unknown

amount in product)

Wheat protein

Chometz  Gamur (when unknown

amount in product)
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Whiskey Chometz Gammur often distilled from
fermented mash of grains including

batley, oats, and wheat™

** Whiskies that should be sold are those that were kosher at the time the Jew bought them.
Since the production of whiskey can take more than a year, if a Jew owned a whiskey
company and never sold his Chometz before Pesach, then all his whiskey will forever be
Chometz sheovar olov haPesach and freif. Examples of such are Kentucky Gentleman and Ten
High. Some American whiskies are owned by gentiles and pose no problem to purchase,

such as Jim Beam and Jack Daniels. See more about this in the After Pesach section.
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31.

Items that can be Kept

Items that can be Kept

Halachic Status

product and less than a kezayis total

BHA Sometimes from corn (kztniyos)
BHT Sometimes from corn (kztniyos)
Chometz: less than 1/60™ of | Bate/ before Pesach and permissible

to eat if not mixed purposefully and

is not essential to product

Cosmetics Inedible to animals and not chometz

Detergents Inedible and not chometz

Kitniyos Permissible to benefit from and to
possess

Maltodexterin (carbohydrate made | Kitnzyos

from corn starch)

Mustard Kitniyos

Plain roasted peanuts

Not &itniyos unless there is a specific
custom. However, generally not
used by Ashkenazim in Eretz

Yisroel.

Popcorn

Kitniyos

Processed food on chometz (e/n0 ben
yomo) equipment before Pesach with

no chometz content

Batel/ betore Pesach. One should not

plan to cook in such a fashion.
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Quinoa Permissible to eat. Should not be
processed on equipment used for
Chometz

Rice Kitniyos

Soda May contain kztniyos

Soda Water Not chometz or kitniyos, still it is
advisable to eat and drink items that
have a kosher for Pesach hechsher.
See note under Seltzer.

Splenda® Generally contains &itnzyos

Sugar (Regular)

Safek kitniyos, may be from corn

Tea (instant)

May contain kztniyos sweetener

Tonic Water

Kitniyos

Unflavored medicinal pills, vitamins

and tablets (non-chewable)

Inedible. An ill person ingests such
pills for medical purposes only.
Unflavored vitamins are also
inedible and not chometz even if the
ingredients are made of chometz.
They too, are ingested for the
medicinal effect and not as a food.
There is a prevalent chumro to avoid
ingesting these items anyway and it
is praiseworthy to follow lists that
have ascertained there are no
chometz ingredients in the pills.

However, unless the medication is
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flavored, it is not halachically

required to do so.

Yeast Not Chometz or &itnzyos and may be
owned and one may benefit from it
(e.g., by selling it) on Pesach. It

should not be used for cooking.”

» See section on Brewer’s yeast and sourdough above. Regular yeast is neither and
halochoh explicitly allows one to own and benefit from yeast collected from a plant-based
source. It is only when yeast is collected from bread does the Torah explicitly ban it as
se’or. Brewer’s yeast also comes directly from one of the five grains and is forbidden.
However, commercial yeast today does not come from the five grains.

While flour (of the five grains) which soaks in water for 18 minutes is chometz, it does not
make for good bread. When I was ten years old, I prepared an experiment for the science
fair in our day school exhibiting the differences between matzo, bread made without yeast
and bread with yeast added. I learned that in order to make good bread one needs yeast.
Yeast is the living microorganism which converts some of the flour into the carbon dioxide
which fluffs-up the batter and causes it to rise. The air we breathe contains yeast. It is
enough to make a batter of flour and water rise if you wait long enough even if no yeast is
added because yeast from the air in the kitchen will find its way into the batter. A good
baker doesn’t want to wait hours for the dough to rise. Yeast is therefore added.

The most common method bakers used to use was to add sourdough. However, yeast
from derived from a plant-based source also works.
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Kitniyos

32. Kitniyos is a general term which includes grains that grow in the proximity
of chometz grains and select grains that can be cooked and baked in a
fashion like chometz grains. Yet, no &#tniyos are chometz. The term for the
termentation of batrley, rye, oats, wheat, and spelt is “chimutz;”’ the term
given for fermentation of &zniyos is “sirachon’”.

33.Sefaradim use &zniyos on Pesach because the Beis Yosef permits it while
Ashkenazic Jewry follow the Ramo and do not permit eating &itniyos on
Pesach.

34.Many reasons have been offered for the custom to refrain from eating
kitniyos. The two main reasons are:

34.1. Due to a concern that chometz grains might get mixed among
the kitniyos grains, creating an inadvertent, yet real chometz problem
when the grains are cooked together and eaten. Many Sepharadim who
eat kitniyos reduce this concern by checking the itniyos grains three
times to make sure no chometz grains are intermixed in the &:tniyos
and then permit &zfniyos usage.

34.2. Were kitniyos products permitted, people might confuse &itniyos
flours and chometz flour. This might result in the usage on Pesach of

flour of the five grains that can become chometz.?
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35.1t is recommended that the following items should be considered &zniyos
unless a family has a specific custom otherwise:

35.1. Anise, ascorbic acid, aspartame, beans (all types of beans e.g.,

kidney, lima, garbanzo), bean sprouts, BHA and BHT (in corn oil),

black-eyed peas, buckwheat, calcium ascorbate, canola (rapeseed) oil,”’
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Canola Oil

1. Canola (an acronym for Canadian Oil, Low Acid) oil was first approved for food use
in the United States in 1985 and there are those who considered canola oil a new item
similar to quinoa and potatoes, which are not included in the minhag of &itnzyos.

However, canola oil is actually rapeseed oil (a.k.a. colza oil) which has been used for
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centuries in Europe. Canola oil is a modern version of rapeseed oil designed to have
less erucic acid, a suspected cause of heart disease, and therefore only this better
variation of rapeseed oil is approved for food use in the USA. Therefore, comparing
canola oil to potatoes and quinoa is not an acceptable reason to permit its use on
Pesach.

Another argument to permit the usage of canola oil on Pesach is to compare it to
cottonseed oil discussed in the previous note in Hebrew. Even if the rapeseeds were

ground to a flour and then pressed for their oil, if it were also true that:
2.1. canola is not a legume

2.2. rapeseed is not ground to flour to be used for baking or cooking and
2.3. rapeseed does not grow in the vicinity of the five types of grain,

then canola oil may be permissible to use on Pesach due to the same halachic reasoning

applied to cottonseed oil discussed below (see note 26 and 41).

The Maharsham (vol. 1:183) describes the rapeseed oil process. The seeds are first
ground into a thick paste or flour. It is then heated and stirred over a fire. Afterwards
it is pressed and canola oil is produced. The grinding of the rapeseed is only done to

get the canola oil; not for cooking or baking with its flour.

The Avnei Nezer forbids rapeseed oil on Pesach as &itniyos (373 and 533), while the
Maharsham has a more tolerant position regarding rapeseed oil. He concludes his
halachic analysis by stating that he does not wish to permit something if the local
population forbids it, however, if there are people who use it on Pesach, their behavior

should not be protested.

It is possible that their dispute regarding rapeseed oil follows along the same arguments
and the two opinions found regarding cottonseed oil. Thus, if we conclude that

cottonseed oil is permissible, then canola oil should also be permitted.

However, the circumstances involved in the production of canola oil may be
significantly different than those involved in cottonseed oil. It is noteworthy that the
Avnei Nezer (373) explains that rapeseeds often grow near wheat or oats. This is not
true regarding cotton. The first reason mentioned above for the custom to prohibit
kitniyos might apply to canola oil even though it is inapplicable to cottonseed oil. The
Avnei Nezer himself does not consider this position. He maintains that were other
grains mixed in to the rapeseeds, they would become baze/if the oil was prepared before
Pesach. The reason the Avnei Nezer forbids rapeseed oil is because he compares

rapeseeds to mustard. Once mustard or rapeseeds are forbidden, any derivatives of
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10.

11.

them are also forbidden. It would thus seem that the Avnei Nezer would also forbid

cottonseed oil as being similar to mustard and included in the gezeiroh of kitniyos.

However, even those who might argue that canola isn’t &#niyos and should not be
compared to mustard (because mustard is ground and used as a food additive in its
ground form whereas ground rapeseeds are never used as a food item in such a form),
would agree that all the oats (and grains) must be removed before the oil is extracted
from the canola such as with aniseed and coriander. These two (anise and coriander)
are technically not kifniyos but are treated as kitniyos until acharon shel Pesach (see note
29). Canola oil may have that status and thus one level more stringent than cottonseed

oil according to all opinions.

Admittedly, there is room to distinguish between anise and coriander and between
canola seeds. Anise and coriander are seeds that are eaten themselves and might have
other grains mixed in whereas rapeseeds although they may have other grains mixed in
the rapeseeds, still, the rapeseeds are only ground for its oil and not as a food. Still, it
does not seem to this writer that that should make a difference. If there are other grains
that could become chometz, then when pressing the rapeseeds and grains that might
be chometz, some of the oil may be a derivative of the chometz. So, if the Ramo finds
it necessary to forbid anise and coriander without examining the seeds for other grains,

he would likely have done so for rapeseeds that are pressed for their oil.

Thus, based on the Ramo’s hesitation regarding anise and coriander, it would seem
that Ashkenazim should refrain from using canola oil during Pesach even if they use
cottonseed oil. However, if the process can be supervised enough to ensure that no
grains are in the rapeseeds and all of the five types of grains are removed from the
rapeseeds; it would seem that canola oil should be permissible on Pesach even for

Ashkenazim no less than cottonseed oil.
In other words, to permit canola oil, there are two leniencies that need be applied.

10.1. Seeds which are ground but not used as a food item in that state but are
only edible when pressed for their oil are permissible on Pesach (e.g., cottonseed
oil)

10.2. There is no gegeiroh on anise and coriander, since these seeds often have
other grains mixed in, one should be careful when using them. Should one be

certain that there are no foreign grains in them, they are permissible.

Both of these points can be challenged.
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11.1. It is possible that the gezezroh and custom of kitniyes extends even to oils

produced from ground cotton. It seems that the Vilna Gaon took that position.

11.2. It is also possible that the gezeiroh of legumes which might have other grains
mixed in applies equally to certain seeds which might have other grains mixed in.
Even if one were to remove all foreign grains, it is possible that there is a custom
to avoid eating those seeds that sometimes have other grains mixed in despite that

great care may have been taken to remove any other grains.

12. Therefore, until both leniencies can be verified, I recommend using one of the
prevalent oils (walnut, palm, or coconut oil) found in Ashkenazi neighborhoods during
the pre-Pesach period. (Palm oil is also available and less expensive, but my wife

informs me that it is not as healthy as walnut oil.)

13. In places like the RSA in which kosher for Pesach are not easily available, one may use
cottonseed oil. If that is not available, one may use canola oil. However, one should
not use sunflower oil unless there is a famine, or there is great poverty and a temporary
leniency on kitniyos and its oils would likely offer significant relief. Sunflowers are eaten
themselves and are included in the custom/decree; hence their oils are forbidden.
Rapeseeds and cotton seeds are never consumed. Furthermore, sunflowers are ground
into a flour today and prepared as a bread. Coconut, palm, cottonseed and olive oil are
available this year, 5781 in RSA. Avocado oil is also available this year in South Africa

and a regular BD logo is sufficient with any mention of Pesach.

14. If someone inadvertently used canola oil while cooking, thinking that it was permissible
to use, the food may be eaten. As stated above, canola oil is likely halachically
equivalent to cottonseed oil if no grains were mixed in. And even if canola oil is
considered itniyos, the food is kosher for Pesach provided that the majority of the dish

is not oil and the oil cannot be easily separated from the dish. See note 19 and 41.
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caraway, citric acid (sometimes chomet3),” chickpeas, coriander,” corn

(including popcorn) and corn oil, corn syrup, cumin,” dextrose,

* In the U.S,, citric acid is produced from corn syrup. Citric acid undergoes a significant
process transforming it from corn syrup to a new product far removed from being
recognizably corn syrup. The Rosh in Berachos (6:35) presents Rabbeinu Yonah’s view
that once an item has significantly changed and is unrecognizable from its origin, the laws
of kashrus should consider its present status. Thus, Rabbeinu Yonah permits musk
consumption despite its origin from a non-kosher species. The Rosh disagrees with
Rabbeinu Yonah and prohibits consuming musk since it is derived from a non-kosher
animal. Since the issue of consuming &itniyos is a minbag (custom), one may rely on a lenient
opinion. Thus, anyone who is lenient regarding “#&itniyos” chemically derived from a kitniyos

item should not be criticized.

Citric acid produced in Europe is usually derived from wheat. The Rosh and Rabbeinu
Yonah probably disagree regarding a food product derived from wheat as well. However,
since consumption and even ownership of chometz is a de’oreiso concern, one should avoid
relying on Rabbeinu Yonah and sell citric acid to a gentile before Pesach. Lentils imported
to Israel have been found to contain a coating of citric acid derived from wheat. The
Rabbanut has issued a warning this year that even Sephardim should not consume red
lentils for Pesach as it is to be treated as chometz unless it has a special hashgochoh as kosher
for Pesach.

2N 297 YAN NPIVP INT AN NN .ND IIN P N7HDI2 190N VTIMON XINW a1
LN SY PNINK VP2 HPND WM ,NNPN I 2NYNT 11D PHNNY 0T

NIN2 DPIY INKD ,DITIO0 19N ,NDH PNV NI12DIDA WHNWND PN coriander XN 171010
NIN2NDY DV (fenugreek) NA2PM NI2DID DMP ND 12D .NONIOYW PTOIN OW NNIYN I W

DN DMWIN MY 1921 T 91 DI NIIND DXTNPN D91 WIPYNY DT DY v DY
STON DIVUNNDY

The Mishnoh Beruroh recommends avoiding aniseed and coriander seeds because other
grains which could become chometz are often mixed in. Reliable hechsherin in the U.S.
certify aniseed and coriander for Pesach since some high-end spice companies use special
equipment such as spiral separators to remove foreign particles. Therefore, you may use

these items for Pesach when accompanied with a reliable bechsher.

* See list below. Cumin imported from the Far East may have traces of wheat and oats.

Even Sefaradim can only use cumin on Pesach with a reliable hechsher.
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emulsifiers, fennel, fenugreek,” flavors (may also be chomers), flax seeds
(see 37 below that they technically are not &itnzyos), glucose (may be from
wheat and chometz unless you are certain that it was manufactured in the
U.S. where maize is used), green beans, guar gum, hydrolyzed
vegetable oil, kasha, kimmel, lecithin (a// commercially produced lecithin is
made from s0y), lentils,” licorice, lucerne, lupine, maltodexttin (sometines
chometz), millet, MSG (can be from beets [kosher for Pesach], corn [kitniyos],
or wheat [chometz]), mustard and mustard flour, NutraSweet, peanuts,”

peas, polysotbates (sometimes chomets), popcorn, poppy seeds, rice,™

' 129N in Hebrew. Ground fenugreek should not be bought or cooked at all during
Pesach since it has wheat mixed in. Only when the item is bought whole and the consumer

themselves ground it and is sure that it has no chometz in it may Sefaradim use it.

2 Most of the red lentils imported to Israel this year should be treated as chometz unless
there is specific mention that they are kosher for Pesach. Red lentils are treated with

vegetable oil and citric acid derived from chometz. See citric acid.

» Technically, peanuts are not considered £i#niyos and may be consumed on Pesach unless
a family has a specific custom not to consume peanuts on Pesach. Similarly, peanut oil is
acceptable unless there is a clear custom otherwise (Igros Moshe O.C. 3:63). In Eretz
Yisroel there are many who do not use peanuts or its oil. This is a common custom in
many communities but goes beyond the lines of halochoh. Using peanut oil on Pesach
may have social implications that may make life uncomfortable, but it is permitted. Often,
the wise thing to do is also take into account the negative impact of a halachically
acceptable practice. Guests may be reluctant to join you for meals were they to know that
you added peanut oil to the food you prepared for them. Halachically, however, it is
acceptable to use. It is relatively easy to make or purchase plain peanut butter by grinding
roasted peanuts. In my experience, it is uncommon to see peanut butter commonly used
on Pesach in Ashkenazic communities. It seems that many communities do refrain from
peanuts and its derivatives. Still, for those that do not have a clear custom to include
peanuts with other types of &itniyos, it is permissible to use. The inclusion above of peanuts
in the group of kitniyos is in deference to the vast majority of Ashkenazim who do not use
peanuts and a recommendation to be inclusive of your guest list and avoid creating

uncomfortable situations.

** Rice and soymilk sometimes contain chometz. It is necessary to have a proper hechsher

on these items when used for small children and sick people.
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saffron,” sesame seeds, snow peas, sodium citrate, sodium
erythorbate, sorbitan, sorbitol (could be chometz unless manufactured in the
U.S.A), soybeans and soy oil,” stabilizers, starch (possibly chometz),
string beans, sunflower seeds, sunflower oil,”” tofu, vitamin C (could

be chometz), xanthan gum (may be chometz).

¥ 1972 X 19y1 in Hebrew. Ground saffron may have chometz mixed in and is thus not
to be used on Pesach by anyone, see Ramo 467:8 and M.B. 467:8. Whole saffron (brown
strings) may be used by Sefaradim.

% Some kosher for Pesach olive oils are not entirely made of olive oil. They may have soy

oil purposely mixed in and should be treated as £ztniyos despite a bona fide hechsher that it
is kosher for Pesach. These can be detected by their low price. Olive oils are often
produced with counterfeit hechsherins for Pesach and all year-round usage. One needs to be

vigilant to only purchase olive oil from large reputable companies.

*7 Sunflower oil should be categorized with soy and corn oil and not used on Pesach as any
other kitniyos. Nowadays sunflowers are ground and used as flour and butter. There are
commercial companies that grind sunflowers to make sunflower butter (similar to peanut
butter). Many people grind sunflowers in coffee makers to make a flour to use as a non-
gluten substitute to make bread and other baked foods. (Surprised? Do a simple Google
search for sunflower flour and sunflower butter). Sunflowers are edible and can grow in
areas that have other grains. There is a distinct possibility that grains may get mixed into
the sunflowers and consumed. Sunflowers have all the characteristics of &#fniyos items that
have been forbidden and the standard reasons to prohibit Aitniyes and their oils are
applicable. Oils from &itniyos are also forbidden as mentioned eatrlier in the section dealing
with oils, and the source for this is Rav Moshe Isserles in the Ramo (the authority on
Jewish Ashkenazic customs) who implies that £i##iyos oils may be benefited from but not
consumed. There are some oils for which there is basis for leniency such as cottonseed
and canola oils. The reasons for the leniency for these items is explained in a special section

but are not relevant to sunflower oil.
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36.Quinoa is not kitniyos and may be eaten on Pesach.” (While there are
opinions that consider quinoa £:#nzyos, it is the opinion of this author that

this food item should not be considered £:#niyos.)”

37.Flax seeds and hemp seeds are technically not £itniyos.* However since

they can be ground as flour, some opinions include them in the category

IWAN 7P RDY VP 8N 7PNV 1O D7 A8DT APY> 297 VNN YT OO0 T KD, TIWN SNM
NI )’1152Y,2Y9 IN INY NHN NOIX DY WWN 7N HOIDINY,MMNN 1IY PNND ROW TI2 Tnyd
VT DT OTND NN NNV N2 YT YD) 0PN PRI NI PRI, 03NN P WNIT
MY MY .DMINN DMNY NP IWORY JI32 GX PNND NN MHITIN DY TINDY WY YD IR ND
NYIVNY YW HOINYTI ,PI9P DN PRY DNINY PYND IWAN YTV , 00T DOWPn YD DY 5781

DPINN IV WHNWND NOY PPN

NPIVP HWAS IMN DITI PNITI XIN DIONRD NN OTRD PRY PNTH NYWIY NNNY DTN N2 POV
12 PRY JOY PYND PRI ANND T NNNXI DX 199) /D 19°0D DTN NHYIL WYY DT INY)
09992 NN IV, NPIVP DY DINWYN Y1 WNNWND IMNY ONTY,DI9P

* Whole seeds should be bought before Pesach and checked for other grains. Quinoa flour
should only be bought with a reliable hechsher for Pesach since it may have been ground on

machines that process grains and not cleaned properly before grinding the quinoa.
* The reasons are:
1. Quinoa is not even remotely related to the five grains.

2. Itis also not a legume and not botanically related to peas or beans which are of the

original species of &itniyos included in the custom.
3. It was not around at the time the custom of &#fniyos began.
4. Quinoa has been tested to see if it would rise, yet instead, it decayed.

5. Intoday’s environment of processed foods, the customs of £izniyos are not relevant
anymore. Noodles and cakes are made kosher for Pesach and seem like chometz.
While it may be difficult to change habits regarding food items that have been
treated as forbidden on Pesach, still, new items should not be prejudiced because

they have similarities to &zniyos. See note 41.

Still, quinoa is processed in the same facilities where other grains are processed. Therefore,

quinoa can be processed for Pesach only under special reliable Pesach supervision.
NMLP YY1 1IN INVWAT DINIIN KO0 DA Py ¥
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of kitniyes.' On such matters, one should follow the custom of his/her

tamily. In the absence of a clear custom, one may use such “&itniyos” (e.g.,
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Cottonseed oil falls in the category (of flax seeds) as the cotton itself is not edible and there
is no concern of chometz grains getting mixed into the oil and there is no concern of
people permitting ground wheat flour (see below). Nevertheless, since the flax seeds can
be ground as one grinds other grains, there are those that refrain from using cottonseed

oil on Pesach.

This is important to be aware of, although one may use cottonseed oil on Pesach, such
conduct might limit your guest list. Certain guests might avoid eating such oils and refuse
your hospitality. However, should the oil be in a dish and unrecognizable as oil, the dish

would be permitted to all provided there is a majority of other ingredients in the dish.

If, however, the dish was made with cottonseed oil specifically for the person who does
not use cottonseed oil on Pesach, that person should not eat that dish (see Shulchan Aruch
Horav end of siman 464)
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cottonseed oil).* In the absence of a clear minbag refraining from flax
seeds, one may purchase and consume flax seeds when they are packaged
as whole grains with no additives. The manufacturer should not process
chometz grains. It is also important to carefully check the seeds before

Pesach for foreign matter.

38. Kitniyos may not be eaten from chatzos erev Pesach until after Pesach,
however, one may own and even benefit from £:nzyos throughout Pesach.
Thus, it is not necessary to sell or destroy kzniyos before Pesach. For
example, one may use £itnzyos for pet food (like millet for pet birds) and
keep soft drinks in the house stored in a cabinet. Many sodas have corn
syrup in them and should not be used on Pesach but can remain in one’s
storage area. (It is advisable to have it stored in a place where it won’t

accidentally get used on Pesach.)
Medications and Kztnzyos

39.1t is important to note that in case of medications, £itnzyos restrictions are
not applicable, and pills that have corn starch binders or brown rice

additives would be permissible for medicinal purposes.

* Other exceptions to the rule of items that can be ground and used for cooking or baking
include potatoes and coffee. Although they are not classical &:znzyos or legumes, they can
be ground and used like flour. Still, since historically these items never were included in
any enactment or custom to treat as &zznzyos, they have slipped through and are permitted.
It is likely that part of the reason they were never included in a custom is because they
were staples and they were introduced to Europe after the main legislation was made
regarding kitniyos. Peanuts and peanut oil may also be used. Technically and halachically it

is similar to potato starch. See note 33.
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Infants and Kitniyos

40.Baby formulas often have &inzyos in them and you may teed infants £ztniyos
formula just as a sick person may eat &itniyos.® In Eretz Yisroel, however,
Materna baby formula has a kosher LePesach production and you should
try using that before relying on a Aifniyos product. Sometimes this is
available abroad. If you are traveling, try to take the kosher lePesach
tormula along with you to your place of destination so that you don’t have
a problem obtaining it there.

41.These are the principles of £itnzyos that have become custom in Ashkenazi
communities. Adhering to these principles should be viewed as a halachic
requirement.*

42.For a ben Eretg Yisroel: When the last day of Pesach is a Friday and
an eruy tavshilin was made on Thursday, it is permitted to cook &itniyos on
Friday for use on Shabbos (since Shabbos is not Pesach) in pots that are
kosher for Pesach. (In chutz laaretz, when Yom Tov is Friday, Shabbos is

also Yom Tov and kztniyos are forbidden on Shabbos as well.)

* However, rice and soymilk sometimes contain chometz ingredients and need a hechsher.

* My rebbi, Horav Shlomo Fisher, however, believes it is time for the custom of £itniyos
to pass as the rules have become inconsistent and contradictory. Food items such as
potatoes are permitted, and potato starch is used to make cake-like foods for Pesach. One
of the major concerns about using £z#nzyos on Pesach was that one can make chometz-like
foods with kitniyos and one may confuse them with real chometz and its products. Hence,
in today’s industrialized world the basis for proscribing &#tniyos has been neutralized.
Therefore, in his opinion, the minhag of &i#niyos should discontinue. Moreover, he believes
that there is not enough footing to justify the minhag of &:tniyos and even the Ramo would
not have forbidden it under the circumstances today. This novel approach may be
considered when extenuating circumstances arise involving Aitniyos or when deciding

whether a certain item should be considered £z#nzyos such as quinoa.
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Items That are not Kitniyos

43.These items are not Ainiyos and may be used on Pesach even for
Ashkenazim: Bay leaves, chia seeds, quinoa, peppercorns and psyllium
husk. Quinoa and chia seeds often grow in proximity to grains and should

be carefully checked before Pesach.
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Pet Foods

45.Many pet foods contain chometz such as wheat (cracked, flour, germ,
gluten, ground, grouts, middlings and starch), barley (cracked, flour), oats
(flour, grouts, hulled), pasta, rye, Xantham Gum and brewer’s dried yeast.
The following popular pet foods usually contain chometz: Alpo, Beneful,
Pedigree, Purina, and Science Diet Dog Food.

46.Since Ashkenazic Jews may benefit from kifniyos on Pesach, beans,
brewer’s rice, buckwheat, corn, millet, milo, (peanuts-for those who have
a custom to consider kztniyos), peas, rice, safflower, sesame, soybeans, soy
flour and sunflower seeds for instance, do not pose a problem in pet foods.

47.Since the pet foods are not prepared in a factory with mashgiach present,
often a bag of &itniyos may contain small amounts of grain. Therefore, it is
advisable to purchase all of ones &itniyos pet foods before Pesach so that
any small amount of grain mixed in the mash will become bate/ before
Pesach.

48.Bird foods - Pure sunflower seeds or millet are fine. Most other products
contain wheat or oats.

49.Cat food - Canned cat foods without wheat, grains, beef and milk
products combination. The food bowl that is used during the year should
be thoroughly cleaned before Pesach. Sometimes kitty litter is wheat
based. Make sure to use a brand that is clay or wood based.

50.Dog food — Same as cat food. You will need to check the item well and it
may require a few phone calls to reach a distributor who can fax to you a

letter attesting that a certain pet food is Kosher for Pesach.
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51.Fish food (fresh water) - additive free freeze-dried worms, krill (frozen,

without additives).

52.Fish food (saltwater) - frozen brine shrimp, Krill (frozen without
additives), blood worms.

53. Hamsters, Guinea pigs, gerbils and rabbits - Alfalfa grass and
sunflower seeds. It is best to feed pure alfalfa pellets. Make sure it is pure
alfalfa since it is common to add grains. Dried alfalfa may also be given.
53.1. You can supplement with mixture of cut-up fruits and

vegetables — carrots, broccoli, grapes, apples, melon, kale, parsley,
oranges, celery, dry corn, sunflower seeds and cabbage. One can also
give some matzoh. If your pet is not accustomed to these items, give
them sparingly.

53.2. Guinea pigs, especially, will benefit from kale, parsley and
oranges. Hamsters, especially, will benefit from apples. Guinea pigs
need vitamin C added to diet.

54. Cattle- Cattle feed that has grain in it should also be changed for Pesach.
You should purchase &fniyos such as corn. The corn mash can be fed to
cattle over Pesach. To date, cattle feed of corn has some residual grains
(wheat and barley) that are inadvertently in the corn at a ratio of 1-part
grain to 500 parts corn. The feed will likely become moist and the grains
may become chometz. Still, this is acceptable if the corn is purchased
before Pesach. That way the grain becomes bate/ in the ground corn.

55. Animal food mixes sold in stores often contain chometz. It is advisable to
mix regular and Pesach food together one to two weeks before Pesach
before switching completely to Pesach food. The ratio of regular and
Pesach food should be changed slowly to get the animal used to the new
diet. Check with your veterinarian before changing your pet’s diet. The rav

takes no responsibility for adverse reactions.
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56.Zoo — If you go to the zoo, do not buy any food to feed the animals; it
often contains chometz.

57.Selling the Animal and its chometz Food -In exceptional
circumstances, when it is impossible to find a &inzyos substitute to feed
your animal, there is another solution. This should only be used in
extenuating circumstances. (It is advisable to discuss your situation with a
reliable posek before determining that your situation warrants using this

measure.)

Sometimes a wheat-based diet is the only way to heal a sick animal. For
example, should a family have a dear pet that is ill and were the pet to die
(or be put to “sleep”) it would cause significant anguish to certain family
members, the situation may warrant transfer of the pet and its food to a
non-Jew.”” After the veterinarian has determined that that the only
solution to prolong the life of the family pet without suffering (or to spare
the life of an expensive breeding stud), is by putting the animal on a strict
diet of wheat based foods (and it must be done over Pesach), one can

arrange to transfer ownership of the animal and its food to a non-Jew.

The need for this was prevalent years ago and the poskin discussed this

extensively. See the note for more details.

57.1. In practice, one may give his pet to a non-Jewish friend as a gift
(Christine). Give a kennel (Doug’s Kennels) the wheat-based food.
Since you want to make sure you’re your pet receives the correct diet,

you wouldn’t want to allow Christine to feed the animal as she sees fit.
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You are not allowed to instruct her to only feed the animal chometz
(wheat-based dog food) . However, you can recommend to Christine
that if she doesn’t want to handle the pet or its care, she can hire a
Doug’s Kennels to care for the animal. Explain that Doug is aware
that someone named Christine may leave a dog with them. Doug
already has the necessary food for the animal. Should Christine need
to pay for the kennel, you may compensate her for her costs. Same
kind of arrangement can be made for livestock or horse-breeders.”
57.2. The same principle can be used in a practical way in a home
setting where a non-Jewish domestic help lives in your complex in his
or her own residence. Before Pesach give your pet to your domestic
help (Catherine) as a gift. Give the chometz pet food to another non-
Jew (e.g., your neighbors domestic help, Tony). Let Catherine know
that she can get the appropriate food from Tony across the road.
Catherine can then get the food, bring it to her residence on your
complex and care for the dog that was once yours. If all of these

people are cooperative, they may return the dog to you after the
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testival. It is a legal loophole that bypasses the sin of owning chometz.
It may seem distasteful to some as if you are working around the intent
of the Torah, but the process does work, and the Jews are not in
violation of halochoh. Ha aromob, legal loopholes, are sometimes
allowed.” We have a religious system given by Hashem that was
presented as national law (for good reason) and along with that legal
system is the concept of legal loopholes. This opens a discussion
beyond the scope of this booklet but does deserve further
explanation.”

57.3. Itis permissible to leave your dog at a kennel and purchase £osher
lePesach dog food for the duration of his or her stay and instruct the
kennel to feed your animal the food that you bought for it. (You need

not be concerned that they might also offer chometz dog food to your

dog.)

** T have briefly addressed the subject in footnote 168.
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Kashering for Pesach

58. Utensils that are used during the year for chometz may not be used to
prepare food for Pesach unless they are kasherable and have been properly
kashered.

58.1. Utensils that are chomerzdik (used for chometz and will not be
kashered for Pesach) need not be sold (and should not be sold).” It is
also not halachically required to move them out of reach or sight. If
you are concerned that you may inadvertently use these utensils, you
may wish to seal them away or move them for personal practical
reasons. Halochoh allows them to be exposed and visible during
Pesach.

59.Cloth tablecloths, towels, potholders, bibs and aprons used year-round
with chometz should be washed thoroughly with detergent in hot water
and may then be used for Pesach even if the stains do not come out.””
59.1. Synthetic material such as Terylene or rayon (which are made of

chemically processed natural fibers) only can withstand a warm water
cycle may be used on Pesach after they have gone through a warm
washing with detergent provided there are no visible stains after they

have been cleaned.”®

*% General sales of chometz performed by communal rabbis do not ( or at least should not)

sell the utensils or flavor absorbed in the vessel. Only chometz is sold. Were the utensils
sold, they would need zevilloh after reacquiring them after Pesach. See the section regarding

tevillas feilim starting from section 153.

*" This is not a hag'oloh process; it is a cleaning process. Therefore, it is sufficient for the
water to be yad soledes bo, which is the standard definition of hot according to halochoh (see
Mishna Beruroh 442:52). The function of the hot water is to help the detergent penetrate
the dirt better; it is not a hag'oloh process.

* Rav Moshe Feinstein did not consider a warm cycle with detergent sufficient. Other

poskim disagree and allow a warm cycle with detergent. In the instructions above we have
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59.2. It is necessary to get new plastic tablecloths and plastic bibs for
Pesach.

60. Surfaces upon which only cold chometz has been placed during the year,
such as pantry shelves, dish drying racks and refrigerators, should be
thoroughly washed and rinsed to ready them for Pesach use.” It is
advisable to go over the surface with bleach or some other liquid (hereafter
a dovor pogern e.g., Fantastik) that will make any edible crumbs inedible upon

60

contact.” Surfaces that are used for hot chometz during the year must, in

addition, be kashered.

drawn a distinction between whether the cleaned item is stained or not. Using detergent
with warm water is good enough to be poge any flavor if there no residual mark of the
chometz. Should there remain a stain, one should follow the Mishna Beruroh’s instructions
and use hot water. Otherwise the tablecloth should not be used on Pesach unless the cloth
tablecloth is covered with a plastic sheet/tablecloth.

* People may put hot food in the refrigerator, but it is usually done in a way that would
not cause the racks or shelves to absorb chometz. Hot food might be put in after being
placed in a container, a pot or pan but it is unlikely that the food would be put directly on
the shelf while hot. Even if the pot or pan in which the food was cooked in is still hot, and
placed on the rack or shelf, as long as there is no liquid or moisture under the utensil to
transmit the flavor of chometz from the walls of hot pot to the cold surface, the cold

surface cannot absorb any chometz flavor.

Chometz is regularly placed on highchair trays, but it rarely is the food yad soledes bo.
Therefore, you can be clean the plastic tray well (with a dovor pagum) and used for Pesach.
If you suspect that hot food (yad soledes bo) was placed on the tray (or a hot pot was
temporarily placed on the tray while the tray had moisture or the bottom of the pot was
wet), then you should get a new tray for Pesach or cover it with contact paper (usually

peels off nicely after Pesach), a runner or even with a garbage bag and tape it down.

If the tray is made of metal or wood, you can perform 774 (pour boiling water over the tray

area).
% See FAQS section 130 and 132 for applications of this rule.
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Countertops

61. Granite, marble, Caesarstone, wood (if it has a smooth surface), and
stainless-steel countertops can be kashered by pouring boiling water on
them (7rui).

61.1. Remember to first clean the surface well using a rag that has a
dovor pogem on it."!
61.2. Make sure the counter was not in direct contact with hot

chometz for the 24-hour period preceding the kashering.®

%" Counters made of stone, granite or marble can have a smooth, rounded edge or a raised
lip at the edge that stops liquids from spilling on to the floor. While the lip is very practical,
it needs special attention when kashering a counter. The lip is a piece of stone that fits
around the stone plate and is glued on. Crumbs and other particles of chometz can
accumulate in the point of union between the two pieces and some chometz will eventually
fall further down. Were the lip removed, you would see residual particles of food that have

become trapped in there over time.

The chometz that is imbedded deeply cannot really present a halachic concern as it doesn’t
come in contact with any Pesach food that might be placed on the counter and is not hot.
When kashering the counter, it is only the surface area that is kashered and the cold
chometz that is not affected by the hot water being poured will not make the counter
chometzdik during the kashering process. Furthermore, it is likely to have become pogum
(unfit for animal consumption) over time. However, at the seam between the lip and
counter, there may be some crumbs and one should clean it well with a sharp tool such as
a toothpick and go over those edges with a rag soaked with a dovor pogen so that whatever

crumbs might remain will become pogu.

% For example, when kashering motza’ei Shabbos you may still use your sinks on Shabbos

provided that it is not used with hot food or liquids.
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61.3. Pour the boiling water over the entire surface
61.4. When finished, pour cold water over the surface.”

62.1t is best to use an electric water heater that is plugged in and boiling the
water as it is being poured over the counter, but any pot of boiling water
that is taken off the fire with a rolling boil is also acceptable.”* A removable

electric hot water kettle is also acceptable.(’5 The entire area should have

V79¥92 DX PR ONTIT N9 Y7127 200 T7UN DY NNNY 7Y 19701 DT T P .27pD
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% If you forgot to pour the cold water afterwards and only remembered much later, it is
still £ashered and you don’t need to rekasher. The cold water is effective only as long as the

countertop is still hot. There is no point in doing it later when it is cool.

% Tt is easier to have control of a smaller, lighter pot and a smaller pot doesn’t take so long
to reach a rolling boil. Some people try to use large pots since they hold a lot of water.
Large pots of hot water, however, can be more dangerous, are bulky and one has less
control pouring the water exactly where one wants it to go. Besides, the larger the pot, the

longer it takes to reach a boil.

% An electric kettle usually has a cut-off switch that turns off the power as soon as it starts
to boil. If that cut-off switch is broken or if you figured out how to by-pass it, and the
water continues to boil until the kettle is removed from the base, such a kettle is perfect
for kashering because the water gets so hot that one can hear it boiling while pouring it
over the sink and counters. Often, the cutoff switch can be bypassed by keeping the lid of
the kettle open. The water will continuously boil, and it can be used to kasher your

countertops for Pesach.
Kashering with a chometzdik hot water kettle?

Halachically it is permissible to kasher utensils for Pesach using water heated in clean
chometz utensils that had not been used for 24 hours with hot chometz. Nevertheless, it
is customary to use kosher for Pesach utensils (pots and kettles) to heat up the water used

to kasher utensils for Pesach. Therefore, it is best to buy a kettle especially for Pesach and
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the hot water poured directly on it. Pour over the countertop in a
systematic way to be certain that you reach all areas with the hot water.
63.Surfaces that cannot be koshered for Pesach, such as Formica and ceramic

% should be covered with non-absorbent material such as contact

tiles,

paper, cardboard or aluminum foil (it is best to use a few layers of

aluminum foil, as it tears easily).

63.1. However, for the year 5781, when there are still added
difficulties for some people, for those that still must endure
extreme conditions it can be considered a sha’as hadchak. For
those that find it challenging to shop and make alternate

arrangements, one may kasher Formica and plastics for Pesach

just as one kashers stone.
Sink

64.To kasher a stainless steel or granite sink, first clean it and then keep
hot water off it for 24 hours. Then pour boiling water over its entire
surface in a systematic fashion to make sure that every spot is hit directly
with the boiling water. It is not sufficient to pour on one spot and let the

water run down the sink. The same rules apply to koshering sinks as to

use that one to kasher the counters and sinks for Pesach. However, if that is difficult, then
one can use an electric hot water kettle that likely never became chometz. In other words,
if you think that it is unlikely that any chometz was ever absorbed in any part of the electric
kettle, then if you wait 24 hours from the last time that the kettle was used hot, you may
use that kettle to heat up water to kasher countertops and sinks. Still, that electric water
kettle should not be used on Pesach to heat up water for drinking. If the electric hot water
kettle has any plastic parts that are exposed to the hot water, it is not kasherable for Pesach.

% Formica is kasherable from #vif flavor it absorbed but ceramic tiles are not. Neither is

generally kasherable for Pesach. This year, 5781, you may kasher Formica and plastics if

you are still affected by Covid-19 and have difficulty kashering or obtaining utensils.
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kashering countertops (see above). After kashering, the sink or countertop
should be rinsed with cold water.”’

65.China, Corian and porcelain sinks cannot be kashered; dishes should
not be placed directly into such a sink. They must be washed in a Pesach
dishpan that sits on a Pesach rack. It is necessary to have separate dishpans
and racks for milchig and fleishig dishes. Another option is to fully line the

sink with a tin or plastic insert, contact paper or aluminum foil.
Metal Utensils

06.Metal utensils that are used with liquid (soup pots, cutlery, serving
utensils, kiddush cups, etc.) can be kashered by first cleaning them
thoroughly,” not using them for 24 hours, and finally, completely
immersing them in a kosher for Pesach pot of water that has been heated
and is maintaining a rolling boil when the vessel is immersed. The metal

utensil being kashered should be submerged in the boiling water for about

" If one failed to pour the cold water afterwards, and the sink cooled, it is not necessary

to do and the sink is still £ashered for Pesach.

% Whenever one uses the medium of Aag’oloh to kasher, the surface needs to be clean of
any caked-on-dirt, rust or other material. If the surface is not smooth enough to run one’s
finger along without feeling resistance, this indicates that the raised, attached substance
might block the hot water from reaching the metal or material being kashered. If the

surface is smooth but discolored, it may be kashered with hag’o/oh.

For example, on occasion cooking utensils (especially in large or industrial kitchens) are
marked with tape, paint or other applied symbol to designate the utensil as dairy, meat or

parve. These can disqualify the item for hag'oloh.

Another example: a dirty frying pan that has residual food particles that have caked on to
the surface needing to be kashered, is not kasherable. The particles may not be considered

as food but it does act as a barrier between the hot water and the surface of the pan.

One could however, use /Zbbun to kasher the pan. Libbun functions on a different principle
than hag'oloh. Its high level of heat burns through the food particles into the pan and

destroys any absorbed flavor in the pan.
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fifteen seconds. This should be followed by rinsing in cold water
immediately upon removal. The entire item does not need to be in the hot
water at one time. One may £asher half of the utensil and then reimmerse
to kasher the other part. Just make certain that the second immersion
overlaps the part that was already kashered and no part of the utensil was
left unkashered. Each item should be kashered one at a time.

67.The utensils undergoing the kashering process may not touch each other.
In other words, if a set of flatware is being kashered for Pesach, one cannot
take all the knives, forks and spoons and put them in the boiling water
together. They should be placed into the boiling water separately. A
suggestion for kashering is to tie the pieces of silverware to a string loosely,
leaving seven centimeters between each piece, and immerse the string of
silverware slowly, making sure the water keeps boiling. Remove the string
of silverware and rinse the kashered items in cold water. If tongs are used
to grip the utensil, the utensil will have to be immersed a second time with
the tongs in a different position so that the boiling water touches the
initially gripped area. An alternative method, especially useful for larger
pots, is to clean the pot inside and out, leaving it dormant for 24 hours,
filling the pot completely with water, waiting until the water comes to a
rolling boil, and using a pair of tongs to throw in a hot stone or brick that
has been heated on another burner. The hot stone will cause the water to
bubble more furiously and run over the top ridge of the pot on all sides at
once. (Use caution, as the hot water may spray in all directions.) You can
also pour boiling water (from a kettle or hot water heater) into the center
of the pot and have the water spill over the edges. The kashering process
is finalized by rinsing the pot in cold water.

68. A pot that is not kosher for Pesach may also be used for koshering, but it

is the custom to make the pot kosher for Pesach first.
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09. After the Pesach kashering process has taken place, the status of these
newly kashered utensils may be changed from mzlchig to fleishig or vice versa
Of to pareve.

70. Braces, bite plates and retainers should be brushed thoroughly before
Pesach and they may be used.” Dentures and metal fillings do not pose a
halachic problem on Pesach since food or drink that reaches them is not

yad soledes bo.”"

 This is true for retainers that are a hard plastic or a soft mouthpiece. While people do
not eat with retainers on, they can drink. If one drinks hot chometz drinks with his retainer
on, during Pesach it is recommended to avoid drinking hot drinks while wearing the

retainer.

Special cleaners for retainers should not be used on Pesach. As they have citric acid and
flavors in them they may be chometz. Therefore, the cleaners should be sold or disposed
of before Pesach. One should be concerned about the kashrus status for use all year round.
However, if one were to wash the retainer very well after it has been cleaned (before
Pesach) with the chometzdik cleaners and there is no residual flavor detected on the retainer,
one need not be concerned about its non-kashrus status. However, if the cleaner is
chometz, one may not derive any benefit from it. Hence, such cleaners should not be used

on Pesach.

It is advisable to clean them before Pesach with a dovor pogum (Fantastik in Israel) in case
there are some spots that do not come off. Any calcification or residual food that has been
cleaned with a detergent is not chometz. Afterwards, you can rinse well and insert on
Pesach.

" It is unnecessaty to have one’s teeth cleaned before Pesach by a dental hygienist due to
a concern of chometz. After the chometz is in one’s mouth for a short period, it loses its
status as chometz. (Only meat retains its status as meat for 6 hours while in between the
teeth and that is based on a verse in Parshas Shelach “and the meat was still between their
teeth”). This is not the case with other foods stuck between the teeth. Certainly, the
hardened, calcified material that dental hygienists remove is kosher /pesach. It is important
to clean one’s teeth for dental health considerations, not halachic. Calcified material found
at the bottom of a kettle is not chometz and need not be removed. Should one wish to

kasher the vessel for Pesach, the calcium must be totally removed.
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71. Kashering countertops, sinks (77x#:), and metal utensils put in boiling water
(hag'oloh), use a method of kashering that removes the absorbed flavor
from the material.

72.Libbun: There is a fundamentally different method of kashering, which
is more powerful and destroys the chometz inside the material. This is
called /Zbbun gamur. Libbun gamur is the method used for kashering an

electric range or self-cleaning oven.
Cooktops

73.To kasher an electric range, first scour it thoroughly. Then turn on the
burner to the highest temperature setting for 15 minutes, or until it gets
red-hot.”

74. Gas grates should be put in a self-cleaning oven for kashering. Another
method of kashering the grates is to place pots of water or a blech on all

the grates and turn the flames on for 10 minutes. The heat is spread across

"' Tt is easiest to check if the metal has turned red hot in a dark room. Some coils have a
material over them that hide the red-hot metal underneath. In a dark room, it is possible
to see the glow of the red-hot metal. Some metals never turn red hot, but they reach the

same temperature and that is also good enough.
Heating elements embedded in a smooth glass surface may not be kasherable.

In general, electric cooktops pose halachic issues to use on Shabbos and Yom Tov. For
example, electric ignitions cannot be used on Yom Tov and temperatures cannot be
adjusted on Yom Tov. Cooktops (gas or electric) may have a light or light bar that turns
on when the burner is turned on. Some of these light bars also increase or decrease as the
temperature setting is adjusted. Some cooktops may also have simmer lights that turn on

and off as one enters or exits a very low setting.

In general, it is advisable to avoid electronic controls. After return of power from a power
failure, these units will probably stay off. Even knobs on stovetops can be connected to a
computer. Adjusting knobs often allow more electricity to flow and reprogram a computer

to increase or decrease the temperature. This is forbidden.
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the area all the way to the end of each grate and they are kashered that
way.”” Make sure to remove the knobs if you are using a blech to cover the
grates. Sometimes the heat is so intense that the knobs on the side melt
and they can be hard to replace.

75.Glass-top stoves (Corning, Halogen or Ceran electric smooth top
ranges) can be kashered in the area of the burners only. The most
practical thing to do is to change the entire glass top for Pesach. If you
wish to kasher the burners, they should be turned to high for 15 minutes.
The area in between burners and around the grates cannot be kashered
and you may want to cover it with foil or some other material to avoid
running the risk that whatever falls on those areas cannot be eaten on
Pesach. However, covering those areas may cause the glass or special
material to crack. Since the area beyond the burner is not kasherable, any
pot placed on the burner should not touch those areas not kashered. It is
advisable to place a disk over the burner area (the disk should not extend
beyond the burner area so that it does not reach the part of the glass top
that is not kasherable). Any pot placed on the burner can then extend
beyond the area of the burner since it will not come in direct contact with
the glass top. If, however, a spill reaches the disk and the area beyond, the
pesachdik pot and food and the disk may now be unusable for Pesach. If

despite these problems, you still wish to use the glass top, it is advisable to

”? Often the grates self kasher every time the flame is on and there is a pot on the grates.
The area under the pot will be kashered automatically. The kashering of grates mentioned
above, is likely unnecessary, but it should be done anyway to be sure that the full length of

the grates are kashered, even the part that is not generally under the pot.
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place trivets over the unkashered area so that you have a place to put down

the pesachdik pots.”
Induction Cooktops

76.Induction cooktops may work well, but they are not usable on Shabbos or
Yom Tov as heat is created when a pot is placed on the surface. To use an
induction cooktop before Pesach with your Pesach equipment or to use
the induction cooktop during cho/ hamoed Pesach, clean the surface very
well and place silicon mats or runners to cover the entire surface of the
cooktop. Silicon mats are designed to allow the magnetic attraction to
penetrate the silicon and it serves as a separation between the surface of
the cooktop and the bottom of the pot. It is important that no liquid
connects the pot and the surface of the cooktop. However, since the
silicon mat covers the entire area and is non-absorbent it will keep the
cooktop dry were the pot to spill over. Under these circumstances, you
can use the induction cooktop before Pesach and during cho/ hamwed for all
your Pesach equipment and cooking needs.
77.Vents above the stove top that collect the vapors and remove them from
the kitchen can pose a serious halachic problem all year round and for
Pesach.
77.1. Firstly, the screen collects much hardened food particles that
had risen with the vapors and became attached to the screen. This
visible and real food may be chometz or even #eif (milk and meat).

The screen and entire area need to be cleaned and a spray of dovor pogen

7 The trivets may touch the unkashered area. Since the trivets and unkashered area are dry,
no flavor passes between them. The pot is only touching the Pesachdik trivet. It is
important to avoid a situation that hot liquid connects the pot to the trivet and the trivet

to the unkashered area.
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(water and bleach or cleaner) should be liberally applied. Even if no
edible food particles remain on the surface there is yet another
concern.

77.2. Sometimes the vents are so low that when a tall pot is used the
vapors are yad soledes bo at the point where the vapors reach the vent
screen. If the vapors ever became so hot that one could not keep his
hand at that spot for 15 seconds, then whatever flavors are in the
vapors would become absorbed into the screen. Should this happen
during cooking on Pesach the new vapors may become hot again and
draw out the chometz flavor in the screen and cool enough to fall back
into the open pot under the vent.”* One would need to kasher all the
material that is within range of a jyad soledes vapor if possible.
Alternatively, it is advisable to raise the vent high enough to avoid a
possibility of the vapors being yad soledes bo at any point of contact with
the vent. Obviously, removing the vent entirely also solves the

problem.”
Ovens

78. A non-self-cleaning oven should be cleaned with a special oven cleaner
such as Easy Off and not used for 24 hours. (You start your 24-hour count
from the time the oven was last used for cooking; not from the time the
oven cleaner was applied). After this time, it should be turned on to the

maximum setting for forty minutes. This is referred to as /ibun kal and will

™ If the vapors become so hot and the residual food particles remained on the screen, then
there is a concern of cooking milk and meat together, which is forbidden all year round

and is unrelated to Pesach.

” Some models of vent hoods turn on automatically when heat builds up under the hood.

If you cook on Yom Tov, make sure that you won’t indirectly cause the vent to turn on.
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kasher the oven, but not the broiler or the racks, which come in direct

76

contact with food.” The broiler pan cannot be kashered with the process

7 Some people place pizza or other food directly on the racks on occasion. If so, they need

libbun gamur and the racks should be koshered in a self-cleaning oven. If you always place
pans on your racks and there is no spillage of food onto the racks (if that is possible), you

can leave the racks in the oven and /Zbbun kal (which will be defined later on) is sufficient.

If there is an occasional spillage and food is not regularly placed on the racks, a Zbbun kal
is acceptable bedezeved for food cooked on Pesach and lechatchiloh for food prepared in that

oven before Pesach.

In other words, if you are the one responsible for kashering then you should make sure to
do a lbbun gamur. Once libbun gamurwas done, you can freely use that oven before Pesach
and during Pesach without restriction. However, if someone else kashered it with a Zbun
kal and you know that most of the time the rack was used with a pan or some other
separation between the food and the rack, then you can rely on the kashering process of
libun kal and eat food that was cooked on Pesach in that oven. See Shulchan Aruch O.C.
451:6 where the various opinions are mentioned. The Ramo is concerned about even an
incidental absorption of flavor whereas the Mechaber rules that one only need to be
concerned about the way the item is used most the time. The appropriate kashering
method is dependent on how the utensil is used most the time. (This is true per the minbhag
that kashering should only be done on a utensil that is an ezzo ben yomo. 1f you are unsure if
the item is a ben yomo or there is some extenuating circumstance permitting one to £asher a
ben yomo, all opinions agree that the kashering method must match the method in which

the flavor had gone into the utensil in the last 24-hour period.)
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just described. The oven walls are kashered with libbun kal, and the broiler
needs a /zbbun gammur. 1f the area of the broiler is cleaned with oven cleaner,
you can kasher the rest of the oven and leave the clean broiler pan itself
non-pesachdik in the oven while baking pesachdik food in the oven if the
broiler area and the oven are two separate systems and the vapors of the
oven do not reach into the broiler area. If the broiler pan is replaced, the
broiler can be kashered in a similar fashion as the oven. If one wants to
kasher the pan or racks, lzbun gamur (glowing hot metal) is required.

Placing the racks and pan in a self-cleaning oven is the one of the most

practical ways to Aasher them.

78.1. Another way to kasher the racks with Zzbbun gamur is to kasher it
at the same time you are going to kasher the grates on the stove top.
Place the oven rack on top of the stove grates, place a sheet metal or
large oven pans over the grates and racks so the heat of the stove will
spread to the extended arms of the grates. The racks will also get
extremely hot and will be &ashered libbun gamur that way. Make sure to
remove the plastic knobs if they are on the flat surface of the stove.
The heat generated from the ashering process may melt them. (It is
also advisable to add water to the pans or pots used to spread the heat

under them. Without the water, the pans will warp or ruin). Start the
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stove and heat all burners at maximum temperature for five minutes.
The grates and racks will be &ashered for Pesach and you can use the
oven and racks for cooking on Pesach. A similar approach can be done
using your gas grill (or braai). If you can place the racks of the grill
(braai) or oven in between the heat source and the rocks or coals on
top of it, and turn on for five minutes, it will kasher the grill and oven
racks. (See more about kashering a grill.)

79. Libun kal is an acceptable way of kashering all parts of the oven that do
not come in direct contact with food or with pots that have moisture or
liquid on the outer surface. The walls of the oven that do not touch food
are kashered with /ibun fal. Racks often come in direct contact either with
tood (which might inadvertently have been placed on the rack) or pots of
food that were sticky of had some spillage of liquids which made contact
between the pot and the rack, should not be kashered with /ibun fal if you
plan on using the oven on Pesach.

80.1f you plan to do all your cooking before Pesach, then it is sufficient to
kasher the oven and racks with /Jibun kal. When putting food in a pot on
the rack, generally, it is all dry and flavor cannot pass from metal to metal
without a liquid medium. Even if something spilled and some chometz
flavor did pass to the food, the chometz flavor would not affect the
kashrus of the Pesach food. Since 24 hours has transpired since the
chometz was used on the rack, the flavor is pagum and cannot ruin any
Pesach food absorbing the flavor before Pesach. However, should liquid
spill while cooking on Pesach and the sides of the oven or the racks
touched a pot of food at a point where there was moisture or liquid, the

food may be forbidden to eat. A competent Rav need be consulted.
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Therefore, if one wants to cook on Pesach, it is best to do /Zbun gamur on
the racks and avoid any pot from touching the sides of the oven.”

81. Warming drawers cannot be kashered because the heat setting does not
go high enough to constitute /bbun. The warming drawer should be
cleaned, sealed, and not used for Pesach. If it is part of an oven, the rest
of the oven can still be kashered and used for Pesach.

82.Many microwave ovens without browning elements or convection can
be kashered. If the walls do not exceed 120 degrees Fahrenheit (49°
Celsius) during cooking, it is certainly cool enough, and one only needs to
clean it well. Otherwise, to see whether your microwave gets too hot, cook
a potato in it for about five minutes and then open the door before it has
finished its cycle. Then immediately check the temperature of the ceiling
and walls. If you can keep your hands there for 15 seconds, the oven walls
never reached yad soledes bo and they have not become #reif or chometzdik.”
Many microwave ovens can pass this test. If yours does, just clean the

oven walls very well with a cleanser so that the surfaces are clean. Any

7 Ovens today have become more sophisticated and complex. After one has kashered his
oven, one still needs to make sure that it is halachically permissible to use during Shabbos
or Yom Tov. Some models shut off the heating elements when the oven door is opened
or shortly thereafter (within 90 seconds) and turn the oven back on when the door closes.
Both actions are forbidden to do even on Yom Tov. Opening and closing the oven door
may activate a light, icon or tone. When buying a new appliance nowadays, it is important
to see it work in action and learn all the features before using it on Yom Tov (and Shabbos).
There is a great feature in some ovens called timed bake that allows the food to bake until
a set time. This can be used for Friday night. Often, however, the end of the timed bake is
announced with icons, tones, or displays which are cancelled when the door is opened or

needs to be manually turned off. A nagging buzzer can disrupt the tranquility of Shabbos.

® If you are comfortably able to keep your hand there and don’t feel a need to retract it
due to the hot temperature, it is not yad soledes bo. 1f, however, it is very hot and painful to

keep your hand there, but you can withstand the heat and pain, it may be yad soledes bo and
should not be kashered.
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residual food matter should become pagum from the bleach or cleansing
agent. (Lechumro, place a cup or bowl of water inside and boil for at least
twenty minutes.) Once the microwave oven is kashered or passed the test,
you still must put in a new glass tray or cardboard on the bottom. The
glass tray that was used for chometz cannot be used for Pesach and cannot
be kashered.

83. Self-cleaning ovens may be operated on the cleaning cycle and then used.
It is preferable to kasher a self-cleaning oven and use it for Pesach than to
kasher a regular oven in the way described above. Self-cleaning is
considered Zbbun gamur,” whereas the kashering of an oven by turning on

to the highest temperature is Zbbun kal.
Grills

84.A grill cannot be kashered by just turning on the gas or electricity. Since
food is roasted directly on the grill, it requires /ibbun gamnr, which means
that it must be heated to a glow to be used. This can be done either by
using a blowtorch (which should only be done by qualified and
experienced personnel) or by sandwiching the grates between charcoal
briquettes and setting them on fire. Alternatively, the grates of the grill can
be replaced. The part of the grill cavity that is level with the grate must
also be kashered by heating it to a glow. This is because food is likely to
have touched that area during barbecuing. The empty grill cavity must be
kashered by cleaning, closing the hood and setting it to broil for forty

minutes.

" In order for a self-cleaning cycle to be considered /bbun gamur it needs to reach 900° F
(483° C) for two hours. Check with the manufacturer of your oven or check the
temperature reached during the cycle to verify that it attained the correct temperature. Not

all self-cleaning ovens get this hot.
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85.Inserts such as griddles that come into direct contact with food are treated
the same as a grill. Therefore, they too would require application of direct
heat until the surface glows red. Otherwise, the insert should be cleaned
and not used for Pesach. If the grill has side burners, they should be treated
like cooktop grates (assuming no food has been placed directly on them).
86.1t is easiest to determine that the metal has been brought to a glow in a
darkened room. Often, it is more practical to purchase a new grill for

Pesach.

Dishwashers

87.Technically, dishwashers can be kashered if they have a stainless-steel
interior and there is no heating element inside the dishwasher that heats
up the water. The dishwasher must be thoroughly cleaned. A dovor pogem
(e.g., cleanser) should be used on every screw, crevice or area that cannot
be totally cleaned.

88. After waiting 24 hours from the last time chometz was used, run a
complete cycle with soap. If the dishwasher heats up its own water, you
have to make sure that the water in the kashering cycle reaches boiling;
this is difficult to verity.

89. After the interior has been kashered, you will also need to replace all the
racks, rubber and plastic parts (e.g., pumps and hoses). Generally, it is
impractical to kasher any dishwasher and it is not recommended.”

89.1. This year, 5781, one may kasher the dishwasher (stainless
steel) and all plastic parts if you are still affected by Covid-19 and
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cannot find other solutions. For more instructions, see Corona
Torah at the end of booklet.

90.1f you are not kashering your dishwasher for Pesach, it still should be

checked to see if there are any dishes or utensils that have yet to go through

a cycle and may have chometz on them.*'

*! Tt is recommended to inspect a dishwasher that was used during the year for chometz as
part of the bedikas chometz process. After the dishes have gone through a cleaning cycle, any
residual chometz that may have been left on the dishes or cutlery will get washed away in
the draining process or remain caked to the sides or get into the filter and become inedible
to the point of losing its status as chometz. The standard way of using a dishwasher is to
add detergent to the cycle. Any chometz found in the dishwasher after the last cycle is
permissible to own (as it is not halachically chometz (nifsal mei'achilas kelev). Nevertheless,
it is recommended to open the dishwasher and visually inspect the cavity and the racks for
a kezayis of chometz before or on the night of bedikas chometz. Food particles that entered
the filter area are inedible and one is not required to disassemble the filter and check for
chometz there. However, for those who scrub and clean before Pesach to remove any
amount of chometz (or what once was chometz) from their home, are reminded to check
the filter of the dishwasher as well. While this is not necessary to do, one should not protest

or ridicule anyone who does such a thorough bedikoh.
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List of Kitchen Utensils that Should not be Kashered

91.Kitchen items that should not or cannot be kashered: An electric
mixer, blech, plata for Shabbos, bread machine, Crock-Pot, sandwich
maker, toaster/toaster oven, hand blender,” knives with plastic handles,
Pasta Maker, waffle iron, enameled pot, and anything made of china,
Corelle, Arcolac, CorningWare, Melmac, plastic (e.g., colander), porcelain,
porcelain enameled pots, Pyrex, Silverstone, stoneware (man-made stone
and a type of ceramic), synthetic rubber, or Teflon cannot be kashered for
Pesach. These items should be washed thoroughly and put away in a
completely sealed off area until after Pesach. It is advisable to go over the
surfaces of the item with bleach or some other liquid that will make any
edible crumbs inedible upon contact. One can also put bleach and water

in a spray bottle and spray into the hard-to—reach areas such as in a toaster.
Kitchen Items that Can be Kashered and Recommendations

92. A meat grinder can be taken apart, cleaned well and all metal parts can
be kashered with hagoloh. All plastic parts should be replaced with new
ones and kept for Pesach usage from year to year.

93.Metal mesh butcher gloves can be kashered by soaking in an oil and
grease remover for at least an hour, cleaning well with inedible cleansers
and perform hag'oloh ot irui keli rishon.

94. Metal surfaces used for weighing cold food (as is found in a fruit and

vegetable store) should be removed from the scale, cleaned well with a

%2 Often the hand blender is made of metal and plastic and is used by inserting into a hot
vegetable soup and purees the vegetables. Since the pot was used for noodles or other
chometz, the flavor of chometz may have entered the plastic part of the blender and is

impossible to kasher for Pesach.
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dovor pogem and reattached to the scale. If it is certain that no hot food was
placed on its surface, it need not zrui keli rishon.

95. An electric meat slicer can be kashered by removing the circular blade,
cleaning all parts of the machine that potentially come in contact with food
and perform hag’oloh on the blade and irui on all other metal parts. Be
careful not to ruin the motor and electrical equipment with the water.

96. Electric cheese graters can be disassembled, all parts cleaned well with
a dovor pogem, the blade should undergo hag'oloh and all plastic parts should
be replaced with new ones and kept aside for Pesach use from year to year.

97. Tongs can be cleaned well with a dovor pogens and kashered with hag’oloh.

98.Fish scale removers (simple or electric) can be kashered by cleaning well
with a dovor pogenr and hag'oloh on the head. A brush (manual or electric)
used to clean the inside of fish can be cleaned very well with a dovor pogem
(et it sit with the caustic material on it for 5 minutes) and rinse well.

99. Plastic sealing machines should be cleaned well (especially the heating
element) and operated at the highest temperature for a half an hour.

100. Containers holding pickled items need to be cleaned well with a
dovor pogem and undergo hag’oloh.

101. Sieves should be replaced and not kashered for Pesach.”

102.  There are a number of practical considerations used when presenting
the items and the recommendation for kashering in this section. Not
always does the recommendation follow the logical outcome of the
principals of halochoh as mentioned earlier. Still, I have shared my
recommendation as to what should be done to best avoid problems and

have chosen not to offer halachic reasons for the sake of brevity.
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Glass

103. Glass was expensive and hard to obtain a century ago and it was
customary to kasher drinking glasses by immersing them in cold water for
three 24-hour periods. This is accomplished by submerging the glasses for
24 hours. The water should then be poured out and replenished and let sit
tfor another 24 hours. This procedure should be repeated a third time, for
a total of 72 hours. This procedure of submerging cannot be used for
Pyrex or glass that was used directly on the fire or in the oven. In general,
kashering glasses is not recommended anymore. Wherever glasses are
readily available for purchase, special glasses for Pesach are preferable.

Arcoroc and Corelle should be treated as glass for kashering purposes.*

* Glass is a unique material that raises various possibilities with regard to kashering. As a
general rule, I recommend obtaining new Pesach glass utensils, as mentioned above.
However, I shall offer a brief survey of the relevant halachos of glass as it is relevant for all

year around and in exceptional circumstances during Pesach as well.

Glass cookware is made by melting a mixture of silicone dioxide and other minerals,
followed by controlling cooling. In contrast to metal which has a certain amount of surface
roughness, glass has zero porosity; i.e., it is too small to measure with instruments. A glass
utensil thus presents a “continuous phase” in contact with food and is highly unlikely to
absorb any food particles at all, in contrast to metal which has some surface porosity. Glass
is unaffected chemically by foods, corroded only by strong alkali, strong acids, or by

hydrofluoric acids, all of which are not found in foods.

This leads many to be rule that glass cannot absorb flavor and cannot become #esf or
chometzdik. Others treat glass as other utensils that can absorb flavor and it can be removed
through kashering processes and still others that view glass as ceramics that absorb flavor
but cannot explete flavors that have been absorbed. Compound that with the awareness
that some glass is made with metal and other materials so they can withstand heat. This
yields numerous factors to consider when coming to a clear halachic ruling regarding

kashering glass for Pesach and all year round.
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The following laws are my recommendations and ruling regarding kashering of glass all-

year-round (i.e. for non-chometz, non-kosher usage). Adherence to these guidelines are a

way to ensure that you are keeping kosher properly.

1.

Glass includes Arcoroc, Duralex and Pyrex. Corelle and Crystal. Melmac is a plastic.

CorningWare should be treated as earthenware.

It is advisable to have separate drinking glasses for dairy and meat usage. Nevertheless,
it is halachically acceptable to use the same glass for cold or hot drinks during meat
and dairy meals. This is often done when using whiskey glasses. Glasses used for both
types of meals should be washed separately and not together with the other dairy or
meat dishes. Under no circumstance should they be put in the same dishwasher with
other dairy or meat items. Once they have been put into a dishwasher, they should be

treated as if the food had been cooked on the glass and the principles in the next
paragraph apply.
Utensils made of glass used for baking cooking or roasting should only be used for

cither dairy or meat, not both. Glass utensils used for cooking on the fire or in the

oven cannot be kashered from dairy to meat or from chometz to Pesach.

Glass dishes such as salad bowls or other dishes that are used for cold ot &/ sheni foods,

may be used for both dairy and meat meals.
Halachic Principles of Kashering Glass from chometz

The Mechaber in Hilchos Pesach (O.C. 451:20) rules that glass does not absorb flavor
and thus if used with chometz, after it is cleaned out well may be used for Pesach
without being be kashered. The Ramo, however, adds that since glass is made from
sand, the custom of Ashkenazic Jewry is to consider glass like &beres (pottery or ceramics)
and it should be treated as if it does absorb flavor and the flavor will never leave and
thus one should not kasher glass that was used with hot chometz for Pesach. Still, the
Rama in Darkei Moshe [cited by the Magen Avrohom (451:49)] writes that if one did
Hagolah on glass, and then cooked with the glass, bidi’eved the food need not be
destroyed and may be eaten on Pesach. In other words, Zchatchilo glass is not kasherable
for Pesach but if one did kasher the glass and the food was already prepared, bdei'avad

the food may be eaten on Pesach.
Halachic Principles of Kashering Glass from non-chometg issurim

The K’neses Hagedolah (Y.D. 121:25) writes that some only accept the mznbag (custom)
referred to by the Ramo (i.e. to consider glass like &beres-ceramic) regarding chometz

and Pesach; however, with regard to other non-kosher products used with glass while
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hot, the halochoh of Ashkenazim is to view glass as if it does not absorb at all (like the
opinion of the Mechaber for Pesach).

. The Seridei Aish (I:45) adopts a modified version of this. He writes that for shar issurim
(kashrus matters all-year-round), the halochoh is to consider it as if the glass had

absorbed the non-kosher flavor, but one may kasher it normally as it is was metal.

. There is no indication from the Shulchan Aruch to support the Knesses Hagedolah or
the Sridei Aish’s opinion. The contrary seems true. In Yoreh De’ah (121:3), the
Shulchan Aruch writes that the halachos of hagalos klei nochrim are the same as for Pesach,
except for the few differences listed. If the Ramo held that avoiding the &ashering of
glass was a minhag exclusively for Pesach, it should have been noted there. Therefore,
Ashkenazim should consider kashering glass even from shar issurim as bidi’eved (and this
is the operative policy of the OU). That means, one should not kasher glass, but if one
did kasher the glass and food was cooked, the food is kosher. It is noteworthy, that the
Ramo only mentions to be stringent with glass as a custom (#inhag), not halochoh. When
situations arise in which one need not practice customs or if the equivalent of a bid: eved
situation arose, one may rely on the Mechaber and assume that no flavor had been

absorbed.

8.1. Crystal glasses that were most likely used just for non-kosher wines and whiskies,
were most likely just hand-washed with soap and warm water, may be accepted as
a gift. It is unlikely that they absorbed non-kosher flavor through heat. It is
unlikely they were used to serve hot they most likely not put soup. It is also
unlikely they were washed in a dishwasher with non-kosher food. Even if so, the
soap added would be poger (negatively affect) any flavor that might be absorbed.
Since the absorption of flavor by glass is considered a minhag (custom) and not
halochoh, one may be lenient in such a circumstance. They should be treated as
drinking glasses and kashered using the soaking method. Submerge the clean
glasses in water for 24 hours. Change the water and repeat this procedure another
two times. The crystal, delicate glasses have now been soaked for a total of 72

hours in three different cycles of water and can be used for kosher products.

. Some industrial vats that cook flavors and pharmaceuticals are made of metal and lined
with enamel (&heres) or glass. The glass lining is there to protect the metal from
corrosion as the liquids cooked in them have a low ph level (high acidity level) (this
may be halachically significant as the vessels should be viewed as having been cooked
with devorim charifim-sharp foods). A vessel that is lined with glass, and certainly if it is

metal lined with enamel, should not be kashered.
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104. It’'s important to note that where /bbun kal helps, certainly libbun gamur
is good; where hag'oloh helps, surely /libbun kal is good; where 7rui helps,
certainly hag'oloh and libbun work.

105. Special Pesach Utensils:It is recommended that the following items
be bought new for Pesach and not kashered: drinking glasses,” baby
bottles,*® blech, plata,’” plastic colander, dishwasher, water pitchers, coffee
maker, hot water urn that was used around chometz, Crock-Pot, china,

Corning Ware, Pyrex, sandwich maker, toaster, and toaster oven.

% See next note.

% Under special circumstances, one can wash use glasses and baby bottles that were used
all year round, for Pesach. Glasses that were used for cold drinks only and baby bottles
that generally do not contain very hot drinks, may still have absorbed chametz flavor when
they were washed with hot water and there was chametz nearby. Nevertheless, if one was
unable to obtain new glasses for Pesach or was unable to complete the cycle of 72 hours
of kashering of the glasses and finds himself without glasses for Pesach, or a baby bottle
got lost or an infant is particular about which bottle they drink from, in all these situations
one may wash the glasses or bottles out very well with soap and rinse them and use them
for cold drinks on Pesach. Glasses that are tall and narrow and bottles may be hard to clean
well since the entire inner surface may not be accessible. Make sure that you are able to
clean every part of the bottle. Should a person have a bottle of that was not used for
chometz (e.g., water canteen or cup used when biking or jogging) and you are positive that
it was not used for chometz (by you or anyone else) and was not washed with hot water
near chometz, one may wash and rinse the container well and use for Pesach (see Shulchan
Aruch O.C. 551:6). However, most often people can’t be sure that it wasn’t used around

chometz.
*" See FAQS section 126 and 145 regarding using a blech and plata double wrapped.
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Hot Water Urn

124. 1 have a hot water urn that I use for Shabbos. It is made of stainless

steel, but the lid is plastic. I would like to know if I could kasher it for

Pesach. The issue is, I occasionally warmed up challoh on top of it, and

am wondering if that is a problem.
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124.1.  Warming up challoh on the plastic cover of the urn makes the
lid chometzdik and plastic is normally not kashered for Pesach. You
need to clean the urn and put it away for Pesach. It should not be sold
otherwise you will need to fove/ it again. Just put it way so that it won’t

inadvertently be used for Pesach.

124.2. Can I kasher the urn for Pesach, and just not use the lid? (I could
use a kosher LePesach pot cover, or maybe just tin foil.) I am trying
to avoid buying a new one. The entire thing is made out of stainless
steel and has never come into contact with chometz. It isn’t in the
kitchen. The only plastic is the lid, which I will put away, and the spout.

Is this an option?

124.2.1. If you are certain that it did not come into contact with
chometz you can use it for Pesach. The fact that it is not in the
kitchen is helpful, but unless you consciously made sure that it
should remain Pesachdik, from a halachic perspective, you cannot
be sure that it came in contact with chometz and were unaware or

don’t recall.

124.2.2. If it is all metal and you can clean it from all the calcium
buildup and other dirt/grease, then the main body is kasherable in
boiling hot water and you would have to avoid using the plastic
lid. However, since the spigot is made of plastic and the hot water
passes through there, the entire urn is not kasherable for Pesach.

Next time when you buy an urn, make a conscious decision to
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keep it chometz-free for Pesach and then if you are sure that no

chometz ever touched the urn it may be used for Pesach.'"
Coffee Maker

125. Thave a coffee/espresso maker. It uses ground coffee. I have only used
plain unflavored coffee in it. I have bought different brands of coffee
throughout the year. Is it possible to asher it for Pesach or is it best not

to use it?

125.1. It’s impossible to answer definitively without seeing the
coffeemaker. However, usually there are parts of the coffee maker that
are plastic or tempered glass that can absorb chometz flavor. Using
the coffee maker in a chometz kitchen can expose it to becoming
chometzdik without even being aware of it. Hot chometz may have
fallen on some part of the coffeemaker. Once it is chometz it usually

cannot be kashered.

125.2.  Some coffees are produced on equipment used for chometz.
However plain ground unflavored coffee is always kosher for Pesach.
So, if you are certain that you never used anything but unflavored
ground coffee in the coffeemaker you do not need to be concerned
about the coffee, just absorption of other chometz on the sides or

parts of the coffeemaker.
Nnav by novbo

NPINY INND ND NAYY MYN Y35 NaY HY NVDHT YHNYND N NN ONN 126
1905 92 DYIY N9 IMN NOYNY IMN

""" If you have a special urn for Pesach and want to clean the limescale, you can use citric

acid with a Sefardic bechsher (for those who consume £z#ziyo?) to boil in the urn. Kosher for

Pesach vinegar might also work.
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Hand-mixer used for vegetables only-Kosher for Pesach?

136. My daughter has a hand-mixer that she uses to make vegetable soup.
There are never any chometz ingredients in the vegetables being blended
and the soup is made in a clean pot that is sometimes used for making
pasta. The blades that blend the vegetables do not come in contact with
the surface of the pot although the plastic surrounding it does. When she
uses the mixer, the soup is hot to the point of yad soledes. Does the mixer

need to be kashered for Pesach? Can it be kashered for Pesach?

136.1.  The hand-mixer usually has a metal blade and plastic parts that
enter the soup and pot. Since the vegetable soup is hot, the soup has
absorbed chometz flavor that was in the pot and transferred it to the
metal and plastic parts of the mixer. The metal can be kashered for
Pesach but the plastic parts that absorbed chometz flavor cannot be
kashered for Pesach. Therefore, you cannot use this hand-mixer for

Pesach food.
Kashering a skillet

137. 1 was given a milchig iron skillet 2 years ago and have never used it. In
my neighborhood there are men who have large pots of boiling water and
kasher utensils. Can I bring the skillet and kasher it in the boiling water

and use it for Pesach and fleishig?

137.1. A skillet needs to be kashered with Libbun (extreme heat and
fire, see kashering section); boiling water (bago’oloh) is not sufficient.
This can be done by putting it in a self-cleaning oven which gets

extremely hot.

137.2. Whenever you kasher for Pesach, you can switch from milchig

to fleishig.
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Used a non-kosher lepesach toaster oven on Yom Tov

138. I mistakenly assumed that I can kasher my toaster oven. (I cleaned the
racks and oven as best I could with a good cleaner and turned on the heat
to maximum for 40 minutes.) Now that I saw your guide on Pesach, 1
realize that it is not acceptable. However, what do 1 do with the food 1

prepared for the shevi’i shel Pesach? Must 1 destroy it, can we use it? Can it

be saved for the Shabbos after Pesach?

138.1. 1 shall present the principles and then apply them to your
situation. A mixture prepared on Pesach that has a large ratio of
chometz to the pesachdik food (3ml/135ml) must be destroyed

immediately. If it was eaten, one is chayov kares.'"?

138.2.  If there is no chometz material in the mixture but it does contain
the flavor of chometz, the entire dish must be destroyed and cannot
be eaten on Pesach. If one did not destroy it, it may be consumed after

Pesach if there would be a great loss were one to destroy it.'"

138.3. If the flavor of chometz was mixed into the dish and is not

detectable (less than shishim or pesachdik food was cooked on Pesach
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', it should not be left around

in a chometz pot that was ezno ben yomo
during Pesach to avoid someone from eating it. (However, there is no
prohibition to own such a mixture on Pesach). It should be destroyed
or sold on Pesach. If it was kept over Pesach, it may be used after

Pesach since there was no violation of bal yeroeh ot bal yimoztei.

138.4. A toaster oven that was cleaned well should not have any
residual food particles on the tray or the walls of the oven. If the
toaster was sprayed well, any chometz particles stuck to the oven
would be inedible. If the food was put on a pan on the tray and the
tood was completely covered, then bedeieved the food will be kosher
lepesach provided there was no spillage or moisture between the pan
of food and the tray. If the food was left open, there is concern of
vapor rising from the food (especially if there was liquid in the dish
and the vapor would draw from the chometz flavor in the walls of the
toaster oven and fall back into the dish. The chometz flavor is
presumably eino ben yomo and also likely did not add enough flavor the
dish to make the chometz flavor detectable (more than shishim),
therefore, there is no violation of bal yeroeh ubal yemotze. However, if
vapor was visible, or there was a lot of liquids, you should assume
flavor transferred between the walls of the oven and the uncovered
food. In this situation, the food should be sold or given to a non-Jew
or destroyed on Pesach. If there was not a lot of liquid added and you
did not notice vapors in the oven, you do not need to assume flavor
passed between the walls of the oven and the uncovered food, and if
there was no moisture on the rack the pan of food was placed on,

bedeieved, the food is still Pesachdik. Since it was in a small toaster

NPD 2701 2701 770 YR NIHDT 97 RYD RIOP DTN »N
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139.

oven, I recommend not to eat the food on Pesach, but it may be saved

and used after Pesach.
Ben chutg la’arety, cooking for ben EY on 2™ day of Yom Tov

We live in Israel but will be spending Pesach abroad (Chutz Laaret).

May our hosts cook for us on Yom Tov Sheni or would that be as if they

were cooking from Yom Tov for chol? Perhaps it is the halachic equivalent

as if my hosts were cooking for non-Jews on Yom Tov?

139.1. It is permissible for a ben chutz laaretz to cook for the ben Eretz

Yisroel on the first or second days of Yom Tov sheni. Not only may the
ben chutz laaretz add to the pot of food that he has prepared for himself,
he may even cook a dish especially for bne: Eretz Yisroe/ who are visiting

chutz laaretz. 1S

"> The concern is that the cooking may be considered as if one were cooking for weekday

or for non-Jews. There are two reasons that allow this practice and each one is valid

independent of the other:

1.

Since the Israeli’s are guests of the bnei chutz la’aretz and it is the responsibility of
the bnei chutz la'aretz to provide them with food (and were they not to cook for
them they would be without easy access to food) it is considered as if they are

cooking for Jews and permitted.

Since the bnei Eret Yisroel are in chutg la’aretz, they must keep the laws of chutz laaretz
even in the privacy of their own rooms. Thus, it is considered Yom Tov for them
and the bnei chuty laaretz are cooking for people that have some connection
association to the Yom Tov. This is true even on the last day of Yom Tov when it
is technically Zsru chag for the bnei Eretz Yisroel (see Shaarei Teshuva 496 in the name
of Maharitatz vol. 1 139). While the Maharitatz offers yet a third reason, these two

reasons have been confirmed and accepted by Rav Shlomo Zalman Auerbach.

Accordingly, in a similar but slightly different circumstance, the law may be different. Often

Seminary students from chutg la’aretz stay in Eretz Yisroel over Yom Tov and are required

to keep two days of Yom Tov while the rest of the country only keeps one day of Yom

Tov. Were a dorm counselor (who is a local ben Eretz Yisroel and keeps only one day of
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Performing melachos for bnei chutz la’aretz on 2° day of Yom Tov

140. We have religious relatives who live in the U.S.A. who will be visiting
us for Pesach here in Israel. Are we allowed to perform melachos for them
on Yom Tov sheni? May they instruct us to do melachos for them? We can’t
always figure out what they would need so it is helpful if we can ask them

to let us know what it is they would like us to do for them.

140.1.  You may voluntarily perform melachos for your relatives when it
1s Yom Tov sheni tor them and chol hamoed or chol for you. However, they
may not instruct you or even hint to you that they would like you to
do a melochoh which is forbidden for they themselves to do on Yo tov
sheni. 1t a ben chutz laarety did ask a ben Eretz Yisroel to do a melochoh

for him, the appropriate response is:

140.1.1. “Since itis Yom Tov for you, I cannot fulfill your request.
Halochoh would view my behavior as a fulfillment of your shelichus
and as if you had performed the melochoh. Halochoh does not even
allow a Jew to ask a gentile to do melochoh on Yom Tov even

though there is no shelichus to a gentile.”

Yom Tov) be interested in a cooked egg on Yom Tov Sheni, pethaps the ben chutz la'aretz
who is keeping two days of Yom Tov would not be able to cook the egg for the ben Eretz
Yisroel. Neither of the two reasons apply. The ben Eretz Yisroel is not the guest or the
responsibility of the ben chutz laaretz nor is the ben Erety Yisroel keeping two days of Yom
Tov.

The Mabharitatz offers yet a third reason for his ruling in his case. Since on chol hamoed
ot isru chag there is a mitzvah to feast as well, the ben churz la’aretz is preparing a meal in
honor of Yom Tov for the ben Eretz Yisroel 1f this reason is also acceptable, then that
would apply in the case just mentioned. Kaf Hachayim 496:47 offers yet a fourth reason
to be lenient. In light of the circumstances, it would seem to this writer that the best course
of action is to allow the Seminary student to cook for a ben Eretz Yisroel on Yom Tov sheni,
provided the food is in the same pot as her own food or the ben chutz laaretz tastes some of

the food prepared especially for the ben Eretz Yisroel.
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140.1.2. However, once the ben Erety Yisroel is aware of the wishes
of the ben chutz laaretz, at a later time, he may perform the melochoh
tor the ben chutz laaretz if it is clear to both parties that the activity
is not being done as following the request or instruction of the ben
chutg laaretz but as a voluntary gesture to make the ben chutz laaret3’s

Yom Tov more pleasant.

140.2.  Since the entire issue of a ben Erety Yisroe/ following the directive
of a ben chutz laaretz is in dispute, should a ben Eretz Yisroe/have violated
the halochoh as presented herein and performed the mzelochoh on behalf
of the ben chutz laaretz, nevertheless there is no penalty and the ben chutz
laaretz may benefit from the melochoh. Furthermore, since it is a matter
of halachic dispute where there is a pressing need for the purpose of
Yom Tov, it is advised to ask a competent Rav as he may find a basis

for leniency, depending on the circumstances.

Non-obsetvant guests in Istael from chuty la’aretz on 2" day of Yom

Tov

141. Our relatives joining us from chutz laaretz for Yom Tov are not yet
observant. While they will be respectful for the first day of Yom Tov and
avoid melochoh as we do, how should we approach Yow Tov sheni? They will
see us bnei Eretz Yisroel doing melochoh and we know that they are required
to keep two days of Yom Tov. Must we inform them that they are in

violation of halochoh when they do #elachos?

141.1.  Itis advised not to inform them of the requirement of bnei chutz
laaretz to keep two days of Yom Tov. Since the requirement of Yow
Tov sheni is of rabbinic origin, it is best that they violate the laws
without realizing it rather than informing them which would be a
greater violation since they were informed. It is unlikely that they will

keep two days of Yom Tov when they see you, their religious relatives
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acting as if it is ¢hol. Therefore, as long as you do not encourage them
to violate the halochoh or enable them to violate Yom Tov sheni, you
can observe how they ignore Yom Tov sheni without being required
to protest. However, you may not drive them anywhere or have them
join you on trips as that would be enabling them to leave the techum

and other melachos.
A ben Eretg Yisroel in Chuty La’arety and Yom Tov Sheni

142. My wife and I have decided to live and Israel and while we are here we
keep only one day of Yom Tov. This year we will be traveling back to the
United States to visit our families and returning back to Eretz Yisrael after
Yom Tov. How should we conduct ourselves on the second day of Yom
Tov? May we take our children for trips in the car? Can we do melachos in
the privacy of our rooms? How should we conduct ourselves for the
second Seder? Havdoloh? Tefillin® How about going to shu/ and davening

with the locals?

142.1.  Since you and your family are planning to return to Eretz
Yisroel, you maintain your halachic status as bne; Eretz Yisroel. This
means that you will need to make havdoloh in private after the first day
of Yom Tov as if you were still in Eretg Yisroel, you should wear Tefillin
on the 8" day of Pesach and daven the fefillos as you would have in
Eretz Yisroel on the second and eighth day of Pesach. These activities
should be done in private so that you do not appear to be conducting

yourself differently than the locals.

142.2.  The concern not to appear to act differently means that you
should not perform any melochoh or activity that is forbidden for the
local Jews to perform (including muktzeh, amiroh lenochri or eating
chometz on the eighth day of Pesach). All opinions agree that one is

torbidden to openly seem to violate the Yom Tov and although there
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is a difference of opinion with regard to doing melachos in the privacy
of one’s bedroom, the halochoh is well established that a ben Erety
Yisrael should not do any melochoh whatsoever, even behind closed

doors, on the second days of Yom Tov.""

142.3.  The law to conduct oneself according to the custom of Jews in
the locale of chutz la’aretz begins once a ben Eretz Yisrael enters the city
boundary where even a small number of Jews live. It makes no
difference whether the Jews there are halachically observant or not.
Once the ben Erety Yisrael comes within a kilometer of the city or
village where Jews should be practicing Yom Tov, the observant ben
Eretz Yisrae/ must conduct himself as if he were a ben chutz la’aretz. He
or she should dress in Yom Tov clothing so as not to desecrate the
Yom Tov in the eyes of the locals (or even in the privacy of his
residence).'"” Even though it is not Yom Tov for the ben Eretz Yisroel,
still, he or she should not be doing anything on Yom Tov sheni that is

forbidden on the first day of Yom Tov, even in private.'"

142.4.  Should the ben Eretz Yisrael subsequently leave the city (at least
the distance of a kilometer from the last residence) and is in an area

where Jews do not normally reside, he may act as if he or she were in
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Eretz Yisrael and is permitted to perform melachos on the second day

of Yom Tov.'"

142.5. For the tefillos and kerias Hatorah that are not the same for the ben

Eretz Yisroel and bnei chutz la’aretz, the ben Erety Yisroel does not need to
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go to shul and may daven alone unless there is only one shul in the

area and his absence would be noticeable.'®

142.6.  If his absence at the seder would not be noticeable, the ben Erety
Yisroel need not participate or conduct a second seder. 1f his absence
would be noticeable, he should attend the second seder but should not
make any of the birkos hamitzvos nor make a pri hagofen on the second

and fourth cup of wine.
Apartment mates that keep chometz in apartment

143. I share a rental apartment with a non-Jewish woman and a secular Jew.
We are good friends and get along wonderfully and I do not think I can
find a more religious arrangement anywhere else on my budget. We each
have our own bedroom, but we share the living room, bathrooms, kitchen
and balcony. Both of my roommates will be keeping their chomety over
Pesach in the kitchen and in the living/dining room. Every few days we
rotate preparing meals and cleaning up. I am expected to handle the
cereals, pasta and sandwiches during Pesach. Can you please offer some
guidance as to how I should be conducting myself? I prefer to involve my

roommates as little as possible into my religious practices.

143.1.  You will need the cooperation of your roommates and their
sensitivity to your religious needs if you are to follow the halochoh.
Your predicament is not ideal. Under the circumstances, this is what

you should do.

143.2.  Since you share the apartment with others, the kitchen and living
room is considered yours. You cannot keep chometz that belongs to
a non-Jew in your domain even if you do not own it without a fixed

separation like a cabinet or tied down sheet. Chometz that belongs to
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a Jew cannot be in your domain even if there is a separation and you
don’t enter the area. Since your roommates will be eating the chometz
and it will be around, the best option you have is to rent your share of
the kitchen and living room to the non-Jewish roommate for the
duration of the holiday. That way you have relinquished all rights to
that area and the chometz will not be in your domain. You are
restricted from entering that area for the duration of the holiday.
However, you have created a situation in which any chometz existing
or used there is not your halachic concern. If you needed to enter the
area, they may let you do so, but it would be as a guest and not a

partner.

143.3.  You are not allowed to handle the chometz and prepare it as
food for your roommates even if you do not plan on eating it. I
recommend that you switch with the non-Jew so that you will take her

shift before or after Pesach and that she will do your job on Pesach.

143.4.  These principles can be used in various circumstances. Another
example when these tools can be used: Non-observant parents wish
to spend the Seder and first day with their children and grandchildren.
However, they also wanted to bring along their elderly dog that was ill
and needed a special diet of chometz. (Sometimes a conversation with
a veterinarian can lead to finding an alternative diet that would be
kosher for Pesach and allow the parents to spend the day with their
family without resorting to complex arrangements.) A possible
solution can be to lease, in advance of Pesach, a designated of the
home (e.g., patio or yard) to a non-Jew (or if necessary, to the parents).
The children and grandchildren should avoid entering that area while
the lease is in effect. A door or other barrier should separate that
rented space from the owners, so they do not have access. Within that

space, if the parents bring in chometz and feed their dog, the children
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are not in violation of access or owning chometz. The chometzdike dog
food must remain in that area. The dog may roam the house freely as
long as he has swallowed and finished eating so that he (or she) doesn’t

bring the chometz along with him (her)." It is not a recommended or
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ideal solution as it is facilitating another Jew to violate the laws of
chometz. It also desensitizes one to the offensive nature of chometz
on Pesach and does not make for an ideal Pesach environment. It also
may cramp the family as part of the area will not be accessible. All of
this may still be worthwhile in order to maintain positive family

relations.
Cleaning plastic tablecloths and ice chest for Pesach

144. We have a brand-new plastic tablecloth for Pesach. One of the kids

placed a piece of pita on it. Do we need a new Pesach one?

144.1. We would like to picnic on chol hamoed Pesach. Do we need to

buy a new ice chest, or can we use the one we have?

144.2.  You can wipe down the new plastic tablecloth and use for
Pesach. Since nothing hot was used, you just need to remove any
chometz from the surface and it is usable for all Pesach needs. It is
advisable to spray a household cleaner over the tablecloth and wipe
way in case any crumb remained, it will have become inedible after the
bleach or cleaner contacted it. Once it is inedible for animals, it is not

chometz.

144.3.  The ice chest can also be cleaned well and sprayed with bleach
and water, Fantastic cleaner or other household cleaner and any
residual crumbs that might still be there would not pose a halachic
problem even if ingested. Therefore, it is not necessary to get a new

ice chest for Pesach. Clean the one you have so that there are no
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crumbs and apply a solution to the inside of the chest to make any

chometz that you didn’t remove inedible.
Platta Shabbat and accepting invitation for Shabbat meal

145.  We were invited out to a neighbor who cleaned their plata well before
Pesach and turned it on for two hours before Pesach thinking that would
kasher it for Pesach. Can we eat from food heated on the plata? Is there
anything that can be done to permit us to join them for Shabbos Yom Tov

meal? How about if they wrap the plata with foil?

145.1.  Cleaning and turning the plata on for few hours will not kasher
it. This will only bring the temperature to the same level it was when
the chometz entered the metal. This is a Zbun kal, which is appropriate
if the chometz flavor had entered in a cooking process. Since there is
concern that the plata absorbed chometz directly from a solid, the
plata would need /zbun chammur, which is not practical as it would ruin

the plata. The plata should be considered a chomerzdik plata.

145.2. While I do not recommend wrapping a plata or blech,
technically, if done properly the food is kosher for Pesach. The reason
I do not recommend this practice is for practical reasons, and not
entirely a halachic ruling. Depending upon the need and
circumstances, you may choose to double wrap a blech ot plata, warm

food on it and have kept Pesach propetly.

However, in my opinion the risk is not worth the cost of a new sheet

metal blech or even a new plata for Shabbat.

Should any moisture get in between the blech/plata and the foil and
contact the pot of food or should the foil rip in one spot and should
some food boil over or drip on to the blech/plata then everything on
the blech/plata will need to be disposed of. Ashkenazim should treat

the food on the blech/plata as #e7f as chometz. This could seriously
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hamper simchat Yom Tov and be a serious challenge for a housewife
who has invited guests for Yom Tov and subsequently noticed a
problem. It would not be easy to say to everyone who is waiting to eat

“We have no hot food for lunch, but there is plenty of matzah and

salad”.

The chances of an accident occurring are great enough in my
estimation not to recommend double wrapping as a way to save on
buying a new blech/plata. Even if nothing goes wrong, the anxiety of
worrying whether or not something migh? go wrong can also diminish
a housewife’s szuchat Yom Tov and cause unnecessary tension which
might reverberate into interpersonal relationships. Since most people
are able to buy a new blech or plata without too much trouble I

recommend the one-time investment in a Pesach blech or plata.

Halachic basis: On Pesach, even a wmashehn ot flavor passing into
food makes the food forbidden to eat despite the fact that the flavor
is undetectable in the food. Ashkenazim take this one step further and
avoid the food even if the chometz flavor is from an e/no ben yomo 1.e.
where the blech/plata has not been used for chometz within the past
24 hours. Therefore, since heat transfers flavor between metal and
food when they are directly in contact with each other or if there is a
liquid medium between them, any tear in the foil or moisture between
the blech/plata and foil and between the foil and pot will carry the

chometz flavor in the blech/plata to the food.

Some Sefaradim keep this rule while others are lenient with the food if
the blech/plata did not absorb chometz within the last 24 hours. Still,

they would not use the blech without protection of the foil.

So if the family who is hosting you will double wrap the plata (or blech)

and are careful to keep everything dry, the heat source (blech/plata)
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can be chomerzdik and still no flavor will pass into the Pesach pots and
you can enjoy the food. Much of the tension and anxiety will be theirs
which they have agreed to and you can enjoy the hot food in the honor
of Shabbat Pesach. You just need to have confidence in them that
should an accident occur, and liquid had spilled, they would inform

you.

In short, it is possible to accept an invitation under such circumstance
but as a practical matter I do not recommend this practice on an
ongoing basis. If it is a one-time meal with friends, you can use your

judgment weighing in these factors.

If the plata was used on Pesach alreadys, it is likely that the Pesach pots
were used to heat food and when the lid was removed and placed on
the plata some condensation that had gathered under the pot cover,
tell on to the plata and acted as a conduit to transfer chometz flavor to
the Pesach pot. That Pesach pot should now be viewed as chometz pot
and not used again for Pesach until it is kashered. (Kashering from

chometz can only be done after Pesach).
Kitnzyos and Special Diet

146. 1 have not been well for many months and western medicine has not
been helpful to alleviate my ailments. A few months ago, I met a specialist
in alternative medicine who recommend I change my diet. I followed her
instructions which cut out many items from my diet. No more bread,
grains, fish, fowl or meat and other foods. The only things left were rice,
beans and vegetables. This change has helped me tremendously. I am
much healthier, and all my ailments have been greatly diminished. As we
approach Pesach, I am very concerned about what I will be able to eat.
For the seder night, I will be able to have the appropriate kegeisim of

matzoh and have four cups of wine or grape juice. What troubles me is
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how will subsist for the week without ifniyos? Must 1 follow the mwinbag

and refrain from rice and beans the whole week of Pesach?

146.1. A person who is on a diet for health considerations that restricts
most foods but allows for the consumption of ktniyos (e.g., rice and
beans) needs to determine how important it is for him or her to
consume the &itniyos. A question should be posed to a halachically
reliable health professional how would the omission affect the health
of the patient?'* If the health professional is concerned that there is a
significant possibility that a change in the diet might have a deleterious
effect upon the patient’s health, the patient may continue with his or
her diet of &itniyos. The question can be phrased:

“what do you think would happen with your patient if the
patient were to subsist solely on vegetables? Do you think
that their health might deteriorate? Is it likely that the worst
that will happen is that the patient would just be hungrier
than usual for the week of Pesach?”
Kitniyos are permissible for sick people or those who might become sick
without it. If there is no significant risk to health, he should eat more
vegetables and no kzfniyos even if he will be hungrier and won’t enjoy
Pesach as much. In this case, it seems that the main approach of the
nutritionist is to avoid certain foods. If the beans and rice were
acceptable primarily because they were not harmful, but they were not

chosen because they added something necessary, then it is likely that

'?2 A halachically reliable health professional would include an observant licensed medical
physician or nutritionist. If the professional is not Jewish or non-observant, they can also
be relied upon if their professional reputation is at risk were they to offer inaccurate

information.
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the absence of the beans and rice would not be harmful or cause illness.
If this is true, then you should still avoid &i#nzyes. See note 7.

Crumbs: Bedikoh and Chametz She’ovar olov HaPesach

147. Do I need to search for every little crumb? If I have chametz crumbs
less than a gezayis that I either didn’t find or didn’t look for before Pesach
and didn’t sell, is there any Zss#r on eating them after Pesach? This might
be important if a crumb falls out of a keyboard a week after Pesach, or if
I notice a crumb on our everyday dishes.

147.1.  'The chiyuv of bedikas chometz—search and destroy—is only for
chometz the size of an olive or larger."” One is not responsible for

looking for anything smaller than that. Even if you see chometz
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before Pesach that is smaller than an olive (3 cc), you can leave it there

(see section 24).'**

147.2.  Therefore, after Pesach it is not included in the penalty levied by
Chazal on chometz that was owned by a Jew on Pesach. Chazal
intended to penalize people who did something wrong so that no one
will do something wrong, but if you did everything right you cannot
be penalized (see section 188).'*

147.3.  There are opinions that one must search and remove from one’s

possession even less than a kezayis before Pesach.'” According to
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those opinions, even less than a £ezayis of chometz that was in your
possession during Pesach and was found after Pesach is included in

the penalty.”” If you found a crumb in your keyboard, you should not
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eat or benefit from it. Your dishes have been washed with soap and
shelved. Even if a small particle of food remained on a dish or piece
of cutlery, it most likely had been inedible during Pesach and is not
considered chometz. Therefore, chometz found on your dishes would
be halachically permissible but, in practice, inedible.

147.4.  The fact that Jews are accustomed to searching for and
destroying every crumb should not be interpreted as an indication that
they have accepted the stringent opinion as halochoh. It is equally
possible that their behavior is a sign of their holiness and dedication
to this particular mitzvoh. It is likely a way of displaying their love for
Hashem by doing more than the halochoh requires.'”

147.5.  One can rely on the majority opinion regarding searching for
chometz before Pesach and regarding the penalty after Pesach for
chometz found in your possession, particularly since all the issues are

miderabbonon in nature.

A comprehensive explanation with sources can be found in the

notes.
Menu of the Seder

148. I realize that the main function of the seder is the a serious “avodah’.
There are many mitzvos and much emunoh can be gleaned and imparted. 1
am also concerned about the menu. Can you please share some guidelines

about which dishes are appropriate and which are unacceptable for the

Seder?
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148.1.  When we are able to fulfill the mitzvoh with roasted lamb as the
Torah requires, we dine as a group on roasted meat at the end of the
seder. Ever since the Beis Hamikdosh was non-operative, Jews place
a symbolic roasted piece of meat on the Seder plate, reminding them
of the korban Pesach. That roasted meat is not eaten that night so
that no one mistakenly thinks we are eating the &orban Pesach. A minhog
(Jewish custom) has developed in all Ashkenazic communities and
many Sefardic communities to avoid consuming any roasted meat at
the Seder. Roasted fish and eggs are permissible at the Seder. During
the days, it is permitted to eat roasted meat. The roasted meat on the
Seder plate can be roasted even on the night of Pesach if it will be
consumed the following day. So, you should avoid serving roasted
chicken, turkey, beef or lamb the night of the Seder. Moussaka, or
other chopped meat dishes should be avoided as well since the meat
is fried, seared or baked which is akin to roasting. A roast which has a
significant amount of liquid at its base, is acceptable. If you add an
centimeter of water or other kosher lePesach liquid (not beet!) to the
roasting pan, it is not halachically considered a roast and may be served
at the seder.’” You may prepare and serve cooked lamb or goat meat.

148.2.  This is a good opportunity to expand on the laws of the Korban
Pesach and its significance. The Korban Pesach in its entirety must be
roasted over an open fire. To accomplish this, a non-metallic spit is
inserted through the animal’s mouth and exits via the anus. (It is
preferable that the spit used be made of pomegranate wood since its
unique properties would not cause the Korban to be cooked internally
from the heat of the spit itself as might happen were other materials

used. The meat must roast from the fire itself and not heated by any
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other medium). The legs are not tied up, but must dangle to enable the
entire animal to be properly roasted. Alternatively, the Korban may be
laid across a grate constructed in such a way as to assure that the meat
is roasted by the fire and not the heat of the grate. The entrails are
pierced and suspended on the spit for roasting. Two or more animals
should not be roasted on one spit.

148.3.  The halachic insistence on roasting vs. cooking is explained by
the Maharal. Cooking is an act which assimilates while roasting
separates. When cooking meat, we draw several ingredients into the
food we are boiling. These ingredients assimilate with the meat which
is absorbed into it. The meat expands, becomes soft and begins to
disintegrate. Roasting, however, does the reverse: its main function is
to expel. Not only does it remove all the blood present, but it also
separates all ingredients that are not essential to the meat. As such, it
shrinks the meat and makes it tough and impenetrable. This, explains
Mabharal, is the symbol behind the Korban Pesach. At the time the Jews
left Mitzrayim, when the people are, for the first time, to become a
nation, it is not yet possible to allow any absorption from outside. No
outer influences that could compromise its essential nature may be
permitted. The formation of the nation must involve a courageous
stand against the world in which it endured a 210-year exile and reject
its culture. As such, it cannot allow any expansion that will weaken its
inner structure. It must be solid and impenetrable. This is the time to
strengthen its own identity and reject all foreign elements.

148.4.  Reflecting on this message of the Maharal, we may wonder why
the Torah makes this requirement only once a year. Why not place a
full-time prohibition against 4/ cooking and boiling, since such acts
symbolize matters that are in opposition to the essential nature of

Kellal Yisroel? Should this not be the logical conclusion of the above?
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Nevertheless, not only do we not find such a prohibition, we find the
Korban of the Nazir must be cooked. The Nazir, the person who for
a limited amount of time denies himself some physical benefits so as
to better his spiritual situation, is commanded, upon completion of his
denial, at the time when he reenters normal life, to include in his
offering a cooked forefoot of the ram (Bimidbar 6:19).

148.5.  Perhaps one can suggest that once the foundations of Judaism
have been well established, and the structure of Judaism stands like an
unshakable mountain, it is able to weather any unwelcome influence
from without. During the course of the year we are expected to
interact with outside influences. It is precisely that struggle for which
our neshomos were brought to this world to counter and reject. Judaism
is not afraid to confront human wisdom. When it is valuable it can
incorporated in Torah and our life. When it is harmful, we turn away
from it and react by identifying it, rejection and protection of our way
of life. Such choices are the best tools we have of elevating our bodies
and infusing spirituality in the physical domain. Ultimately, that is the
best way to realize the purpose of creation and attain a strong bond
with Hashem; to incorporate His Goodness into our body and soul.

148.6.  Once a year, we return to our base to energize ourselves with
authentic, unadulterated Torah values and use that anchor to contend
with the influences Hashem sends our way. Without Pesach we don’t
have the bedrock of clarity and power needed. Without the struggle
against the outside influences, there is no point to this world as

constructed by Hashem.
A Vegan Seder Plate?

149. Is it permissible to substitute the zeroz and the egg on the seder plate
with vegan friendly options? After all it is not a law rather a custom and

they are only symbolic. A chicken and egg were not sacrificed.
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149.1. Pesach is not a vegan friendly holiday.

The Torah is quite explicit that all Jews must eat the meat of a lamb or kid

goat.

While we do not perform this anymore, but all those who hope for the
Moshiach and a rebuilt Temple, are consequently anticipating a time when

they will be expected to eat these meats.

Considering the Torah requirement, the symbolic nature of the zervaz and

egg for the sacrifices can be viewed as vegan friendly symbols.

Pesach is also a time for traditional practices. Were you to substitute the
egg and gerva you would be neglecting that part of the Jewish tradition,

which as you mentioned is a custom, not a law?

Substituting it with something else would not only be missing the custom;
it would adopt an innovative, modern approach to Judaism, which is

inconsistent with the values of Pesach.

To those who believe in the story and the message of Pesach improved
additions to the Seder is antithetical to the Pesach celebration. In short,
Pesach is the notion of Redemption and Freedom with a purpose to offer
the Chosen People a better life in the land of Israel. After leaving Egypt,
and before entering the land of Canaan they were given guidelines by the
redeemer Himself how to acquire that blessed life. To this end, divine laws
were presented at Mount Sinai. The belief that the Creator communicated
a message to the people that is timeless and perfect is trampled upon when
a person tries to improve on that message and claims that they know better
what is in our best interests. Adding an improved version of the seder plate
consistent with one’s personal set of values highlights an interest in

Freedom without the divine guidance as to how best to achieve that.

While it is not necessary to be carnivorous all year round and a Vegan diet

is an acceptable practice throughout the entire year, there is one day a year
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that veganism can be construed as an affront to Hashem. That is the night
of the Seder, since that is the only time Hashem requires all Jews to

consume animal flesh.
Therefore, my recommendation is to leave the symbols as they are.

Second best is to leave the zeroa and egg out of the seder plate and decide
not to adopt that custom this year. (Not having a seder plate or an

incomplete one is less severe than not eating matza or drinking the wine.)

The worst option is to replace it with another symbol. Some Vegan
enthusiasts use a scorched avocado pit instead of the egg. The scorched
avocado pit reminds them of an egg and the sacrifice. (The egg itself is a
distant reminder of the Holiday sacrifice of meat). An improved
modification of Jewish practices is a break from the order and
commitment to tradition the Seder (translated as order) is supposed to

inspire us about.

Halachically, since it is not a law but rather a custom, one may be lenient
regarding the recommendation of the Shulchan Aruch which stipulates
that the seder plate should have two meats or egg and meat. Someone who
has a difficult time obtaining the meat for logistic reasons or cost may
suffice with the symbols mentioned in the Talmud (rice or beets). Rice
may be owned and used as a symbol by Ashkenazim at the seder. The
seder plate is meant to be used during the seder. The egg, marror, charosess,
and other items may be used from the seder plate. The only item that
should not be used during the Seder is the zerva. If you use rice,

Ashkenazim should not consume it as it is &zniyos.

However, in my opinion, it is inappropriate to substitute the meat or egg

to allow for a vegan friendly alternative.
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Ordering chometz Online on Pesach

150. May I order an item online that is chometz and request that it arrive to
my home after Pesach?

150.1.  Otdering the item and paying for it online does not make the

chometz belong to you. It will belong to you when you receive and
pick it up. Therefore, you are not in violation of bal yeroeh ubal yimoztet,
owning chometz. You are also not benefiting from the chometz on
Pesach. The only relevant halochoh is referred to as 31pa N¥,
which means that sometimes it is a violation to have an interest in the
continued existence of chometz. For example, should a package of
chometz arrive on Pesach and it is sitting on your property, you have
no interest in acquiring it through meshichoh or chatzer as tht would
cause you to violate Pesach, but if you wish to cover it so that the rain
won’t ruin it, it is a violation of MYP2 N¥I. The chometz may not
belong to you but you still are interested in making sure it will be
available to you after Pesach.
The Maharam Schick (O.C. 225) rules that the only time 121P2 DX
is forbidden is when one does an act on the chometz itself. Merely
wanting its continued existence is not forbidden. Therefore, he allows
one to order a chometz item that will arrive after Pesach.

150.2.  Itis important to make sure it does not arrive on Pesach. It will
only work when you order an item like the one you saw in a catalog
online. If it was a specific item you saw in a store and asked for it to
be purchased and delivered, after Pesach, that would be akin to an act
in the chometz item and forbidden.

150.3.  Merchandise that is not chometz that arrives on Yom Tov itself
may be received and used if it is not muktzeh, unless you know or have
reason to suspect that it arrived from outside of the fechum of the city

you are in. You may not sign on Yom Tov or Shabbos. However, in
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Johannesburg, it has become common for the delivery person to take
a photo of the person receiving the item holding the item. That is used
as confirmation that the item was received. You may pose for such a
picture. You are not actively doing anything. The non-Jew is “writing”
(the relevant halachic violation of taking a picture) for his own
interests. This serves the sender and delivery company to release them
of further obligation to the buyer.

151.

Showering and Preparing for Mikve on Yom Tov Preceding Shabbos

Q

This year Pesach falls on Thursday and Friday (in chutz la’aretz) and my family
is concerned how they will manage without showering for so long. Many
members of our family shower every day, and even those who don’t do not
go three days without showering. We are interested in following the halochoh
with all its details. However, should halochoh allow us to clean ourselves with
water, it would enhance our szzzchas Yom Tov and perhaps even have a positive
impact on our capacity to use the time well. Would you please share with us

some of the relevant principles and halachic guidelines regarding this matter?
A
Showering on Yom Tov with Water Not Heated on Yom Tov

1. On Yom Tov (even when it is just one day) you may wash your entire

body with hot water from a mechanical solar water heater (that does not
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activate electricity when used like the kind found in Israel), but only one

part of the body at a time."”

Extremely Uncomfortable

2. If you are extremely uncomfortable (N290 IyVYN), (such as might happen
when there is a heat wave and there is no air-conditioning available, or one
perspired a great deal and it is the second day of Yom Tov) one may take
a hot shower (the whole body at once) on Yom Tov with water heated
with a solar water heater (that does not immediately activate an electrical
circuit) or other water that no one heated on Yom Tov."!

3. The standard geyser commonly used in Johannesburg directly triggers an

electrical circuit that then heats the water and is forbidden to use. The
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normal WV 717 in Israel does not trigger an electrical circuit every time it

is used.
Heating the Water on Yom Tov

4. You may even heat enough water on Yom Tov (without using electricity)
to wash parts of your body, provided that it is only enough to wash a

minority of your body. Heating enough water to wash most of the body is

forbidden."
Showering in Warm Water on Yom Tov when Uncomfortable

5. Ashkenazim have accepted the custom not to bathe in a river even though
the water is not hot. Rav Moshe adds that it is customary not to shower as
usual even in warm water (37° C). However, if one is uncomfortable
(AyVN¥N) one may shower as long as the water is not as hot as it usually is

when one showers.!*
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Infants

6. Infants may be bathed in water from the mechanical solar heater.

However, one may not heat up water on Yom Tov to bathe infants."
Preparing for the Mikve

7. A woman who needs to go to the mikve on Motza’ei Shabbos should do
all of the preparations on Friday before Shabbos. On Motza’ei Shabbos,
she should inspect her body carefully for any charzitzoh.””> She may use
water heated on Yom Tov to wash those parts of her body that need
cleaning, provided she is not washing the majority of her body. She may
shower or bathe in water that is not as hot as she usually has it. Body-
temperature water is permissible. She may not use a washrag or a bar of
soap.

8. If she needs to go to the mikve on Sunday night (when Yom Tov is Sunday
and Monday), it is best to prepare on Friday (not Yom Tov) and check
herself again on Sunday night. She may clean herself with hot water as
discussed earlier (regarding zevi/loh on Motza’ei Shabbos). She may also take
a shower on Sunday during the day (as it is Yom Tov, it must be done in
a restricted fashion according to the rules mentioned above); however, it
is recommended that she clean herself again on Sunday night so that her

chafifoh is done shortly before she goes to the mikve."
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9. A woman who needs to go to the mikve on Sunday night may start
preparing on Sunday night instead. She is not absolutely required to
prepare on Friday since there will be a lapse of a few days between Friday

137

and Sunday night.
Towels, Soap and Washrags

10. One can wash hairy parts of the body such as a bearded chin or the top of
the head.”™ One may also dry the entire body with a towel. However, care
should be taken not to squeeze the water out of the hair.

11. One may use liquid soap or shampoo to wash the body and hair."”

12. A washrag or sponge cannot be used on Shabbos or Yom Tov.

152. I just checked my hand shmuroh matzoes for the Seder and they are all
broken! What should I do?

152.1.  If only a small part of the hand matzo is broken and you think
it is less than 1/24™ of the matzo, it is considered a whole matzo. If
the edges are baked well and the matzo was baked that wayj, it is also
considered whole.

152.2.  If it is clearly broken, even though normally you should start

with three whole matzos, in your situation you can use one of the
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broken matzos as the middle matzo for the witzvoh ot achilas matzobh
and another broken one for afzkomen. Shulchan Aruch requires that the
top and bottom matzo to be shelezmin (whole matzos) for the berochoh
of hamotzie. Since you don’t have hand shzuroh that are whole, you can
use machine matzos for the top and bottom. They don’t need to be
shmuroh, just don’t use either of those for the mwitzvoh of eating matzoh
the night of the Seder. Their function will remain for the berochoh of
hamotzie. 1f none of these options works for you, then you can rely on
the opinion of the Vina Gaon that rules that one does not need whole
matzos the night of the Seder. The mitzvoh of the night is matzo that
is Jechem omi, broken matzos. The berochoh of hamotzie does not require
sheleimim according to the Gro. Therefore, just use the broken matzos

for the three matzos and make all the berachos as usual.
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153.
Tevillas Ketlim

Judaism considers one’s possessions an extension of himself. Just as a gentile
who wishes to convert to Judaism needs to immerse his or her body in a
mikve as part of that process, so to, certain food related utensils (as described
below) that were manufactured or owned by an azino Yehudi and which now
belong to a Yehudi (gifted or sold) need to be properly immersed in a mikve
before use. The source for this is found in the Torah (Bimidbar 31:33) when
Bnei Yisroel attacked Midian and took their possessions as booty. Before
using the kitchen utensils, they needed to purity them from fumas meiss, tarfus
and the change in status due to a change in ownership which requires
immersion in the mikve. This principle extends beyond spoils of war to any
change of ownership from an aino Yehudi to a Yebudi. Practically speaking that
means that pots, pans dishes, cutlery, drinking glasses and the like which had
been owned by an aino Yebudi and now belong to a Yehudi should be immersed
in a mikve before their first use by a Yebudi. Some of the practical laws shall

be presented here.
First Hachshoroh then Tevilloh

154.  Before the process of immersion is done, if the utensil is not new and
may have absorbed flavor that is not kosher, the kashering process (hag'oloh
[immersion in boiling water| or /bbun) need be done first and only
afterwards should one do zevillas keilim. 1f a utensil was immersed in a
mikve while it still had #esf flavor absorbed in it (even za’'am eino ben yomo),

the item should be kashered and immersed a second time without a

berochob.
Complete Transfer of Ownership

155.  The utensil must have left the possession of the aino Yebudi and fully

belong to the Yehudi ready for his personal use. A utensil borrowed or
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rented from an aino Yehud: or from a Jewish/non-Jewish partnership need

not be immersed. If utensils are purchased from the partnership or if the

Jew buys out the non-Jewish partner and now has total ownership of the

utensils, fevilloh with a berochoh is required.

155.1.  If the aino Yehud: released his ownership and made it available
for all to acquire (hefker), and subsequently a Jew acquired it, the item
should be immersed without a berochoh.'*

155.2.  Evenifall the workers that manufactured the utensils are Jewish,
the utensil requires zevilloh if the manufacturing company is owned by
a non-Jew. This halochoh applies to companies whose entire
ownership is completely held by non-Jews, or if non-Jewish owners
hold a majority of the company. Similarly, a company that has non-
Jewish voting stockholders that can have a significant impact on the
company would also be considered non-Jewish ownership even if they
are not a majority of the company. Unless one has information to the
contrary, one should assume that all companies outside Eretz Yisroel
have some public non-Jewish ownership and require fevz/loh after a Jew
purchases them for personal use.

155.3.  If the company is entirely owned by a Jew and all the parts are
owned by a Jew and assembled by a non-Jew in the factory belonging
to a Jew, the item does not need to be immersed.

155.4. An item manufactured by a company owned by aznum Yehudim
which was sold to a Jewish retailer who in turn sold the item to a Yebud:

consumer, needs fevilloh by the consumer with a berochob.
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155.5. A tevilloh performed by the Jewish retailer is ineffective since it
is considered merchandise to him and not kitchen utensils. Therefore,
while it is commendable for a store that sells kitchenware to have a
mikve on premises, the items should be immersed by the consumer
after he has halachically acquired them and not by the store owner.

155.6.  However, if it is not clear if the majority shareholders of the
company are ainum Yehudim, the item should be immersed without a
berochob.

155.7. While manufacturing companies outside of Israel can be
assumed to belong to ainum Yehudim, this is not true of American
companies. Many American companies have a significant number of
Jewish stockholders and one should not assume that the majority
stockholders are aznum Yehudim. 1f verification is difficult; and there is
a reasonable likelihood that the company may have a majority of
Jewish stockholders, one should immerse items purchased from that
company without a berochoh.

156. A manufacturing company that is completely owned by a Jew but the
workers who fashion the items are ainom Yehudinz, the items do not need
tevillob.

157. A Yebudi who gave his item to an aino Yehudi technician to fix, needs to
immerse the item without a berochoh if the item was unusable or made
unusable during the time it was with the aino Yebudi. The craftsmanship
itself is considered partial ownership and when the item is returned to the
owner, the owner acquires an item that was partially owned by an azno
Yebudi.

157.1. Therefore, if a utensil which was owned by a Jew and was
properly immersed fell into disrepair, and the utensil was no longer

functional (e.g. a hole or crack on the bottom of a pot), and an azno-
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Yehudi repairman welded a new patch onto the broken area; the newly
repaired vessel would require zevilloh once again without a berochob.

158.  Utensils require zevilloh if they were given by an aino Yebudi to a Yebudi
as a gift or if they were bought from an azno Yehudi. This requirement
would apply, even if the Jew owned the utensil originally, subsequently
sold it to the non-Jew and subsequently bought it back from him. It is for
this reason that one should not sell chomerz keilin to a non-Jew.

159. If someone converts to Judaism, their utensils require zevi/loh, even if
they were only used for kosher food, since the utensils were transferred
from the possession of an aino Yebudi to the possession of a Yebud.
However, since this halochoh is not found in the Gemoro or Shulchan
Aruch, one should not make a berochoh on the immersion.'"!

160. A person who is about to purchase an item which would require zevillob,
but he has no way to immerse the item, may choose to take the item and
pay for it with the intention not to halachically acquire it. He then may use
the item until he has the availability to immerse it. At that time, he should
make a £inyan with the intention of acquisition and then immerse it.'*

160.1.  Once he has acquired the item by moving or lifting it, it may not

be used before zevillob.
Usage before Immersion

161. Itis forbidden to use a utensil for food preparation or dining purposes

before it is immersed in a mikve. Even a one-time, temporary use is
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torbidden. This is not only true for items that belong to the person who

wishes to use the item but even if the item belongs to another Jew who is

required to immerse the utensil and did not do so, no Jew is allowed to
use item until it is properly immersed.'*

161.1.  However, if the owner will not immerse the item and does not
let the user immerse the item, a guest may use the item without
immersion since the restriction to use the item is in order to motivate
the user to immerse the item. If the user cannot immerse the item
because the owner will not allow him to do so, then the restriction is
waived.

161.2.  This principle can be applied to restaurants and hotels that do
not immerse their cutlery and will not allow the guests to take the items
out of the premises to a mikve.'*

161.3.  That principle is only used when the true owner is unwilling to
immerse the utensil and a second party wishes to use it. However, if
the owner himself wishes to immerse the item before using it, and
cannot, he may not use the item until it is immersed.

161.4.  Shulchan Aruch, however, has a solution for a person who
wishes to immerse the vessel but is unable to. He may sell or give it to

a non-Jew he is friendly with and subsequently borrow it.'* This type
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of contrived scheme is only permissible to avoid violating a rabbinic
prohibition. A Torah violation should not be bypassed with such a
ruse. This approach is put into practice in the chometz sale to the non-
Jew at times when many cannot immerse their new kitchen utensils.
This was the case in many places leading up to Pesach 5780 during the
coronavirus pandemic. For more details, see the Hebrew contract of
chometz sale and the footnotes. This issue is also addressed later (178).

161.5.  Ifitis impractical to include the kitchen utensils in the sale (e.g.,
the rabbi arranging the sale has not made allowances for this in the
contract), and there is no other option to have kitchen utensils, one
may make the items ownerless (befker) and use them as befker.'*

162.  While it is best to immerse utensils as soon as possible, it is permitted
to keep items in one’s home even if they are not yet immersed.

163. If a utensil was used numerous times without zevilloh, one is still

required to immerse it before its next use.'"’
Which Items need to be Immersed?

164.  Keilim (utensils) can be categorized into three halachic groupings:
164.1.  utensils requiring fevilloh (immersion) with a berochoh

164.2.  utensils requiring fevilloh without a berochoh
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' Hefker should be done in front of 3 people, two of which should be adult males qualified
as witnesses. It can be done through WhatsApp, Zoom or other videoconference tool. The
three people should be close enough acquaintances that the original owner need not be
concerned that one of the three will grab the equipment since he or she is aware that it is

ownetless.
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164.3.  And utensils that do require Zfevz/loh.

165. Utensils require tevilloh with a berochoh when they have direct
contact with food during preparation or mealtime and when they are made
from these six metals: copper, gold, iron, lead, silver and tin or if they are

148

made of glass including Pyrex, Duralex, and Corelle.”™ (Corelle, a form of

'* For example, salt and pepper shakers made of glass should be immersed with a berochob.
(See Chochmas Odom 73:10.) Salt and ground pepper are classified as foods as they are
ready to be added to dishes for flavoring. One can should make a shehako/ when consuming

salt. Chazal legislated that one must immerse glass and thus a berochob is required.

Other Metals: However, the Torah only mentions immersing the six metals listed above.
Other metals should be immersed together with glass or silver so the berochoh is made
and covers the other metal utensils. If that is not possible, it should be immersed without
a berochoh. 1f it is very difficult to immerse the utensil, it may be used without zevz/loh until it
becomes feasible to immerse in a mikve. The logic behind this shall be presented in /oshon

kodesh.
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glass, should not be confused with Corning Ware, a form of earthenware,
which will be discussed later in this article.)
165.1.  From the cursory research I have done, it seems that steel is
made of many metals, but the majority is iron. While there are many
types of steel, the ones used as kitchenware are usually close to 70%
iron. If this is true, stainless steel cutlery, pots and pans need zevilloh
with a berochob.
166. The utensil must come in direct contact with the food. If there is a
separation between them, the item does not need #evilloh (e.g., stovetop
grates). However, if there is just paper or foil in between the food and

utensil (like baking paper on a tray), the item does need zevillob.

167. Utensils should be immersed without a berochoh if they are made
of any other metal and come in contact with the food during preparation
of the food or when dining. This includes aluminum and brass. For

example, a vegetable peeler, nutcracker, hot water urn or hot air popcorn
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maker come in direct contact with food but are not necessarily made of
one of the six metals or glass. Unless it is made of stainless steel, it should

be immersed without a berochoh.

168. This may cover many utensils for baking, frying, cooking or roasting
(e.g., hot water kettle, urn, shredder, filter, knives, mixer parts and baking

trays).

168.1.  Disposable aluminum pans for cooking or baking should be
immersed in a mikve without a berochoh if they are strong enough to be
reused more than once. It makes no difference whether or not you
plan to dispose of the pan after a single use. Since the utensil is durable
enough to be reused, it is a vessel which requires zevilloh and practices
of our wealthy society do not change the halachic definition of a &e//:.
Therefore, unless the disposable pans were manufactured by a Jew
who owns his company, or they are so flimsy that they cannot
withstand a second use they should be immersed in a mikve without a

berochoh before use.
Other Examples where one should immerse without a berochoh

168.2.  If one is unsure whether a utensil which requires zevilloh was in

fact immersed, it should be immersed without a berochoh.'*’

168.3.  Utensils made from a combination of materials, e.g. metal pots

coated with Teflon or enamel.
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168.4.  Utensils used exclusively for raw ingredients, but could also be
used for edible food (e.g. the beater used in a mixer, shechita knife, or

potato peeler'™).

168.5.  Metal utensils used for food storage that remain in the kitchen
or pantry and are not brought to the table, e.g. metal flour or sugar

canisters.

169. Utensils do not require fevilloh even if they come into direct contact
with food during preparation or mealtime, if they are made from bone,
earthenware, china, porcelain, paper, plastic, stone, stoneware, Styrofoam,

Corning Ware or wood.

169.1.  Utensils made from metal or glass whose intended purpose is
not for food usage, e.g., an arts and crafts knife. Even if the knife was
to be occasionally used for food preparation, zevilloh would not be

required.

169.2.  Metal or glass utensils that do not come into direct contact with
the food, e.g. the metal shell of a removable crockpot, can opener,

knife sharpener or corkscrew.

169.3.  Utensils which are made by a Jewish craftsman (observant or
non-observant) who owns his company or business and are sold

directly to a Jewish customer.

169.4.  Empty metal cans that previously held food, e.g., canned

vegetables, can be used to cook food therein without zevilloh. One does

%" Many Israelis do not eat raw carrots, however, for those that peel carrots and eat them
raw or might use the peeler for apples, are required to immerse their steel peeler with a
berochoh. Many peelers are made of stainless steel and are made of a metal that requires

tevilloh. English speakers will often use peelers for foods that are eaten raw.
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not have to immerse the can, because the Yehudi who opened the can

to remove the original contents has now created a “new’” utensil.

169.5.  Storage utensils that are not brought to the table and the food
is always wrapped (e.g., tea bags candies) do not need fevilloh. 1f the
food is placed in the storage container and is not wrapped (e.g., glass
spaghetti/pasta containers or cookie jars) one should immerse without
a berochoh. 1f the storage container is occasionally brought to the table

and one eats from the storage container, it should be immersed with a

berochoh.

169.6.  When food sold in glass jars (mayonnaise jars or juice bottles) is
emptied, the glass jar does not require fevz/loh before using, since its use
as a container is secondary to its contents. If a deposit is required on
the bottle, the glass has individuality in its own right and would require
tevilloh before reuse. In the event that the jar or the bottle is fancy and
important in its own right, zevilloh would be required. One should not
assume that Jewish merchants immerse the jars or fancy trays that they

use to package loose or bulk food items.

169.7.  Utensils used exclusively with raw, non-edible food, e.g. cookie

cutters or a metal tenderizer hammer, do not need zevilloh.

169.8.  These items do not need #evilloh: a blech, metal dish racks, meat
thermometer, knife sharpener, toaster, oven racks and metal or wood

rolling pins.

170. Ttems which do not need #evilloh should not be immersed.'!
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Preparation of the item for Immersion

171.  The utensil to be immersed must be completely clean. It should be free
of dirt, dust, rust, stickers, or glue so that the water of the mikve can reach
all parts of the item at once. If the utensil was immersed with a label, it
may not be a chatzitzob if it covers only a small portion of the item and the
owner is interested that the label to remain on the item. When a label is

left on, one should consult a rav.
The Mikve

172. 'The immersion must be done in a mikve, which is kosher for fevillas
noshim (swimming pools and a mikve that is kosher for men only does not
qualify). One may also use the ocean. However, rivers that rise due to rain
or melting snow can be used for fevilloh only after settling back to their

normal level.
173.  Glass may be immersed in snow under special circumstances.
Who Can Immerse the Utensil?

174.  Anyone may fovel keilin, including a small child or a non-Jew. The
tevilloh must be done in the presence of a Jewish adult to verify that it took
place. The recitation of a berochoh can only be said if an adult Jew does the
immersion, is the owner of the item or was appointed by the owner to
immerse the utensil. Therefore, if many utensils are to be immersed with
the help of a child or an aino Yehudi, the Jewish adult should first immerse
a few vessels with a berochoh, and the child or non-Jew can take over under

the supervision of the adult.
The Tevilloh

175.  Prior to the immersion of metal or glass utensils, one wets his or her
hand in the mikve water, holds the vessel in the wet hand and says, “Baruch

ato Adonuy Elobeinu melech ha'olam asher kideshanu bemitzvosav vetzivonu al
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tevillas keilin’ and immerses the vessels. The water of the mikve must
touch the entire vessel, both inside and out. The entire vessel must be
under the water at one time. Under no circumstances can one utensil be
immersed in stages, nor can two utensils touch each other during the entire
time they are immersed. A pot cover can be immersed separately if it is
removable. (Pot covers are considered to have direct contact with food
since the vapors rise and touch the pot cover. If it is not joined to the pot,

it is considered a separate utensil).

175.1. Should you immerse an electrical appliance (e.g., hot water urn,
sandwich maker) the entire vessel must be immersed at one time
including the electrical cord. If the cord is not part of the unit but is
plugged in, it does not need immersion. Remember not to use the item

until it has completely dried out.'

175.2.  If only one vessel is immersed, the above procedure is followed

and the berochoh “al tevillas kelf’ is recited.

176. 1f one’s hands were wet with the mikve water, it is not necessary to let
go of the item entirely in the mikve. The mikve water reaches all parts of
the item at once since there is water in between the fingers and the item.
If one held the utensil with dry hands before immersion, he or she would

need to momentarily let go of the item while it is in the water.

(V7INN) TN, NPV P PR ISNIPY TAYY NIT PIT 170 MINIPHN 792 Mwn 9y
NORY PN VY DAY GRY P70 7P TIY WY PO D) D00 T D220NY PN OXT NN
VRWN DXT 17N D91 779 D722 YY) WY (T787D) X712)0111) 07NN 1VIV1A 57WNd N9’V

k)

PPN PRY GRY,0INN YTYDAN 2952 WHNWND XI/RY DY 92INNN 90YN VINA 7177 NIINID
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177. A pocketknife used for food should be immersed in its open position
so that the water will touch all areas of the blade. A narrow-necked bottle
should be immersed neck up so that the inner surface of the bottle will fill

completely with mikve water.

178. It is sufficient to immerse the item once. Some prefer to immerse the
item three times. There is no minimum amount of time that the utensil
needs to be in the mikve. It needs to be wet enough to make another item

wet. Make sure that there is no air trapped in the submerged vessel.
Items made of Parts

179.  Utensils made of separate pieces that are assembled as a single unit, e.g.
a meat grinder or thermos bottle, may be immersed in the manner used,
and need not be immersed piece by piece, although one may separate a
unit into its separate components and immerse each part separately. When
immersing an assembled appliance, it is imperative that the water touch all

areas that the food will touch during use, both inside and out.
When it is Difficult to be Tovel

180. A rav should be consulted if it is impossible to immerse a utensil
because the utensil is too large to immerse in a mikve; if there is no mikve
available; if the vessel will be ruined when placed in a mikve; or if
immersion may present a hazard. Sometimes it is advisable to disassemble
the vessel to the point in which it is unusable and impossible for a normal
person to assemble. If the item is disassembled to the point that it is
necessary to have an expert reassemble it, then when a Jew reassembles
the item it would not need zevi/loh. Since a Jew made the item functional,
the Jewish technician is considered the item’s creator and owner. A
craftsman owns his work in the item and when the utensil was not
functional at any stage before the craftsman added his expertise, the

craftsman’s addition affords him significant ownership in the item. Thus,
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the item is considered to have come from the possession of a Yebudi.
Reassembly would not apply to the parts of a meat grinder that are
regularly assembled and disassembled during ordinary use. Reassembly

would only apply to utensils that are not ordinarily dismantled.

180.1.  If a person disassembled a utensil and is not a professional
craftsman or technician but is able to reassemble this item because he
has just taken it apart and has become familiar with it, can assemble
the item and it would not need #evilloh. Since an ordinary person would
not have been able to reassemble the item, it is considered as if put

together by a craftsman.

181. Another suggestion would be to give the utensil in question to a non-
Jew as an outright gift and borrow it back from the non-Jew. However,
this procedure only helps for the period when one cannot immerse the
utensil such as for the day Shabbos (when it is forbidden to immerse, see
next paragraph) or during the week in a place where there is no mikve

available. (See earlier discussion 158.)
When?

182.  Tevillas keilim may be performed day or night, except on Shabbos or
Yom Tov. In case of great necessity, where one needs to use an #ntoveled
keili on Shabbos or Yom Tov, the utensil may be given to a non-Jew as a
present and the Yehudi may borrow it back. After Shabbos, if the Yehud:
re-purchased the utensil from the non-Jew, it must be immersed in a mikve

with a berochob.
183.  One may immerse utensils on cho/ hamoed.

184. If necessary, one may immerse an item with a berochoh during bein
hashemoshos that enters into Shabbos or chag if he has not yet accepted

Shabbos or ¢hag but never as the Shabbos or chag leaves.
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185.  An item can only be immersed once it is an item that is designated for
usage with food. A store owner purchases his merchandise for the purpose
of selling them; he has no intention of using the items with food and would
not do so. Therefore, he cannot immerse the items in advance of the sale
to make the item more attractive. The immersion of a glass at a stage when
it is a commercial commodity is premature and the immersion is invalid.
Once the buyer makes the purchase and plans to use the glass for drinking,

only then would an immersion be effective.

186. Similarly, were one to purchase a gift and avoid using the item himself
in the preparation or usage of food, in order to ensure that the item is in
perfect condition and can be returned if necessary, that item, in the hands
of the donort, is not yet considered a kel seudah. Immersion in a mikve
(with or without a berochoh) would be ineffective.” The only way to arrange
for the item to be an immersed item before the gift is given, is if the donor
buys the item for his own use, immerses the item, then uses the item and
subsequently gives the used item as a gift to a friend. Otherwise, one
should notify the recipient that the item is not yet immersed. If the donor
is certain that the recipient will use the item without immersion, he may
be in violation of /ifnei iver; enabling another Jew to sin. However, if there
is a doubt that the recipient may never use the item (e.g., they may use it
as a decorative piece or return the item), then it is not considered a wzchshol

vadai and 1s permissible to give as a gift as there is no /ifnei iver on a safek

michshol (see Chazon Ish Shevi’is 12:9 s.v. venireh)."*

2M: X NN MAIWN VYD ,9:10 120 27N NRDY NN ey
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Ta’aroves

187. If a keili that requires fevilloh was mixed together with utensils that have
already been immersed and the wntoveled utensil is unidentifiable, all of the
vessels should be re-zoveled. 1f this poses a difficulty or expense, a rav

should be consulted.
Invited as a Guest

188. If one is invited to eat at a friend’s house who keeps kosher and it is
known that the host’s utensils have not been foveled, a rav should be
consulted. However, it is not proper or necessary to investigate if the host
complies with the laws of zewvillas keilim since we assume G-d fearing Jews
comply with the halochoh. 1f by error a non-toveled utensil was used to
prepare food, the food is still considered to be kosher and must be eaten
on properly foveled dishes. Food served on a plate that has not been

immersed should not be eaten from that plate.

NIVN ND DY P ,011°°2) 1702 MINM NINIY MM NXOY 7YY 01y DV ONPNND
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After Pesach

189.  After Pesach, it is necessary to be vigilant to only buy chometz from
gentiles or from Jews who sold their chometz during Pesach. Were
chometz to have been owned by a Jew on Pesach in violation of the
halochoh, that chometz should not be consumed by another Jew and is
considered not kosher. This is a rabbinic penalty as a disincentive to own
chometz during Pesach. This includes beer, bread, cat and dog food that
contain grain, cereals, cookies, pasta, pretzels, soy sauce, wheat germ and

whiskey."

190. However, if the Jew who had chometz before Pesach had sold his
chometz through a reputable rabbi in order to comply with the halachic
requirements of Pesach, that food may be eaten after Pesach even by those
that would not otherwise rely on the form of sale for their own personal
needs. As long as the Jew had complied with all halachic requirements
from his perspective (whether or not the measures taken were halachically
sufficient), there is no basis to penalize that person (see note 120).

191. Rav Moshe Feinstein (O.C. 1:149) goes one step further. Even a store
owner who sold his chometz through a rabbi before Pesach and
subsequently kept his store open for business during Pesach selling
chometz, nevertheless, whatever chometz is left in the store after Pesach
may be purchased by observant Jews. The original sale is binding and
irreversible. The store owner is considered to have repurchased those
items of chometz he sold during Pesach from the gentile or stolen them,

but that has no effect upon the previous sale. It also does not prove that

> See section 147 where I come to the conclusion that only when a £ezayis of chometz
was left over Pesach does it become forbidden after Pesach. Crumbs that are less than the

size of an olive (less than 3 ml) are permissible to consume after Pesach.
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he had no serious intention to go through with the sale. All the food stores
and restaurants at Ben-Gurion Airport sell their chometz before Pesach.
Most of them, however, are open for business during Pesach and sell
chometz.

192.  An important distinction needs to be made between the nature of
forbidden chometz after Pesach and chometz concerns before Pesach.
Before Pesach, one avoids consuming known chometz or even when there
is a doubt that chometz may be in a product. After Pesach, only if one is
certain that a product is chometz should one avoid benefitting from it. If
there is a doubt whether the item is chometz, it is permitted to consume
it. This is relevant when shopping in a store that is owned by a majority of
Jews and the chometz was not sold, all chometz products that were owned
during Pesach should not be bought at that store. Once a reasonable doubt
arises that the merchandise is new and was not owned by the store during
the holiday of Pesach, it is permissible to buy those items at that store.
Also, items that are generally avoided on Pesach due to a concern that they
might be chometz are permissible after Pesach even if owned by a Jew
during Pesach. This includes flour, ketchup, mayonnaise, mustard and
maltodextrin.

193. Kashrus Experts in the U.S. have identified many producers of
whiskies that appear to be owned at least part by Jews and have not been
sold over Pesach. Since the production of such whiskies is done over years,
the problem extends to whiskies produced years ago as well. The following
list of whiskies are not recommended unless there is basis to believe that

they were not owned by a Jew over Pesach.

1792 Ridgemont A. Smith Bowman Antique Collection

99 Schnapps Ancient Age Barton
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Blantons

Bowman

Buffalo Trace
California Deluxe
Canadian Host
Canadian Hunter
Canadian LTD
Canadian Supreme
Colonel Lee

Dr McGillicuddy’s
Eagle Rare

Elmer T Lee

Experimental

Collection
Fireball
Fleishmann’s

George T. Stagg

Most of these

Hancock’s

Presidents Reserve
Herbsaint
Highland Mist
House of Stuart
Imperial

James Foxe

Kentucky

Gentleman
Kentucky Tavern

Laudet’s

McAfee’s

Benchmark
Mr. Boston
Northern Light
Old Charter

Old Rip Van Winkle

are produced by

Old Thompson
Old Weller

Pappy Van Winkle
Peychaud’s
Regan’s

Rich & Rare

Rock Hill Farms
Royal Canadian
Sazerac Rye

Ten High

Thomas H. Handy
Tom Moore

Van Winkle

Very Old Barton
Virginia Gentleman

W L Weller

Sazerac Company

http://www.sazerac.com/ . While they have recently begun to sell their

chometz products for Pesach, it will take about 8 years for the first products
being produced to reach the market. It will take even longer to be confident
that the bourbon and whiskies are kosher. For a full list of their products see

their website and brand portfolios.
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It should be noted that if it is possible to return the chometz she ‘ovar olov haPesach
(e.g., any of the bourbons mentioned above), one may do so and receive the
refund. This is not considered benefitting from the chometz since the
transaction is entirely reversed as a mekach taus (invalid sale if the buyer was
unaware of its halachic status at the time of purchase and would never have

made such a purpose were he to have known).

194. In general, a large supermarket will have a two-week turnover. So if a
store is known to be owned by a Jew who did not sell his chometz over
Pesach, one should avoid buying chometz products for two weeks after
Pesach. Smaller stores may have a longer time of turnover of their products.
Alcoholic beverages have a longer turnover period and should not be
purchased until after Shavuos.

195. Ifitis not known whether the owner or major shareholders are Jewish,
one may go after the majority of the people in the community. If the majority
are not Jewish, without any significant indication otherwise, one may assume
the owner is not Jewish. If the owner is not observant, having a last name that
sounds Jewish is not sufficient indication nowadays that the owner is

halachically Jewish.
Processed foods that might contain chometz

196. Chometz that is an ingredient in a food product (e.g., ketchup,
mayonnaise or soy sauce may contain ingredients that are derived from wheat)
generally will add flavor to the mixture (otherwise it would not have been
added). A chometz flavor in a food item (that was owned by a Jew during
Pesach) will remain forbidden to consume or to benefit from even after
Pesach is over. However, there are two conditions that need to be met for the
mixture to be chometz she’ovar olov haPesach and forbidden.
196.1.  One needs to be certain that the ingredient of the mixture that
is chometz is without a question a chometz derivative. Often it is

unclear if the ingredient is a chometz derivative. During Pesach we
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assume the worst-case scenario and suspect that it is chometz. After
Pesach, you may assume the best-case scenario and consume a food
that mzght have chometz in it, but also might 7oz have any chometz in
it. Vinegar found in ketchup, for example, might be from grain but
also might be from a non-chometz source. Mayonnaise contains
protein that might be from chometz or it might be from corn. While
one needs to be careful to avoid consuming these items during Pesach,
regarding the penalty after Pesach, if there is a reasonable doubt
whether it is a chometz derivative, one need not avoid consuming it
after Pesach.

196.2.  The second condition is that the total amount of chometz in the
mixture is at least the size of a standard olive (3 ml). For example, a
box of Kellogg’s corn flakes may have barley mixed into the flakes. If
the entire box has a kezayis of batley in it, then one cannot consume
the cereal if it was in the possession of a Jew during Pesach. However,
should a bottle of soy sauce have a wheat mixed in but the total
amount of wheat used for the soy sauce was less than a kezayis (or
likely was less than a kegayis), it may be consumed after Pesach, even

if it was in the possession of a Jew during Pesach."*

DIP XIN NDAN POY 1YY NDN NDIRT 27D P70 DY 27021, X0 V0N Y20 NN YW 1y 0
YA 975y BOYIN DN NIYN X 2721 772 DY DMWY NN D) XD D2 DY 12YPT KON
DNT N7ND1N 12T 2700 INTT P2 17T 971022 WYY .09 NDYIN Y TII NIV GN 11D N1 XY
.DOYLP YON DYVLT NYIINI NON, M 57ND I PRI (DWW MIND 12 YY) \HN NAIYNL DYL ¥
N30D1) N0 1D ,NDAN INN YIOND THOY XD XDMINIY 772 DY 72yp KD NP1 12 PRT 11D 0T
ND DAN PYA XD ROX VONR L, TPTON NN DN D22 PHNND R7DNT IVARY GR) V"D PO
PNNY HPNY WIT IR NIV PV IMNT NIN 975Y .DMN MPNRA YY) NN XINWI
9900 ,NYYNY YIST AN 571DV XY 27070 MLYY ,NAIYNI NHN 13D 12 PR DX ND¥INA
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How to Sell My Chometz

197.  The sale of chometz in the days before Pesach often takes a prominent
role in the lifecycle of most Jews. Technically, one need not sell his or her
chometz. One can make sure that he has destroyed or given away all his
chometz and with that discharges his halachic obligations. Nevertheless, it
is advisable to use the standard sale and sell any chometz that may be in
one’s possession just to be on the safe side. Often a person may forget the
existence of chometz and find it afterwards and inadvertently have
violated possession of chometz. Furthermore, without a sale, that chometz
will become forbidden to use if it was not sold to a non-Jew for Pesach.
In addition, in today’s consumer-oriented environment where many
products may contain numerous ingredients that are unfamiliar to the
consumet, it is possible, even likely, that some people may purposely keep
items that they believe are chometz-free, but in fact, are not. Therefore, it
is recommended that you approach your local rabbi and arrange for him
to sell your chometz for you. Once you have done that, should chometz
be found on Pesach, it can be put in the area that is sold for Pesach and is

usable after Pesach when the Rav purchases the chometz again. The Rav

502N NAIYNA YHN YA DX YAN ,NAIYNA DYV PN INM DOVYH NINS 1YV N T2
N2PNNIY MY NDAN NN PIYD 17N (PAITI) INWNI IMDIXT VIND NON NDAIY N ,0XVWVI
NDN DVAD ORYI ND NADT DY POIN .27P P70 27101 5791 .99 MOIN NI PN MINT IVIND
YT TN NN YIN 2PYY 5 DINN .IN IDIND) NDON INKD NAIYNN P1NND YTD DXWYA
ININDYI DINN INXY NDH IDIIND MON NN ,0OWYWA HVIN) NNHNRIY IDINI GN ,NDL IVIND
ND DN NDO IDIIND 573 IRYAT 171192 TWIRY) NDN INND IVIIND IRV ,NDIN INND 1DIIND
XY NI \IND 2PY DXT D70 P 270 2712 .(NDAY NAIYNN PNNY YT TD DYV DIYN
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you choose will offer you his guidelines and ask you to formally appoint
him as your agent to sell the chometz that is in your home to a gentile.
Often the Rav will ensure that the non-Jew has access the chometz.

198. If you wish, you may ask Rav Rubanowitz to act as your agent to sell
your chometz for you. Here are the basics of his guidelines in English and

in Hebrew. You will find an expanded version online at:

https://kollelvadshaul.co.za/sale-of-chometz/
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199.

Information You Should Know about the Standard Sale of Chometz

A. You are appointing the Rav as your agent to sell your chometz to a gentile.

O

You are not selling your chometz to the Rav. You are also appointing the
Rav as your agent to lease the area belonging to you and where the

chometz is, to the non-Jew.

. In order to show serious intent to appoint the Rav as your agent to sell

your chometz and lease the space in which the chometz is in, it is
customary for each household head to perform a &inyan suddar and sign
the form. This indicates conviction and intent. It is also effective to sign
and send the form electronically or even to call the rav by phone.
(Reportedly, the Chazon Ish did not use a kinyan sudar when appointing
the Rav to sell his chometz.) It is necessary to verify with the Rav that he
has received your form. You cannot be certain that your chometz will be
sold until you receive a confirmation from the Rav that he has handled
your request. You may also submit your form online at

https://kollelvadshaul.co.za/sale-of-chometz/

Do not send children to arrange for the selling of chometz.

. A married woman may act on behalf of her husband and family to sell

their chometz via the Rav. Should the financial arrangements of the couple
be unusual, it might be necessary for the husband to appoint his wife as
his agent in order for her to act on his behalf to sell his chometz and to

rent the space where the chometz is located.

. Chometz that was purchased affer the Rav was appointed as your agent to

sell your chometz, should preferably be consumed or destroyed before
Pesach. Thus, it is advisable that once you have appointed the Rav as your
agent, the amount of chometz that you purchase should be limited to that
which you expect to consume before Pesach. If you wish for the chometz

that was acquired after the appointment to be included in the sale, it is
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advisable to contact the Rav again and request that he be your agent to sell
all the chometz that you own to date.

a. (This is despite the fact that the form specifically refers to all
chometz owned or that will be acquired before Pesach. The rationale for
this is since it is not a halachic certainty that the appointment of the
Rav as your agent will cover chometz that you do not own at the
time of appointment.)

F. If you will be away from home the entire Pesach, you may appoint the Rav
as your agent to rent your home and sell all the chometz therein to a non-
Jew. After this, you do not perform bedikas chometz in your home. Should
you wish to utilize this balochoh, make a note in the Power of Attorney
document that you will not be home the entire holiday and that you wish
the Rav to rent to the non-Jew the entire home. This will then be reflected
in the Sale Contract with the non-Jew (i.e., the entire home is rented for
the entire holiday and the chometz therein shall be sold to the non-Jew.
You should perform bedikas chometz in your new residence that you entered
before Pesach.

G. If you planned to be gone for the entire Pesach and sold all of your
chometz through the Rav to a non-Jew and did not perform bedikas chometz;
(as explained in previous section) and subsequently decided to let a friend
or relative use your home for Pesach, the Jewish guest must perform
bedikas chometz before using the residence.

H. If you will be staying in your home over Pesach, you should mark all the
areas in your home or office that contain the chometz which you plan to
sell, as “sold-chometz”. This should be done the night of bedikas chometz;
(or earlier). This way, anyone coming into the home will be able to identify
chometz areas. The chometz should be behind a barrier so that it is not
easily accessible on Pesach. A cupboard door or closed box are good

examples of a mechitzoh. A sheet, curtain or thin layer of foil is insufficient.
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K.

It is advisable to tape the barrier closed so the cupboards are not opened
inadvertently. This way, for the duration of Pesach you are reminded not
to steal from the non-Jew or eat chometz.

On the sale of chometz form, designate the specific areas in your home or
office that you plan to keep the chometz and wish to lease and sell the
chometz therein.

a. Do not keep chometz in the freezer or refrigerator in your kitchen
which you will use over Pesach. You may keep chometz in a
separate freezer or refrigerator (preferably not in the kitchen) and
tape the doors closed and do not open over Pesach.

Sometimes items that are not chometz are left in a cabinet that has items
that are sold. For example, a bathroom cabinet or medicine chest may have
chometz and non-chometz items and the cabinet may have been marked
as sold and taped shut. Should you need an item during Pesach that is not
chometz, and it is behind the mechitzoh, you may open the seal or cabinet,
or enter the room that was rented, in order to remove the item that you
need. It should a brief and temporary entrance for only as long as it takes
to remove the item that you need.

Should a Rav rule that you may ingest medicine that is chometz and was
sold to the non-Jew, you may still remove it from the closed area and if
necessary, prepare an accounting with the non-Jew after Pesach.

Should you find chometz in your home on Pesach, it is not necessary to
destroy it. Just place it in the area designated for chometz sold to the non-

Jew.
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200.
Delegation of Power of Attorney for Standard sale of Chometz

1. I, the undersigned, fully empower and permit Rav Baruch Rubanowitz,
Rosh Hakollel of Kollel Yad Shaul, Johannesburg, RSA and Rav of
Kehillat Kol Rina of Nachlaot, Yerusholayim, to act in my place and stead,
and in my behalf to sell all chometz, as defined by the Torah and rabbinic
law (e.g. chometz, anything that might be chometz, and all kinds of
chometz mixtures), possessed by me (knowingly or unknowingly), or that
belongs to others that is in my possession that I have authority to sell,

wherever it may be.

2. This power of attorney applies to any chometz that is in my direct
possession or if it belongs to me but is in the control of someone else
(even if the other party has some liability for the chometz) and chometz
that is partially owned by me or that I may have certain rights in. The
power of attorney also applies to chometz that belongs to others for which
I accepted some degree of responsibility and am authorized to sell or
chometz owned by a company that I have shares therein. Included in this
is chometz (as defined above) that I shall acquire up until the execution of
the sale by the agent appointed. Furthermore, I assign Rav Rubanowitz
with power of attorney to lease all places wherein the chometz owned by

me may be found, especially in the premises located at:

(All possible addresses, including office locations, warehouses, storage,

car, etc.)

and elsewhere. If you will not be in your home the entire Pesach,
and you wish to be exempt from bedikas chometz, you should note that you

wish to rent the entire home to the non-Jew for the duration of Pesach.
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Rav Baruch Rubanowitz has the full right to sell and to lease by transactions,

as he deems fit and proper and for such time which he believes appropriate.

3.

Also, I hereby authorize Rav Rubanowitz to appoint a substitute in his
stead with full power to sell and to lease as provided herein. That substitute

agent may also appoint an agent up until 100 agents.

The Rav or his agent may accept a partial payment and thereby transfer
the above to the purchaser and the money accepted by the agent on my
behalf may be kept by the Rav or his agent. The Rav may make the sale or
lease for any price he wishes, he may make the transfer relying on credit,
or use any Ainyon he deems fit including zechiyoh. The Rav or his agent’s
words, actions and admissions shall be deemed as if they were my own

words, actions and admissions.

Permission is hereby granted for the Rav or his agent to nullify (bitul) or
make ownerless (hefker) the chometz and he may provide permission to
the buyer to enter my property and every area for which I have permission
to enter in order to reach the location which he has rented and access the

chometz he purchased.

I agree that upon request I shall promptly provide the buyer with keys and
all necessary codes to access those areas rented and the chometz
purchased. (The non-Jewish buyer can also

contact to gain access to the merchandise.)

Whatever condition or term is agreed upon or written between the Rav,
his agent and the buyer, I agree to accept without any right to refuse or
object. I hereby relinquish the right to claim that the agent acting on my

behalf is not acting in my best interests.

The above given power shall be done in a fashion so that it is in conformity

with all Torah and rabbinical regulations and laws and also in conformity
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with the local laws of the country that the chometz is in or that I am in
(e.g., if the chometz and I are in Israel, the sale shall be done according to
the laws of the State of Israel, if the chometz and I are in the RSA, the sale
shall be done in a fashion that is consistent with those local laws). This
way, the sale will be enforceable in halochoh, Beis Din and/or in secular
court. I agree that this power of attorney shall not be made invalid due to
any missing or extra words or letters or erasure and should have the full
torce of a halachic harsho’'oh. Permission is hereby granted to authorize this
power of attorney in a court of law as an irrevocable power of attorney
until the onset of Pesach 5781. To this I hereby affix my signature on this

day of Nissan in the year 5781. Secular Contractual Date:

, , 2021. Vehakol Sharir Vekayon.

Signature: Name:

Address of Chometz:

My address during Pesach:

Phone/WhatsApp: Email:

Any special issues 1 should be aware of? Will you and your chometz be in

different time zones? Please elaborate.

Deliver completed form to Rav or email it to address below. If you have any

questions, please call the numbers below.
No Fee required! Service tip strictly optional.

If you would like to make a donation to help needy families enjoy their Pesach,
please contribute towards the Rabbi’s Discretionary Fund (RDF) and I will
make every effort to disburse the funds for Yom Tov. To receive bank

transfer details to an Israeli, U.S. or RSA bank contact the Rav.
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205.
Understanding the Sale of Chometz to non-Jew
By Rav Baruch Rubanowitz 5781

1. Itis important to explain to the non-Jewish buyer that he is purchasing all
of the chometz listed in the pages of the appendix to the sale. It lists
names, addresses, contact info and location of chometz in the home. He
then becomes the owner in every way. It is not just a religious act, but he
is the rightful owner and may dispose of the chometz as he sees fit.

2. The buyer should understand that many forms of acquisition are going to
be performed to satisfy various opinions. Each type stands by itself and
does not need the other types to be effective.

3. The document should be read to the buyer before the sale and he should
verbalize that he agrees to the terms of the sale.

4. The non-Jew should pay cash for the rental of the space. Then pay more
cash for the purchase of the chometz. It should be estimated how many
sellers there are and at least a perutoh should be given for each seller. The
value of a perutoh is the value of silver that weighs the mass of a half grain
of barley. That is equivalent to 0.022 grams of silver. (As a precaution, it
is advisable to consider a perutoh to be worth 0.025 grams of silver.)

4.1. One troy ounce is equal to 31.1034768 grams. Therefore, a perutoh is
worth 0.00080377 of a troy ounce. If a Troy ounce is worth $26.44
(March 18", 2021), which is slightly more than a two cents ($0.021
That is the equivalent of 33 cents in ZAR or 0.08 Shekel in NIS (10
agorot).

5. The buyer should be informed that the sale is final after the down payment
and the balance is a debt. The sale is not contingent upon the completion
of the debt.

6. A garment 7.5 cm x 7.5 cm is used as a &inyan suddar. The non-Jew offers

the suddar to the rav and exchange the chometz is transferred to the buyer.
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7. A handshake is performed to effect the sale as &inyan situmta.

8. The rav states to the buyer that “I acknowledge and admit with complete
sincerity, in my name and in the name of all those who appointed me an
agent to sell their chometz, that all forms of chometz and chometz
mixtures, that are found in our domain and the location that they lie in, all
belong to you the buyer”. This is &inyan odisa.

9. The document itself of the contract should be given as gift to the buyer.
Then the rav and buyer shall sign the document in front of witnesses. The
contract is then delivered to the buyer in the presence of witnesses and the
intention is to use this as another device to transfer the ownership to the
buyer. Each page of the contract should be signed. The document can
remain with the buyer or it can be placed in the custody of the rav.

10. Upon the designated time after the chag (shortly after fzeis hakochavini) the
buyer should come to the rav and present himself. The rav shall claim the
balance of the debt. If he is unwilling or unable to pay the balance, the rav
may offer cash for the chometz. It is not necessary to also perform a &inyan
suddar, but it may be done. The Rav offers the su#ddar to the non-Jew and
can buy the chometz for the agreed upon price. Should the rav buy all the
chometz for himself, he may also buy the chometz that once belonged to
people in chutz laaretz, even though it may still be Pesach for them. The

non-Jew should come himself and not his agent.
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206.
Mehadrin Sale of Chometz
Supervised Mehadrin Sale
Halachic and Historical Background

206.1.  The Torah requires that Jews destroy all the chometz they own
before Pesach (fashbisu). Besides that positive commandment, there
are two negative commandments which compel a Jew to disown,
destroy, or sell chometz before Pesach. One is not even allowed to be
financially responsible for someone else’s chometz.

207. Chazal recommended that bit#/ (annulment) be performed so as to
neutralize the Torah requirements. After bitul, the chometz is ownerless
and the original owner is not held accountable for having in his possession
the chometz that he once owned. Still, Chazal were concerned that a Jew
might inadvertently consume the chometz that was once his. Consuming
chometz is a separate Torah violation even if the one ingesting it does not
own the chometz. Therefore, Chazal legislated two mitzvos: bedikoh and
binr. One should search for any chometz the night before Pesach, and then
destroy it even though he has already performed b&itu/. This would
hopefully minimize the possibility of ingesting chometz on Pesach since it
won’t be easily available.

208. Another way mentioned in the Mishnoh to avoid all of these concerns
is to sell the chometz to a non-Jew before Pesach. This idea is found in
the Mishnoh at the beginning of the second chapter of Pesochim and on
13a of meseches Pesochim that describes selling the chometz in the
marketplace.

209. Selling chometz to non-Jews over the millennia have taken more
forms. They can be divided into four types and seem to have developed

over time due to historical factors. The first two types lasted for most of
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Jewish history, which spans thousands of years. The last two types are
relatively new in Jewish history. Today, when people discuss mechiras
chomerz, (the selling of chometz) they usually refer to what they are familiar
with, type four. However, it is helpful to understand the history and
development, the pressures and societal needs that led to the last two
stages before just adopting its practice as if it is entirely acceptable and
normative. In fact, it is quite recent that Jews started doing this and there
are numerous halachic concerns associated with these last two types. While
the last two types serve important functions and are halachically valid,
some people may be in a position to opt for the original modes of
acquisition. The advantage is that they can go back to the traditional and
unequivocally sanctioned modes of behavior without resorting to
innovations that developed in Jewish history due to extreme situations and
needs.

210. Type one: A final and complete sale as mentioned in the Mishnoh
and gemoro is the first type. In this form, the seller receives the monetary
value of the merchandise and will never see his chometz again. This is
what is meant by the comment of the gemoro that one should sell the
chometz in the market.

211. Type two: Referred to in the Tosefta (Pesochim 4:6) and accepted
by the Rambam (4:6) and Shulchan Aruch (448:3) in which a Jew finds a
triendly non-Jew who is prepared to buy the chometz for the period of
Pesach and resell it back after Pesach. The Shulchan Aruch accepts this
ha’aromoh (legal loophole) provided that the non-Jew performs a &inyan
meshichoh (a specific mode of acquisition which displays ownership) and
removes the chometz from the Jews domain and brings into his own
domain.

212. Type three: Suggested by acharonim due to dire financial straits when

entire communities were threatened with economic depression and
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poverty, in which no meshichoh is performed and alternative methods were
used. This served a great need in Europe, where the livelihood of many
Jews depended on barrels of alcohol for taverns. This period lasted for
about 250 years from 1640 until 1890. In this group, each Jew was advised
how to sell his own chometz to the non-Jew. Lifting the item or rolling
the barrel together with paying for it is all that is necessary to effect a
halachic sale. However, since moving all the items was difficult, suggestion
rolled in how to transfer ownership without weshichob.

213. Type four: The prevalent mechiras chometz today developed due to the
many halachic problems that arose from allowing uneducated Jews
handling the halachic matters on their own (type 3). The idea was
suggested to centralize the sale under the supervision and control of the
rabbonim. This had two variations. The first variation was that the general
population sold their chometz to the local rav who then resold it to the
non-Jew. This was discontinued as halachically problematic and
impractical. Eventually the contemporary approach developed in which
the rav was appointed by each member of his community to act as the
agent of the congregant to sell the chometz of all the congregants of each
community to the non-Jew. At first, there was significant opposition to
this as well. However, this approach has been in use for over 100 years
now. This method has its unique halachic challenges and much Torah has
been written to justify its perpetuation. While many innovative solutions
have developed over time to enhance its halachic viability, it still is not an
optimal solution. Furthermore, the concern for economic collapse for the
individual homeowner is not on the same level of severity as it was
centuries ago for the producers and tavern owners centuries ago. Hence,
it is advised to avoid relying entirely on this sale and only use when there
is no other reasonable option. Many observant Jews will try to rid their

homes of chometz and perform the type 4 sale as a precautionary measure.

204



Guide to Pesach 5781

214. Mechiras chometg lemehadyin is a classic sale in which the item is
clearly identified, the price is known in advance and the seller transfers the
object into the possession of the buyer and a down payment is made on
the merchandise. These are the main elements of a bona fide sale as
detailed in the Shulchan Aruch (548:3). Specifically regarding chometz, the
Shulchan Aruch states that it is insufficient to pay for the chometz. The
chometz should be taken out of the Jew’s home and a gentile must make
a halachic kznyan hagbohob/meshichoh—Ilifting the item or dragging it about
two and a half meters (if it is heavy)—in order to assume ownership of the
chometz. In the mehadrin chometz sale, the process follows the rules as
found in the Shulchan Aruch without resorting to the post Shulchan

Aruch innovations.'”

The chometz is moved into the domain of the gentile
(kinyan meshichob) and kinyan fkesef is also performed in which the buyer
(hanochri) pays a down payment on the merchandise. Between both of
these &imyonim (methods of halachic acquisition), the gentile has surely

acquired the chometz.'”

"¢ The Post Shulchan Aruch commentaries suggested various other &znyonim as a substitute

tor meshichob and hagbohoh. Besides kesef, it was suggested to also perform inyan, agav, kinyan
chotzer, kinyan suddar, kinyan odiso and kinyan situmto. Each of these has a weakness in
halochoh and may not effectively make the transfer to a non-Jew in such a fashion that

according to Torah law the chometz does not belong to the Jew anymore.
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215, Mechiras chometz, lemebadrin is appropriate for those people who wish to
use the age-old method described in the Shulchan Aruch. This method is
unquestionably valid (according to normative halochoh that accepts the
Shulchan Aruch) and follows the letter and spirit of the law by removing
the chomerz from one’s domain. After Pesach, the seller gets either the

money he is owed or its equivalent in merchandise. It is likely that the
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seller will receive the same items that he sold. They may be bought back

by the Rav in lieu of discharge of the debt ot further compensation.'” This

Mehadrin sale is similar to the one described in the Shulchan Aruch, only

that the rav acts as agent and supervises the entire process. (This is a mix

between type 4 and type 2).

215.1.  (The Rav has designed a variation of this type of Mehadrin sale
that can be performed without the assistance of the Rav. It is a do-it-
yourself mebadrin mechiroh without rabbinic assistance and is well suited
for South Africans who have non-Jews living in their own abode on
your estate. However, it does have some drawbacks. The procedure is
described below. It should be emphasized that since it is not done with
rabbinic supervision, it is worthwhile to protect oneself in case of a

mistake to also perform type 4 mechiras chomerz.)
Practical Procedure

216. Place all of your chometz in a box. Use more than one box if necessary.
Each box should be of a weight and size that allows it to be lifted
comfortably by a petite woman.

216.1.  Only include items that are chometz or sofek chometz, ta'aroves
chometz or sofek ta'aroves chometz. Kitngyos and inedible items need

not be sold. Please see the Pesach guide by the Rav on this issue.
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216.2.  Estimate the cost of all items being sold. It is preferable to
underestimate the prices. The price should be attractive to the buyer
but high enough that a seller would be willing to part with his chometz.
If Rav Rubanowitz finds the price unreasonable, he may change the
price and sell it at a price he deems appropriate.

216.3.  As you place each item into the box, write it down on the list
below along with its price. Use a second sheet if necessary.

216.4.  Make sure you have filled in your name and contact information
and make two copies of the form.

216.5.  Seal the box and tape the original form to the outside of the
box. Make sure the form is taped securely so it will not fall off during
transport. Mark any extra boxes with your name. Bags should be
marked both externally and with a note inside.

216.6.  Keep the original of the form with the box or give it to the
person receiving your chometz, who should pass it on to the Rav. The
tirst copy is for the Rav’s records. The second copy is for your own
reference.

216.7.  Bring your boxes and bags to the location that belongs to the
non-Jew and wait for the Rav to arrange the sale.

217. After Pesach you should either receive monetary compensation for the
sale or get your chometz back. Should the chometz itself be available after
Pesach, the Rav intends to attempt acquiring the chometz back and make
it available to the original owners.'” A separate notice about this will go

out after Pesach.
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218. In summary, the necessary requirements for this type of sale include:
218.1.  Unambiguous appointment of the Rav to act as your agent to

make the sale for you.

219.  An itemized list of edible and saleable chometz, safek chometz, taaroves
chometz (kitniyos, inedible items such as medicines and toiletries need not
be sold) attached to a nicely packaged light box of the food detailing the
price of each item placed in the box. The price should be below market
value so that the non-Jew would find the purchase an attractive
proposition. The price should be high enough that the Jewish seller would
be satisfied to receive the cash in exchange for his merchandise.

220. An area that is rented by the non-Jew from a landlord that is not the
owner of the chometz being sold.

221. A guarantor to accept liability for the remaining debt if the entire value
was not paid up front.

222. A non-Jew that is bright and motivated to cooperate with the sale and
will take the sale seriously with full understanding of each part of the
process. The non-Jew should have the physical capacity to lift each box
and carry it to the room he rented. He should have access (keys and codes)
to his rented venue and realize that the area belongs to him as with any
other rental. Once all of these elements are in place, the Rav can effectively

facilitate the sale of your chometz for you.
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223. After Pesach, the Rav will approach the non-Jew to claim the balance
owed. The Rav should either receive the cash value for your merchandise
or purchase the merchandise from the non-Jew. Rav Rubanowitz has been
performing this procedure for decades and to date all of the chometz was
successfully purchased and made available to the original owners.
Nevertheless, Rav Rubanowitz will indemnify himself and not take any
personal liability for your merchandise or its value. Further details are

found in the appropriate documents associated with this type of sale.
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Unsupervised Mehadrin Sale of Chometz
(Appropriate for the RSA)

224. There is a modification to the Mehadrin Chometz Sale described above
that can be performed by each person without any rabbinic supervision.
This can be attractive to people that have domestic non-Jewish personnel
living on their premises who they employ. It is also helpful this year, 5781,
for those that are in quarantine (self-imposed or mandated) and cannot or
do not want to bring your chometz to the Rav to sell to the non-Jew. The
Mehadrin Sale is similar to the original, classic sale that the gemoro and
Shulchan Aruch envisioned when recommending that a person sell their
chometz before Pesach to a non-Jew. In the Mehadrin Sale the chometz
is moved by the non-Jew into their own domain, and the gentile performs
a kinyan kesef and meshichoh while still allowing the Jewish seller to have a
reasonable chance of repurchasing his original chometz after Pesach.
Typically, it is advisable to have a knowledgeable Rav act as your agent to
handle the sale for you. However, for many this is difficult. In order to
attempt to simplify the process, this do-it-yourself sale is halachically
viable and can be done independently by responsible and intelligent yzre;
shomayin.

224.1.  Important: If you choose to perform the unsupervised
Mehadrin Sale 1 strongly recommend that you also perform the
standard sale through a rav so that in case you missed something, there
is a backup system to protect you from violating possession of
chometz and your chometz cannot become forbidden after Pesach.

225. There are some unique elements to the Unsupervised Mehadrin Sale
that make it more difficult in some ways. These changes are due to halachic
concerns that must be addressed that were not relevant to the Mehadrin

Sale performed by the Rav. Make sure to follow all instructions carefully.
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This section will offer step-by-step guidelines only. To understand the

challenges and solutions, see the notes.

226. It should be noted that with any sale of chometz and in particular this
method, the burden of responsibility lies with each and every Jew and does
not rest with the rabbi performing the transaction or offering guidance.
As mentioned in the introduction to this pamphlet, ultimate culpability for
your behavior and fulfillment of mitzpvos cannot be transferred to another.
It is your choice what you decide to do, who you trust, how seriously you
apply yourself to study the issue and what determinations are you prepared
to accept from third parties. Each neshomoh will stand in judgment in front
of Hashem and rationalizations and excuses will likely not be helpful. In
fact, I suspect that to the degree that the person falsely believed in, or
relied on, the information and opinion of an uneducated or unscrupulous
counselor, he will be judged by Hashem for that failing as well.

227. These are the important factors you will need in order to effect a
halachically acceptable sale with your non-Jewish domestic help in the
RSA.

227.1.  You will need to take the sale seriously with full awareness that
after the sale takes place the food does not belong to you and that this
is a very real transaction. Some people might see this as a formal, ritual
Jewish practice void of real commercial significance. If that is how you
are going to view this, I recommend that you avoid using this mode
of sale.

227.2.  An intelligent, responsible non-Jewish employee who will be
able to understand all that you will explain about the sale and the
implications. If either the buyer or seller, does not view this as
completely authentic and binding, if this seems like a simulated
transaction, symbolic to either party involved or you are not confident

that they will understand the rules, then rule out this option. It is
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acceptable to view this as a legal loophole. You and the non-Jew can
create an understanding that after the holiday if the chometz is still
available, you will be interested in purchasing it and the only reason
you are going through this process is to avoid owning leaven of
Passover. Awareness that this is a legal loophole is acceptable.
Skepticism whether the sale is valid and/or binding is not acceptable
and is basis to invalidate the efficacy of the sale.

227.3.  Anarea on your territory that is rented or given completely over
to your non-Jewish employee. It may be small living quarters or other
room which is transferred to the domestic help for her personal usage
for long-term use and which the employer should not be entering
freely or unannounced. For example, a maid who has her own room
and were the employer enter her domain without permission, it would
seem strange and offensive to the maid, such an area is considered
rented or lent to the non-Jew even if no formal contract was signed.
If you are a homeowner, the area should not be a location inside your
home that you have access to. If you are renting your residence, you
may rent to the non-Jew a room or cabinet and give her complete
access and you shouldn’t have access to it.

227.4.  Alternatively, if the maid lives elsewhere and she has a method
of transportation to take your chometz to her home, that is also going
to work. In short, what is necessary is that the chometz leave your
domain and enter her domain that she owns, rents or has borrowed.

227.5.  Alternatively, you can rent a storage room on your property to
the non-Jew. This can be a small amount that does not reflect true
market prices. For example, you can rent a storage room to the non-
Jew for ten days for R100. That is R10 per day and a halachically
acceptable rental price. After the rental period is over, the renter must

vacate the storage room. It is advisable to prepare a simple contract
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describing the room, address, duration of rental and price and have
both parties sign the rental agreement. This helps to clarify to the
parties the realness of the transaction. After the document is prepared,
the money (R100) is transferred and the storage room then becomes
the domain of the non-Jew. If your maid does not have the money to
rent from you, you may give her the rental money (one hundred Rand)
so that she can rent the room from you. A key should be given to the
renter and complete access to the storage room.
227.6. A non-Jewish employee that is paid on a monthly basis.

228. Here is what you need to do to perform a Mehadrin Chometz Sale
without Rabbinical supervision:

229. Prepare chometz food items or food that you suspect may contain
chometz in them. Make sure that the food is presentable, and the buyer
would agree to purchase and eat it. For example, open bags of cereal may
not be accepted by the non-Jew. These should be discarded before Pesach
or burned Erev Pesach. No need to include ztniyos, in fact you should
avoid selling itniyos items unless you suspect that it may have chometz
ingredients added to it. Before putting each item in the box, mark it down
on a sheet of paper and underestimate its value. The price should be low
enough to be attractive to the buyer and high enough for you to agree to
part with the item. Once you have filled a box, tally the total of the items
and come up with a final figure for the box and mark that down on the
paper as well. Make a copy of the sheet of items and prices and attach the
copy to the box. Keep the original for your future reference. This now
becomes your box of chometz and is ready for sale. Keep it in your home
on the table.

230. Explain to the non-Jew about Pesach, the Biblical restriction for Jews
to own chometz and the option of making a sale. You can refer to the

numerous times the laws of Passover are found in the Bible and the
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prohibition of having leaven in your home during Passover. Explain that

you are requesting their assistance in the sale and they will likely make a

profit on the sale if it is available for purchase after Pesach.

231. Explain to the non-Jew the concept of £inyan and acquisition in Jewish
law and that it is not sufficient to just agree to a sale, but an act of &znyan
must be performed. In some cultures, this is a foreign notion and it may
take a while until you are convinced that the buyer is aware of the moment
of acquisition. (South African law has its roots in Dutch Law and
ultimately Roman Law which is drawn from Halochoh and has remnants
of the notion of &inyan. Some South Africans may be familiar with Modes
of Acquisition principles and this can be helpful in your attempt to explain
things. However, the western legal notion of a meeting of the minds is
more prevalent now.)

231.1.  Quiz the gentile to determine that he or she understands the
process of transfer of ownership and that an act of acquisition (&znyan)
is needed to effectuate the transfer. If the gentile doesn’t understand
these points, you will need to find a different gentile who does. Then
explain that it is unclear in Jewish law whether the transfer of money
alone effects the sale and transfer of ownership or if the transfer of
money is insignificant to the transfer of ownership and an act that
indicates acquisition (kagbohoh) is the appropriate £inyan (mode of
acquisition). Hagbohoh (lifting the item) or meshichoh (dragging a larger
item for 2.5 meters along the floor) may be the appropriate £inyon tor
this box of chometz food or it may be the payment of cash. Since
Jewish law is undecided on this matter, to be on the safe side, the buyer
will need to do both in order that you are certain that she (or he) owns
it. To that end, the buyer will need to pay for the chometz and carry it

to their domain.
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232. Payment of Full Amount: Unlike the Supervised Mehadrin Sale

performed by the Rav on behalf of the members of the community, when
a homeowner performs the sale himself with his made, the non-Jew will
need to pay the full amount of all the chometz in the box(es) up front
before he or she is allowed to take the chometz into his or her domain and

make a &inyan. '™ If it is a small amount of chometz, the gentile may have
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the money to pay for it. If the total price is beyond the capacity of the

gentile to pay, you may lend the gentile the money, pay her salary early or

give her the cash as a gift.

232.1.  Should he or she borrow money, the money belongs to him or
her and a debt to you in the amount he or she borrowed is created.
Remember to agree on a time limit when the debt is due. For example,
it is reasonable to extend the loan for 30 days. It is prudent to write
up an 1.O.U. attesting to the details of the loan. The names of the
parties, the amount, the date of loan and date of return should all be
included. Then have both parties sign it. The promissory note should
be held by the person who lent the money.

233. The maid (or other employee who lives on site), should examine the
merchandise and decide whether or not they want to purchase it and
whether they find the prices reasonable. If they do not wish to have a
certain item, you will need to remove it. For example, should the gentile
be a Muslim, they may be forbidden to own liquor and may not agree to
purchase scotch or beer. They may find the price of your kosher crackers
too expensive and refuse to purchase them. In that case, you will need to
remove those items they are not interested in buying and destroy or find
another person to sell them to or lower the price.

234.  Once the gentile has approved of the purchase, she or he can proceed
to effectuate the sale. She (or he) must pay you in full for the chometz
and then pick it up from your house and bring it to their room that is
rented or given to them to use (as described eatrlier). Since both transfer
of money and a hagboho were made, you can be sure that a £znzyan was made

and the merchandise belongs to the non-Jew. Either the &znyan kesef or the
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kinyan haghohoh was the instrument to effectuate a halachic transfer of
ownership. Make sure that the person who is buying the merchandise is
the person who is lifting the box. Do not let others lift the box for the one
making the purchase. (Once the non-Jewish buyer has lifted the box 30
centimeters above the surface it was on, he may pass it to someone else to
help him. A helper can be Jewish or non-Jewish.) After the non-Jew has
paid and lifted the box(es) they can then use the chometz since it is theirs.
(To verify that the non-Jew is aware of what transpired, you can point to
the chometz and ask, “who does this belong to?”). However, if the non-
Jew borrowed money from you in order to make the purchase, she or he
must still pay back the loan she took from you at the designated time
agreed upon by the parties.

235.  After Pesach is over, if the chometz has been used, that is perfectly fine
as it was theirs and they paid for it. The only claim you have against the
non-Jew is a monetary claim for the loan. They will either pay you the debt
they owe, or you can deduct it from the salary that you owe them for their
labor. Make sure that the employee is aware at the time that you give the
loan, that should they fail to repay the loan, you will deduct the debt from
the salary due to them that follows the date which the loan is due.

236. Should some or all of the chometz still exist after Pesach and you wish
to buy it back from the non-Jew, you may choose to do so. Whatever you
wish to buy, you may buy back. When you buy it back, it is advisable to
make it worthwhile for the gentile. She or he has cooperated with your
tinancial and religious needs and can be rewarded for it by buying the
chometz back from her at a premium. You can add a percentage or other
gift to sweeten the deal. I suggest that the amount added should be
commensurate with the amount of time and effort they invested in helping
you. You may also want to consider using them again next year. A nice

bonus might be helpful to encourage cooperation for the following year.
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237. By following these guidelines, you will have successfully transferred the
chometz to a gentile during Pesach and most likely will receive the same
chometz back, should you wish to repurchase it. I emphasize again that
owning chometz on Pesach is a serious violation. Only a person who is
confident that they understand the instructions here should rely on them.
Should you follow them meticulously and with complete intent to make
the sale final, it is my halachic opinion that you will not own chometz on
Pesach. I confirm that according to the best of my knowledge, this system
is halachically sound. If you have any compunctions about the halochoh
as it was presented or your capacity to properly fulfill them, you are
advised not to rely on this method.

238. Historically Jews did arrange the sale of their chometz by themselves.
Rabbonim gave guidance and for centuries this was the accepted mode of
selling chometz. Each Jew found a non-Jew he trusted and relied upon,
the sale was made privately, the chometz was removed from the Jews
home and entered the domain of the non-Jew. However, after centuries
of this practice (1640-1890), rabbonim realized that many people were not
doing things correctly. The solution created was to centralize the sale and
have it performed by the rabbonim themselves on behalf of the
congregants. Therefore, I reiterate, that those who wish to perform the
Unsupervised Mehadrin Sale should also use the standard sale done

through the rav. Each type has its advantages and you can get the benefits
of both by doing both.

219



Guide to Pesach 5781

239.

Selected Laws Regarding the Sale of Chometz
When Shabbos Is Erev Pesach

1. 'When a person approaches the rav to sell his chometz, he will also appoint

the rav to rent the area where the chometz is situated.!®! There are a few

reasons for this:

1.1.

1.2.

1.3.

One of the methods of transferring the chometz to the non-Jew is
through the mode of acquisition called &inyon chotzer. Kinyon chotzer
requires that the non-Jew first have the legal right to use the area in
which the chometz is located. Items belonging to the seller that are
situated on the buyet’s chatzer (property) can be transferred to the
owner of the property by means the fact that the parties agree to the
transfer and the item is on the buyers real estate.

The sale of the chometz may seem spurious to some since the item
remains in the domain of the seller and has not entered the domain of
the buyer. By transferring the location to the buyer, the sale of the
chometz carries greater authenticity. Moreover, the Jew is less likely to
accidentally consume some of the chometz if he is restricted from
freely entering the area.

Since the non-Jew generally only makes a down payment on the
chometz and the balance is owed to the Jew (seller), the Jew has a
vested interest in making sure the chometz will survive the chag so that
he won’t suffer a loss. The seller will likely want to assume some
degree of responsibility to protect the item from loss so that he will be

able to collect the balance from the buyer. Were the seller to leave the
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chometz open to theft or loss, the non-Jew might refuse to pay the
balance were something to happen to the chometz and it was
unavailable after the holiday to use or sell back. Such forced
responsibility of the chometz is halachically considered a type of
ownership and a violation of possession of chometz on Pesach. The
way to counter that status is by making certain that the item is not in
the physical domain of the seller. His limited and forced responsibility
will only make him considered as a possessor of chometz if the
chometz is also in his domain. By renting the area to the non-Jew, his
forced responsibility is not a halachic concern.'™
2. When the 14™ of Nisson is on Shabbos, technically one may own and
consume chometz on Friday night and for a few hours on Shabbos
morning. It is forbidden to sell chometz on Shabbos.' Any sale must take
place before Shabbos. Furthermore, one needs to eat bread on Friday
night and Shabbos morning, so many people will want to keep chometz
and eat it after the sale takes place. Various suggestions have been offered
as to how to structure the sale and how to deal with the chometz to cope
with the complex situation.
2.1.1t is possible to exclude specific chometz from the sale. In that case, a
clause of the sale agreement will specify a location in the house (e.g.,
the top shelf of the cupboard on the porch) where any chometz there
at the time of the sale will remain the property of the Jew. If this

method is chosen, it is the responsibility of the Jew to consume or rid
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himself of all the chometz in that designated area before the relevant
time on Shabbos. The best way to do that would be to flush it down
the toilet before the time it is forbidden to own chometz."** This
option is the most straightforward halachically. However, some people
might forget to get rid of their chometz and then, on Shabbos, might
place any leftover chometz in the cabinet marked “sold” with the other
chometz that has been sold. Since it was explicitly excluded from the
sale, placing it in that cabinet will not help. If you are concerned that
you might forget, then it is advisable not to exclude chometz from the
sale and rely on one of the other methods instead.

2.2. Another option is to sell all of the chometz on Friday, erev Shabbos.
After the sale is complete, the rav should verbally and formally ask the
non-Jew to permit the sellers to use any chometz on the condition that
they will pay for it. Of course it is advisable to discuss this with the
non-Jew in advance of the procedure to verify that he or she will be
agreeable to this clause. That way, whatever the family uses actually
belonged to the non-Jew and they will pay for it.

2.3.Some poskim suggest that the &znyon, or act of acquisition, take place
on Friday with the condition that the transfer of ownership will only
take effect the following day (on Shabbos) before the 5 hour of the
day. The logic behind this is that the halochoh of making a sale on
Shabbos applies to the physical act of &imyon, not the transfer of

ownership. This is disputed. Some argue that one may not create a
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situation in which a sale takes effect on Shabbos.'"™ Since this is a
matter of dispute, Rav Rubanowitz will not be using this method.

2.4. Yet another approach is to use the concept of bereiroh. One can sell the
chometz to the non-Jew on Friday (the act of the sale and the effect
of the sale), but do so conditionally so that it applies to whatever
chometz will be in existence just before the 5™ hour of the day on
Shabbos. This method is also not accepted by all poskin and thus is
not a favored method.'®

3. In a year when Shabbos is erev Pesach, Rav Rubanowitz’s mechiras chometz;
will offer the option of excluding some chometz from the sale. You will
be able to choose between method 1 and method 2. If you wish to use
unsold chometz on Shabbos, make a note of that on the application form

presented by the Rav. If you are concerned that you might forget to
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destroy your chometz propetly and on time on Shabbos, then opt to sell
all of your chometz on Friday. Rav Rubanowitz will arrange for you to be

able to access the chometz sold and use it on Shabbos as explained in

method 2.'%

"7 You will not need to pay extra for using this chometz as the buyer (non-Jew) only paid a small down
payment at the time of sale. The balance is still owed. Whatever you consumed will be deducted from the

amount he still owes.
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Practical Laws when Shabbos is Erev Pesach
Fast of the First Born

1. 'When Shabbos is erev Pesach, the fast of the first born, normally observed
erev Pesach (14" of Nisson), is not observed on Shabbos or Friday, rather
it begins at alos hashachar on Thursday, the 12" of Nisson. In general, this
fast day is waived when the first born is not feeling well."® This year, when
it is not observed on erev Pesach it is recommended to fast on the 12
of Nisson (Thursday) but is not obligatory.'” Nevertheless, the custom is
to exempt oneself anyway through attendance at a siywm or other seudas

mitvob.
Bedikas Chometz

2. Bedikas Chometz is performed on Thursday night, The 13" of Nisson with
a berochoh NN Y2 DY N PINNNI NWTP IWN with a flashlight (torch)
or candle. The chometz that is found should be divided into two groups.
One bag that should be destroyed (e.g., burned) and the other bag shall be
set aside for chometz which you plan to use on Friday and Shabbos (i.e.,
if you are planning on consuming chometz on Shabbos). The chometz
that you will destroy can be burned right away (at night) or the next

morning up until the sixth hour of the day. One should recite the bztu/
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appropriate for the night which nullifies all chometz that you are not aware

of.

3. If you need to perform a bedikoh before Thursday night (e.g., you are
leaving your residence earlier) you are required to perform the bedikoh the
night before you leave without a berochob.

3.1. It is important to make sure that the chometz remaining after bedikoh
is carefully guarded and that it not get around the house. It is strongly
recommended that children should not handle or use chometz at all
after the bedikoh is completed.' If there are small children around
your home, it is advisable to use one of the other methods discussed

below that do not involve chometz in order to fulfill the sexdos

Shabbos.
Burning the Chometz

4. On Friday the 13™ of Nisson, the chometz (at least the size of an olive)
should be burned in the time that it is burned on a regular year, i.e., up
until the 6™ hour of the day. If you are planning on using chometz for
Shabbos, X91n Y5 should not be recited as it also annuls the chometz
which you are aware of and you may still decide to use chometz on
Shabbos. The o/ chamiro should be recited Shabbos morning. If you have
tinished all interest and usage of chometz on Friday, you may recite the
kol chamiro on Friday and include all chometz, whether you know about it
or don’t, you declare it to be annulled. The special prayer focusing on the
annulment of the yetger hora may be recited at the time of burning on Friday

(but is not obligatory).
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Preparations for the Seder

5. It is forbidden to prepare on Shabbos for Yom Tov, so all the Seder
preparations need to be done on Friday. Here is a list of common items
that people usually want to prepare:

5.1. Opening bottles that have a metal cap

5.2. Preparation of food for Shulchan Aruch-the Seder meal

5.3. Roasting the zerva

5.4. Checking lettuce for insects. The lettuce should not be left to soak in
water for 24 hours. It will become halachically cooked (kavush) and
invalid for marror at the Seder.

5.5. Making the Charossess

5.6. Preparing the salt water

5.7. Setting up the candles that need to be lit for Yom Tov

5.8. Grating the horseradish. (the grated charein must be sealed well with
plastic wrap so that the flavor doesn’t dissipate).

5.9.Boil eggs

5.10. Arrange for a fire to be available on Motzaei Shabbos to light
your Yom Tov candles. One can purchase a 25 hour candle or put a
lot of olive oil in a cup and light it using a floating wick. A candle will
last longer if it is lit when frozen.

5.11. Cut nails and hair before Shabbos erev Pesach.

5.12. Men should try to go to mikve for the Yom Tov.

5.13. When arranging the Shabbos clock, remember that you will need
the lights to stay on longer for the Seder.

5.14. It is forbidden to set the table on Shabbos for Yom Tov."”! One
cannot ask a non-Jew on Shabbos to set the table for the night of yom

Tov (see note 10). Therefore, if possible, try to eat your Shabbos meals
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on a different table than the one you plan to use for the Seder. This
way you can set the table for the Seder on Friday. For example, one
can eat the Shabbos meals outside on the patio, porch, kitchen table
and leave the nice dining set for the Seder."” The Shabbos sexdoh

should be eaten near the Shabbos candles.'”?
Shabbos Meals

6. There are many options available to plan your Shabbos sexdos. 1 shall
simplify matters and offer a few suggestions that are practical and user-
triendly. These are not exhaustive. If you have another idea, please contact
me if you wish to verify whether your suggestion is halachically compliant.

7. Some people wish to have chometz at their Shabbos sexdos and that is
perfectly permissible. Even if you are using chometz challos, nevertheless,
I recommend that all the food served be Pesachdik, cooked on Pesach
equipment and served on disposable tableware. The food can come from
the Pesachdik kitchen, dished with Pesachdik utensils into disposable
serving bowls or platters and brought to the table that has chometz. That
way, you can consume your challoh and eat your meal without any mix
between the Pesach equipment and the chometz. Using chometz utensils
really complicates matters and it is most practical to avoid chometz
equipment. You should leave just a minimum of chometz around and try
to consume all the chometz. For each sexdoh, each person should have at
least 5 ml of pita, roll or challoh. A kezayis (size of an olive - 5 ml) is

necessary for the sexdas Shabbos. In order to wash with a berochoh (al netilas
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yodayim) it 1s best to have a kebeitzoh (the size of an egg 17-50 ml). If
someone else is making the berochoh you can answer amen and only need to
eat a very small amount of bread (or fried matzo).

8. The morning sexdoh can also be of chometz but must be completed before
the end of the time of geman achilas chomerz. In Johannesburg 5781 that is
at 9:50 a.m. In Yerusholayim it is at 10:10 a.m.

8.1. For lechem mishneh it is permitted to bring a regular or shmuroh matzo
(that will not be used that night for the seder) wrapped in a plastic bag
and keep near the chometz roll for the berochoh.””* They do not need to
touch each other.

8.2. This meal can be a light breakfast with no hot food. The Chazon Ish
recommended that people have cold food such as eggs, cheese,
vegetables and fruit (Letters vol.1:188). One should daven early and
be home on time for this breakfast.

8.3.1t is possible for the participants of a shul to stop the davening after
shacharis and have a little breakfast for the shul participants with
kiddush, challoh and a light breakfast in an area that will not leave
crumbs of chometz all over the shul (e.g., a yard or park that has an
ezruy). After this first seudoh, the davening can continue with kerias
Hatorah and mussaf-

8.4. After geman mincha (12:44 p.m. in Johannesburg 5781 and 1:16 p.m.
in Yerusholayim 5781) one should have hot Pesachdik food including
tish, meat and Pesach dishes. No bread or matzo is allowed from gemzan
zssur achilas chometz. For this seudoh shelishis you may recite a borei nefashos

afterwards. One may eat the sewdoh shelishis of fruit, vegetables, meat
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and fish even in the last third of the day (from the beginning of the

10" hour to sunset) but one should not eat a lot so that he or she has

an appetite for the matzo later that night.'”

9. Having chometz around the house can cause anxiety. Especially when
there are small children around, it is advisable to keep chometz from your
home from Thursday night after bedikas chometz. There are a number of
options to have an entirely Pesachdik kitchen starting from Friday and
enjoying Shabbos meals on your Pesachdike tableware or nice disposable
tableware.

10. Children who are too young to understand the story of yetzias Mitzrayim
are permitted to consume matzo the entire Shabbos. Children that are old
enough to understand the story of yetzias Mitzrayim (3-4 years old) may eat
regular matzo Friday night but should not have regular matzo during
Shabbos day. They may have egg matzo until sof geman achilas chometz or

tried matzo (see below) all day long. (Adults may also eat fried matzo all

day long, see below).

Friday night Seudoh

11. Friday night it is permissible to consume regular or shwuroh matzo.'"

There is a stringency to avoid matzo the night before the Seder but
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halochoh does allow it and it might be the best option for many people.
Mishnoh Beruroh does allow eating matzo Friday night and only forbids
it from alos hashachar. Rav Moshe Feinstein agrees, but recommends using
another solution and refraining from regular matzo Friday night when
possible.

12.You may use egg matzo (matzo ashiroh) for Friday night seudoh and recite
a birkas hamotzie on it. Since you are using the matzo as your meal food for
a Shabbos seudoh, the berochoh is hamotzie and not megonos (even though it
seems like a cracker). However, when using egg matzos, it is advisable to
use disposable tableware. Ashkenazim should not eat egg matzo on Pesach
(except for extreme situations) and treat is a safek chometz. Flavor of the
egg matzo should not be absorbed by the Pesach equipment that you plan
to use on Pesach.

13. Another option is to use fried matzos. As long as the size of the fried
matzo is a kegayis, the berochoh is hamotzie anytime it is consumed (even if
eaten alone and not part of a Shabbos sexdoh). Using your Pesachdike trying
pan, add a generous amount of oil to the pan and fry the baked matzo so
that it absorbs the flavor of the oil. This fried matzo may be eaten the
entire Shabbos. You can use it for Friday night, Shabbos day and for sexdoh
shelishis. By using the fried matzo, you are not restricted to have your sexdos
Shabbos at certain times. The only restriction is to finish your seudoh
shelishis of fried matzo before the last third of the day. In Johannesburg
5781 the 10™ hour of Shabbos begins at 3:10 p.m. and in Yerusholayim
5781 it is at 3:45 p.m. By these times, you should not be eating anymore

tried matzo. If you wish to have sexdoh shelishis atter this time, you may eat
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some vegetables, fruit, fish or meat but only in small quantities so that you

won’t ruin your appetite for the matzo later that night.

13.1. If you choose to prepare fried matzos, you may use your
Pesachdike cutlery, dishes and tableware for all seudos on Shabbos.
Everything is kosher LePesach. The only downside is that you need to
spend some time before Shabbos frying matzos according to the needs
of your family and it may not be so tasty. However, you only need to
eat a small amount. For each sexdoh you need to eat the size of an olive
(5ml) that is a piece of matzo the area of a small persons four fingers.
In order to make the berochoh of al netilas yodayim when washing you
should plan to consume, twice that amount. A quarter of a machine

size matzo is more than enough.
Bitul Chometz

14.1t is imperative that each person remember to annul their chometz on
Shabbos morning before the sixth hour of the day (JHB 5781 11:00 a.m.
JLM 5781 11:25 a.m.) if he hasn’t already done so on Friday. Use your
Haggodoh or siddur and make sure that you understand the content of the
words you are about to say to annul all of your chometz that you know
about and that you are unaware of. Any residual chometz that you may
have must be destroyed or given to a non-Jew and out of your house. You
can crumb it and flush down the toilet, put it in a trash bin in the JHB
public park or give to a non-Jew and make sure it is not on your domain.
If these options are difficult, you may keep it in your home and pour a
non-muktzeh liquid that will make the food inedible such as a strong soap
or cleanser. All of this must be done before the sixth hour of the day (times

above).
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Shabbos Day Seudoh

15.You may have chometz and kitniyos at this sexdob if it eaten early enough
and the necessary precautions are taken (see above).

16.You can opt to use egg matzo but still must finish by sof geman achilas
chomerz (JHB 5781 9:45 a.m. JLM 5781 10:10) and you should use
disposable tableware like we mentioned for the Friday night sexdoh.

16.1. If you are pressed for time, and have chometz or egg matzos
and don’t have another way to eat seudas Shabbos in the morning, you
may follow the opinion of the Gro in his calculation of sof zeman achilas
chomerz (JHB 5781 10:10 a.m., JLM 5781 10:40 a.m.) which divides the
time between sunrise and sunset into twelve parts and calculates four
hours gemanios. (This is the same time as sof zeman tefilloh).

17.You may opt to use fried matzo (prepared before Shabbos) and have the
seudoh whenever you want on Pesachdike utensils. You only need to eat a
kezayis.

18.1f you will not be having fried matzo for seudoh shelishis (see below) it is
recommended to divide the morning meal into two parts (this is
recommended if you are having chometz or egg matzo Shabbos morning).

One should bentsch on the first meal, have a 30 minute break, then wash

and eat again another meal to fulfill sexdoh shelishis. All chometz and egg

matzo must be consumed before the sof geman achilas chometz. Having two
meals early Shabbos morning is recommended but not obligatory. The
appropriate time for seudoh shelishis is after geman mincha and one can use

meal foods such as fish, meat and other tasty dishes that are Pesachdik.
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Even if one split his meal in the morning, he should still have sexdoh shelishis

after geman mincha (fish, meat, fruit etc.)."”

Seudoh Shelishis

19.You should eat seudoh shelishis after geman mincha (JHB 5781 12:44 p.m.
JLM 5781 1:16 p.m.) even if you had two sexdos in the morning. The meal
can consist of fish, meat, vegetables, cheese, fruit etc. You can also have
kneidlach (matzo meal fashioned into balls and cooked — the berochoh is
mezonos) or fried matzo (berochoh is hamotzie). The kneidlach and fried matzo
should be consumed before the last third of the halachic day (JHB 5781
3:10 p.m. JLM 5781 3:50 p.m.). No £itniyos may be consumed after chatzos
(JHB 5781 12:13 JLM 5781 12:44).

Preparations for Pesach

20.1t is forbidden to prepare for the Pesach Seder on Shabbos. You cannot
arrange the pillows for leaning, set the table, arrange the Seder plate or any
other preparation for the meal or evening. You should not bring wine or
grape juice to be used for the Seder unless you might need some for
Shabbos itself. One is allowed to sleep Shabbos afternoon planning to be
rested for the Seder but you should not declare it, tell others or advise
others to sleep explaining to them that by doing so they will be rested for

the Seder.
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21.Preparations that a Jew may not do, should not be delegated to a non-Jew
to do."®

22.1t is advisable to daven mincha early so that you can have sexdoh shelishis
before the last third of the day. After mincha, it is customary to recite and
learn the practice of the Pesach offering which was brought by each family
or group during the time of the Beis Hamikdosh. If inconvenient to recite
hakrovas korban Pesach before the seudoh, the seder korban Pesach can be recited

or learned after seudoh shelishis.

23.1t is also customary to recite and prepare part of the Haggodoh.
After Shabbos

24.When Shabbos is over, one can start preparing for the Seder. Before any
melochob or activity that is forbidden on Shabbos is performed (e.g., lighting
Yom Tov candles, preparation for the Seder, roasting zeroa) it is necessary
to recite the havdoloh addition in davening of maariv (W TVYM)or say baruch
hamavdil etc. without mentioning the name of Hashem.

25.1t is recommended that women should only recite the berochoh lehadlik ner
shel Yom Tov and not recite the shebecheyanu when lighting the Yom Tov
candles. They should listen to the berochoh of shebecheyann during kiddush.
Those who wish to carry on their mother’s custom and recite the berochoh

of shehecheyann at candle lighting may do so.

N/PO NN Y92 .10 NOIN NIN 12 PRY 1272 919 2712030 NPNIN DX DIPDINI MY>T v 198
P90 97y T7HN 1D NNN NYTA 57971 ,9PNY PATT POD D77 1997 %190 NPNNA MIDNA PONON
,NAW2OW OWHYN DY N INDIND INIVY TV 220D JT VP NIV D0 RN DIIN )09
DIVN P PNNY YT ,NION RN DY NOIRN DY ,7719) 27V 19N DD 1INV PNNY PRY PP0N)
VN 270 P70 UMY D02 2712 9791 .ND PO DY 2792 NI, N0 DIPNI MIAVT Mav
7PN N9 NN 2T IXR Y7090 NN 1PN 21D 7Y 1IN NONRY 270N PO 973 N 1Y PO

3OV TINDY PR RPTOT NN 199,902 INWY)

236



Guide to Pesach 5781

26.The Seder plate should have a gerva and egg symbolic of the &orban Pesach
and korban chagigoh despite the fact that in the Beis Hamikdosh when
Pesach falls on Motzaei Shabbos there is no &orban chagigoh.
27.Kiddush for the Seder is unique and follows the pattern called YKNHZ
as it includes havdoloh between Shabbos and Yom Tov. See Haggodoh for
instructions.
28.In the Haggodoh one should not modify the wording of
D>XNDAN ) DNV D DY IR etc. since the berochoh is referring to a

future time, and not this Pesach.
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241.
Eziruv Tavshilin

When the last days Yom Tov fall on a Thursday and Friday, one is permitted
to cook on chol hamoed for the first and second day of Yom Tov without
resorting to an eiruv tavshilin.'” One may also cook on chol hamoed for the
Shabbos that follows immediately after Yom Tov even though Shabbos is

not also Yom Tov despite the fact that no e/ tavshilin was made.*”

242. In order to cook and bake for Shabbos on a Friday that is also Yom
Tov, an eiruv tavshilin should be performed in each household.

243. 1f one doesn’t intend to prepare food for Shabbos or to light candles
tor Shabbos, there is no need for an eiruv tavshilin. For example, a guest
who will not light candles and will be served meals does not have to make
his own ezruv tavshilin.

244. Singles living alone or with roommates are required to light candles for
Shabbos and should make an eruv tavshilin without a berochoh. 1f it is
possible that they may wish to cook or bake on Friday for Shabbos (and
certainly when they are sure that they will cook or bake) they should recite

a berochoh. The possibility of reheating cooked water is enough basis to
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make a berochoh on the eirny tavshilin. Only when it is unlikely that you will
need to cook or bake, is the e/ruv tavshilin performed without the berochob.
245. Start your eiruv tavshilin by choosing one cooked item, such as a boiled
egg, fish or meat. Preferably the food item should be roasted, pickled,
smoked, fried or cooked on Erev Yom Tov, but it is acceptable to use
something prepared earlier. If fresh food is unavailable, frozen food that
is fully cooked can be used. Then choose a baked item such as a roll,
matzah, cracker or piece of cake. Each item should be the size of an egg.
246. Place the items on the counter in front of you or in your hands and

recite the berochoh
217Y MINND SY MY, PMSNI NYTP TN
(if appropriate; see point 3).
247. Then orally explain the ez7uv even if no one else is listening:

Through this eiruv may we be permitted to bake, cook, insulate, light flames and

do anything necessary on Y om Tov for the sake of Shabbos.

248. The food items should be set aside and not used until Shabbos, at
which point the foods may be eaten. If one completed all preparations for
Shabbos on Friday, the items may be eaten after the preparations are
complete. If one made an ezzuw on behalf of others, the items must not be
eaten before Shabbos because some of the food belongs to other people
and consuming it before Shabbos would be an act of theft. The owners
have only allowed the person who made the ez7ur on their behalf to
consume the food after all Friday preparations have been completed.

249. 1f the cooked item of the e/ruv was consumed, lost or spoiled before
Yom Tov, another one should be made with a new berochoh. 1f the ezruv was
consumed, spoiled or lost on Yom Tov before the Shabbos preparations
were completed, the eiruv tavshilin 1s invalidated and it is as if there never

was one. Hence, the person is forbidden to cook or bake on Yom Tov for
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Shabbos. If the ezruv was consumed, spoiled or lost affer one started to
prepare, one may finish preparing the food item that was started. Although
new foods cannot be prepared (since the e/ is now unavailable), there is
still a way to have food for Shabbos: All foods prepared while the e/
tavshilin existed, even if the intention was to consume them on Yom Tov,
can now be set aside for Shabbos use instead. New foods can be cooked
for Yom Tov use.

250. If the baked item has been lost or consumed but the cooked item is
still available, the ezruw is valid.

251. The preferable time for creating the ez7uv is Erev Yom Tov, any time
before candle lighting.

252. 1f it wasn’t done on time, it can be done (in Eretz Yisroel) up to ten
minutes after sunset of the first day of Tom Tov, even if the Yom Tov
candles have already been lit. In the RSA, one has less time after sunset to
make the ezruv tavshilin.

253. Someone who remembers while in shul that he has not made an e/
tavshilin and either cannot make it home in time to do so or would miss
davening Mincha with the congregation if he went home may recite the

berochoh and then the following:

I hereby designate the cooked and baked items that I shall choose when I come home
as the eiruy tavshilin. Through that eirny may we be permitted to bake, cook,
insulate, light flames and do anything necessary on Yom Tov for the sake of
Shabbos.

When he arrives home, he should choose cooked and baked items and

repeat the statement again without a berochob.

254. Even if an eiruy was created, it is still forbidden to cook or bake on the
first day of Rosh Hashonoh for Shabbos. The license to prepare for
Shabbos only applies from nightfall on Thursday night.
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255. Shabbos preparations should be completed by sunset on Friday
afternoon. The food should be fully cooked long enough before Shabbos
that it can be consumed or served to guests on Friday. Although the food
is being prepared for Shabbos and the intention is not to eat it on Friday,
it should be possible to eat it on Friday. For example, a person making a
cholent for Shabbos should make sure that it is fully cooked long enough
in advance that it could be served to guests on Friday.

256. 'The eiruv tavshilin only permits preparations for Shabbos that would be
permitted on Yom Tov for Yom Tov itself. It does not allow one to plug
in a hot plate or slow cooker, strike a match, turn on lights, pick fruits or
vegetables from the garden or perform any other activity that may not be
performed for Yom Tov itself.

257. An eirny tavshilin is valid for all non-melochoh activities that would
otherwise be forbidden due to hachonoh (preparation for Shabbos on Yom
Tov). For example, a person who has made an ez7zup tavshilin may roll a sefer
Torah on Friday to the section that will be read on Shabbos. He may also
told his zallis on Friday even if the action is noticeably done to be ready
tfor use on Shabbos.

258.  An eirny tavshilin made by one member of a family is effective for all
household members and Yom Tov guests. For example, visiting children
(married or single) may rely on the household ezrup.

259. 1f one forgot to prepare an ezruv tavshilin, one may still prepare on Friday
tor Shabbos since Rav Baruch is creating an ezzup for all associates and
friends of his community in Yerusholayim and Johannesburg and all
residents of both cities. However, this dispensation can only be used
sparingly. If a person neglected to perform the ezruv tavshilin because he
planned to rely on the Rav, he may not do so. Similarly, if he frequently
tforgets to prepare an eiruv tavshilin and recently needed to rely on the Rav’s

ezrup, he may not do so. Someone who forgot to make an ez, was unable
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to do so or mistakenly thought that the Rav makes the ezzuw for everyone
may rely on the Rav’s ezru.

260. Even if one did not make an eiru, a second person who did make one,
may prepare food for the first person.

261. Without an eiruv tavshilin, one may cook extra food for Yom Tov on
Yom Tov provided that it can be consumed on Yom Tov. Any leftovers
can be used for Shabbos. One may cook many dishes for Yom Tov and
leave some over for Shabbos, provided that each dish is eaten from on
Yom Tov.

262. Without an ezrup tavshilin and in situations where one cannot rely on the
Rav, it is forbidden to make any preparations for Shabbos. Lighting
Shabbos candles is also forbidden nowadays; since homes are illuminated
with electric lights, there is no dispensation to light even one candle for
Shabbos.

263. For a ben Erety Yisroel: When the last day of Pesach is a Friday and
an eruy tavshilin was made on Thursday, it is permitted to cook &itniyos on
Friday for use on Shabbos (since Shabbos is not Pesach) in pots that are
kosher for Pesach. (In chutz laaretz, when Yom Tov is Friday, Shabbos is

also Yom Tov and kztniyos are forbidden on Shabbos as well.)
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Tefilloh at Times of Distress

264. The Ramban teaches that at times of suffering, when we are worried
about our health, financial security and safety, it is a Torah obligation to
place one’s hopes for protection, salvation, healing and rescue in Hashem
alone. Relying on human intelligence and strategies, science, public health
policy or medicine is a violation of this mitzweh. ™" All that we do in order
to arrange for prevention, safety and security when we rely on the above
list of practical measures are behaviors required by Ahalochoh to receive
Hashem’s blessings, protection, healing and salvation.

265. If you believe in Hashem, if you believe that He is aware, if you believe
that He has control, you have been witness to one of the greatest displays
that man has seen for decades and centuries of Hashem’s complete
command, mastery, control, domination, manipulation, governance,
power and M29n. It is a something to appreciate with great excitement
and joy as Hashem reveals himself to us in the way that He allows Himself
to be seen in our generation.

266. When the pandemic appeared in the world, it brought silence. Silence
from business, travel and flights, wars, governance and the normal hum of
the world. The world was focused on survival. Since then things changed
and life went back partially to the way things were before Covid-19.

267. Some people seek solutions, escape routes and even turn to Hashem
to get them out of the mess they and the world are in. Looking forward to
a better time is a normal and appropriate reaction.

268. There is another important exercise to perform during this time and

perhaps should precede the instinctive reaction of survival. Subordination,

NYON N NIT TINONN DY YT 0 YUY 0721990 YW INEND PanY mavwna yrans 2!
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humility and awareness that all solutions are really from Hashem and we

are powerless. The forward movement of the world is directed by Hashem

and guided to where He wants it to go. We cannot control our destiny.
269. This is a lesson the world and Jews realized many times before in

different settings and came out stronger than they were when the

revelations started.
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270.

Corona Torah
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Corona Torah
By Rav Baruch Rubanowitz
Balancing Halochoh and Public Health Concerns

271. Here are some of the principles that guide Rav Rubanowitz regarding
halachic issues in light of the pandemic.

272. A pandemic which threatens lives is a danger to life that is not directed
against Jews or the Jewish religion. All humans are affected equally.
Therefore, it is not appropriate to consider endangering one’s life in order

to fulfil mz'z‘{ws.zoz

Just as when there is a danger to life on Yom
Hakippurim or Shabbos, halochoh is set aside in favor of preservation of
life, so too, all mitzvos related are set aside, including davening with a zznyon
or reciting kaddish. These are minor matters compared to violation of
Shabbos and Yom Hakippurim. However, it is important to seek solutions
to satisfy halachic requirements without endangering the shul community
or the larger public. As public health officials have become more familiar
with Covid 19, protocols that control the environment have been
developed that when followed fastidiously, offer reasonable protection to
the community during #efi/los and learning in a Beis Hamidrosh. When
people keep appropriate distancing, masks and sanitization upon entry and
exit of the premises, the risk is negligible.

273.  When making halachic assessments regarding public health issues, the
public health data needs to be current and span a number of areas. One
needs to learn about the aggressiveness with which the virus is spreading,
the prevalence of asymptomatic carriers, behavior of the public, treatment

available, prevention and vaccines, capacity of the health care system to

PIDNNWI NYY KO MY W ON MYT YT 27P0) R7PO T/WA) RO VP 100 T oy 22
D»PY NON YT IR IASY NNIND IDON IPIAYNY M) PRY 2T NN YIAN .NTN DY 1PIAYID
WA NN 2PN NNINHN
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handle the crisis and more. Obtaining accurate information and filtering it
to determine the right questions and factors, evaluating the risk level vis-
a-vis societal and religious considerations are all part of the halachic
process. No two rabbonim have the same training, worldview or biases;
hence the halochoh produced by the same data may not be identical. Still,
the process should be similar for all halachic answers. Technically, it is up
to each Jew to determine the halochoh for himself. Should one recognize
that he or she is unqualified to do so (and many have the humility to realize
that), it is appropriate for one to find a posek that he or she has confidence

in to make the best halachic decision for them.
Why a Posek and not a Public Health Specialist?

274. There are a number of approaches how the observant Jewish
community approaches public health policy. Some turn to a Rav or posek;
others to the medical community. The attitude regarding this issue stems
from fundamentally different perspectives about Judaism, Torah and life.

275. Some people decide to drop all interest in rabbinic or halachic
discourse when it comes to medicine and public health issues. They opt
for the general directives of the public health officials and medical
personnel appropriate for non-Jews. This can stem from a viewpoint that
halochoh has its place in kashrus, Shabbos, mikve, burial, marriage,
divorce, business disputes and other Torah matters, but not in the realm
of the marketplace of life and real-life decisions and especially of public
health issues. For such matters, they believe that Hashem Himself would
recommend that one should turn to experts in these fields and bypass a
learned rabbi and his opinion. To the writer, this notion is a faulty
perception of religion and halochoh. All matters of real-life decisions need

to be evaluated through the prism of Torah and halochoh.
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275.1.  In the eyes of such a person, the world is divided into religious
behavior and mundane matters. The rabbi is relevant only for religious
behavior.

275.2.  Authentic Judaism maintains that every part of our lives, the
mundane and the sacred, are equally to be guided by halochoh. Every
behavior and activity is an opportunity to serve Hashem and can
equally purity one’s neshomoh to merit pleasure in the next world.
Seeking religious and halachic guidance in public health matters is just
as necessary, if not more necessary, than guidance in the laws of
Shabbos or kashrus. Someone who is unaware of that, is unfortunately
lacking a true understanding of Judaism.

276. There are those that choose to ignore rabbinic comments on the matter
because they have no confidence in any particular rav. In principal, they agree
that it should be determined through the prism of Torah and halochoh,
but they don’t know someone they trust enough to rely on. Especially
matters that can have such significant ramifications of life and death it is
essential to have confidence in the character, capabilities and resources of
the Rav. Such an attitude, in my opinion, is legitimate. Such a person may
decide to listen to public health officials (instead of a rav) and use the data
available to make their own decision or simply rely on public health
officials and their recommendations. If there is no one that you have
confidence in to make such a decision for you, it is not necessary to rely
on whoever is accessible. In such a case, it may be warranted to be wary.
One should only rely on a rav when one is confident that he has the
capacity to obtain the appropriate data, when the rabbi is capable of sound
judgement in weighing the factors, when the rabbi has the time and energy
to devote himself to the questions at hand and he realizes the import of
his decision. When the Rav has already demonstrated great yiras shomayim

and is known to be impartial and would not be swayed by personal agendas
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or external factors, then one may, and should, rely on the rav to make such
a decision. This is a tall order and not always attainable. Each person needs
to make the best choice among the options available to him or her. Relying
on public health policy when it is not informed by Jewish values is also
fraught with problems. This is true whether one bypasses the rav
perceiving him as superfluous (an erroneous approach) or whether out of
a sense of despair that there is no one available to offer proper halachic
guidance (a legitimate approach). When dealing with any issue of medical
ethics and certainly something as complex as a pandemic that has
sociological, financial, psychological, religious and public health
ramifications only a person well versed in Torah values and halochoh can
weigh the different factors and offer a communal or personal

recommendation.
Asking a Gadol a ske’eiloh on a Public Health Issue

277. ‘There is yet another approach of yzrei shomayim which is often seen as
more religiously inclined (a frummer approach) but in fact is a dangerous
and theologically vacuous perspective. Believers of this approach think
that they are closer to Hashem, but in fact, in my opinion are further from
Hashem.

278. These people seek rabbinic direction and have belief that when a
question is presented to the best of one’s capability, and an answer is
received by a gado/ hador, that answer is as powerful and correct as the word
of Hashem Himself regardless of whether the question was well
understood or if all the facts were accurately presented. It is as if a prophet
or Urim VeTumim was consulted and the answer is infallible and will
surely lead to the best success possible. The Jewish people used to have
Prophets, Urim VeTumim and a Sanhedrin. Direction from those sources
were truly the word of Hashem and should be followed implicitly.

However, today we are guided by chachomim who are infused with Torah
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and can try their best to know what it is that Hashem would want, and we
are well advised to heed their direction, provided they are given all of
the relevant and accurate information. When Rav Moshe Feinstein or
other gedolimz in the diaspora were asked questions relating to Eretz Yisroel,
they would often answer that they will not and cannot respond. The
question needs to be addressed to those on site. By Hashem’s grace there
were chachomim in Eretz Yisroel that could answer the questions. The
reticence to answer a she'ezloh from another area is probably because it is
practically impossible to offer the full picture anytime. It is especially
difficult if one is not a local and does not have a sense of the local
circumstances and attitudes. Particularly when dealing with pikuach nefesh
questions the concern and attitude of the people is halachically
significant.®” A posek is not a prophet nor an oracle. He is presented facts
and judges based upon the facts presented and his understanding of the
situation which may be prejudiced by his experiences and local
circumstances. It would be necessary to share all of the circumstances to
receive an accurate ruling. Hence, there are limitations in asking a person
who is foreign to the environment, culture and way of thinking.
Sometimes there is no choice as there is no one else to turn to and that is

the best course of action.

279. Another acceptable approach is for a local posek who is prepared to

determine the halochoh himself but wishes to seek counsel and guidance

from an experienced and wise posek. If the local rav asking the she'eiloh is a

% My rebbei’im, Rav Zalman Nechemioh Goldberg 5/ and yibodel lechaim, Rav Shlomo

Fisher shelita, would often point out that the parameters of a sakonoh (danger) in halochoh

should not be determined by the statistical or objective measure, but rather by the

perception of the people. One may violate Shabbos if something is considered dangerous

even if it really is not. One may not violate Shabbos if it is not considered as dangerous even

if it really is.
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qualified posek, he may make the determination himself and take
responsibility for the decision. A wise person can offer counsel and
suggest factors that the local pose& may not have considered. Counsel is so
important. But it is just that, an approach #o consider. At the end of the
analysis, a qualified pose& who has experience evaluating matters and
coming to definitive decisions should consider all the factors and make a
decision that he is responsible for and believes is correct. If he is still
unsure, he won’t allow himself to decide and will conduct himself as one
needs to do when the matter remains in doubt. A significant part of
halochoh has guidelines for situations of unclarity and the unknown realm.
280. However, to shrug off the responsibility of the decision by allowing
someone who doesn’t live among the people, who has heard a short and
incomplete rendition of the question, to decide the matter is, in my
opinion, irresponsible. Emunas chachomim plays no role here. Trusting that
a “she’ezloh was asked and who can question the authority of the gado/’ is a
taulty process when done quickly. When the gado/has enough time to apply
his mind and ask any relevant questions that he believes is important to
address, it is a true she'eiloh and teshuvoh. Unfortunately, on occasion the
process seems to have taken on a different dynamic. A quick call with
limited information and quick answers has become more common in
certain circles. That is not a true psak halochoh. That is a statement elicited
that is lacking in halachic substance and filled with the blessing of a
mystical figure. It is especially egregious when it is presented as a holy
declaration as if an oracle has spoken. Often, regardless of how irrational
it may appear, the outcome is often adopted due to a mystical aura
surrounding the “psa£&”, when in fact the answer was never meant to be a
mystical response but a reasonable recommendation based on halochoh.
281. In summary, there is an appropriate method to ask a she’eiloh. When a

qualified posek is available, we should avail ourselves of psak halochoh (as
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described). Another acceptable method is for a local posek to choose to
seek counsel from a greater posek that is living in a different environment
and the local posek will make the determination himself. However, in my
opinion, asking a short sheiloh of someone living in a different set of
circumstances is not a valid substitute for either of the above approaches.

282. An even more egregious way of responding to the psak of a she’iloh is
to manipulate the question in such a way to elicit a desired response and
then follow the “psak” of the gadol. That is a self-fulfilling prophecy.

283. When a person believes there is no qualified pose£ available, then often
the best option is to ask a shezoh of someone unfamiliar with the

circumstance.
Incorporating Public Health Data into Halochoh

284. The method I was trained to use, and seems to me as a healthy and
reasonable approach on matters of health is to recognize that a public
health issue is a halachic question which requires zzput from public health
officials in order to be able to rule on the halachic matter. It is a halachic
question because there are religious factors to the question that a public
health official cannot appreciate nor has any tools to evaluate. It is
necessary for the posek to know the halachic principles extremely well, to
garner all the relevant and accurate information and properly apply them
to the situation. The posek might seek counsel and halachic guidance to
verify which principles should be used. The posek should gather accurate
input from secular sources such as public health officials and from
economic, sociological, psychological and other realms that may have data
found in secular and non-Jewish arenas. Before making a decision, it is
often appropriate to seek guidance from wise people and halachic
authorities as to the correct way to apply the principles to the facts.
However, the decision needs to be made by a human being who factors

statistics, perceptions, risk factors, communal matters and halachic
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principles. It will never be an edict from heaven with a blessing attached.
It will always be a living decision that might be wrong due to a
miscalculation, faulty information or misapplied principles. Furthermore,
even if correct, it may have a short shelf life as factors shift and
circumstances change.

285. As a Rov of a frum community, I am charged with making decisions
that affect lives in the religious and the physical realm. I share my
perspective so that the readers may understand the philosophy behind the
approach I use. This is important so that all are now better able to decide

whether this is consistent with the values that they hold dear.
Virtual Minyanim

286. When davening in front of a camera that connects you to nine others
that are davening (“virtual minyon”), it is halachically equivalent to
davening alone. No &edushoh, kaddish, chazoras hashatz or kerias Hatorah may
be recited.

286.1.  If you know someone has made a berochoh at a particular
moment, even if you did not hear it, one may answer amen. Therefore,
it is permissible to answer amen when listening to a live berochoh being

recited on Zoom or other instant live video feed.
Home Bound

287. When davening at home, one should choose a designated spot for

davening that will allow one to daven undisturbed.*”*
Outdoor Minyan-Avoiding Ezvoh

288. Social distancing can be done properly in a park. However, it is not

advisable to daven with a minyan in a public area even if there are five meters

2073 Pro 18 Y0 2 2

253



Guide to Pesach 5781

between each person. Nochrim may see it and unjustifiably use it to blame

the Jews for spreading the virus.
Forming Minyonim from Balconies

289. In some places, like in Eretz Yisroel, each family is in their home, and
if they all daven on their balconies, they can see and hear each other.
Should there be ten men in such a proximity, may they form a minyan for
devorim shebikdushob (chazoras hashatz, kaddish and kerias Hatorah)?

289.1.  This is an unacceptable minyon. All members of a minyon for
NWYTPaVY 0>127 should be in a single domain or room. Seeing each
other from separate balconies is insufficient. This principle should be
extended to shuls or wznyoniz in homes when part of the minyon is in
one room while another part is in another room or behind a wechitzobh.
A minyon requires that all members be in one room. All ten men
should be in the ezras gevorim or in one room in a home setting (e.g.,

the home of an ave/ when there is no concern of an epidemic).””

P .OPND YWY IYIAN PNTN DIPNIY DMON) NI MYIT A NXANT VI PO 117 )DOD 270 Py 205
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NIT P2 PONY ¥ OR N PANDN RYAWIN () MDD NIAY JPNTH DMIATH NPHN DIIN
NYVYTPAY DM2TOT YRWN XIDIN NYON (7 P70 717 18N IYYa R1IN) NWITRAY DM
WITPAY D127 55952 1R 1101 NIRYY ,WNN TAR DIPNA NIVY 11y
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NOY WY NIDTND YIVND ¥ .XVIDA DOPDION YT 7PN WINY .ODY PN DY KD ORI
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Appropriate Time to daven without a Minyan

290. 1f I am davening alone, what is the best time to daven?
290.1.  The optimum time to daven shacharis is to reach shemone esrei at
sunrise (NMXIN NMINN \XIN). Kerias Shema should be said about five

minutes before that.?’

When one will not be davening with a minyan,
for whatever reason, and has the option to choose the time when he
will daven, it is advisable to daven kevosikin. Davening kevosikin
beyichidus has a greater value than fefilloh betzibbur after honeitz hachanmob.
The #efillos are easily accepted when done at the optimum time.

290.2.  To daven kevosikin, one should start about 30 minutes before
honeitz hachamoh and synchronize the fefilloh to reach shemone esrei at
sunrise. It is not necessary to be exact; it is more important to daven

with &avonoh and reach shemone esrei a little before or after sunrise than

to focus one’s attention on the clock and pace.
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T NYNY KD OWN DAN 1IN PPIMID 59910 201 ,1TIOD2 TIVND RNV TiNDY DO N
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290.3.  One may daven meznchoh any time from geman minchob gedolah
until just before sunset. One should finish shezzone esrei before sunset.

290.4.  Maariv: When davening alone without a minyan it is
important to make sure that you daven after #zeis hakochavim. 1t is not
recommended for bnei Torah to daven maariv during the week before
1zeis hakochavin, even with a minyon.*”

290.5.  There is no halachic advantage to synchronize the davening of

all the members of the shul to daven at a set time.*”
Mechitgoh

291. 1If our family davens together on Shabbos or Weekday, do we need a
mechito0h?

291.1.  You may gather your family together on Shabbos or weekday
and all daven together without a mechitzoh. You can make it fun by
choosing a male (even a child) to lead the davening as a chagzan. This
is a good opportunity to develop self-confidence, musical skills, and
nusach tefilloh. A mechitzoh was legislated by Chazal specifically for zefilloh
betzibbur and other gatherings that are open to the public. It is not
required when the family davens together. Even in a shul setting, Rav

Moshe Feinstein allows there to be two women davening in the men’s

,IMIINY 39D DYDITPNY YN DOXYSANNY PIN ¥ DN GNT INIAN ONN .27 Pro /8 o am 27
GYTY> YAV A XINY 11D 171 ,ND9NA NOYN NINT DHYANN NDINY DYV 559NN NN
INTYT,IN DYDHANN NN PRT T2 WD) .DYHDONN NISNV NYWA XYY 7NN INNRY HHannD

INTIA DD NINW NYY TY NONY

.D55aNN NDENY NYWA 559NN1Y 112> N8 H59N1H 9197 19X DNNRY MW V7D 7Y PdPDa 2%
WIAP> NN DI D/NT DIDIN ONYNYI .D99NNY D)7 12 NDXN NHONT D73 VI M IND
DM, MYV RIN T7I¥D) 12 DIDOANND NNV NYWA DY N3 PIY DMPD 2712 HDaNNY THR Y3
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YPYIN NYUN NN THN DN OX GN N2 NY9N NI PN, MM 559N1 TN 9,10V
99 559NN , 009NN NANNY NYY IND PR IR )INIPNA THNX DD DXPINND 0N NN INT)
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section. He maintains that the custom in Europe was for up to two
women to daven in the main shul. After three women, women need
to be on the other side of a mechitzoh when davening with a minyan or
in an open public forum. Any gathering that is by invitation only, does

not require a mechit0h.
Diapers

292. We have toddlers at home that are not yet toilet trained. What kind of

guidance can you offer to us when davening in their presence?
292.1.  One may not daven within two meters of a foul odor emanating
from a full diaper. If the diaper is clean or does not smell, one may

daven in the presence of the diaper.
Shabbos
09%Yy oYY

293. Should we sing sholom aleicherz Friday night?

293.1. It is true that the custom of singing sholom: aleichers is based on
the midrosh that two angels accompany a person as he comes home
from shul. If a person did not go to shul, one might think that since
no angels have accompanied him home it is ridiculous to sing
something without any purpose. However, my rebbi, Rav Moshe
Heinemann, shared with me that he had asked this question to Rav
Moshe Feinstein. Rav Moshe responded that if a person was unable
to attend shul, he certainly won’t be at a disadvantage to those who
went to shul. The angels will find their way to his home and he may

recite the sholom aleichem.
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Carrying
294. If a person wishes to walk on Shabbos in an area that does not have an
ezruy, he may wear a mask and gloves as a preventative measure and
protection from Covid 19.*”
Sanitizing Lotion

295. It is permissible to use sanitizing lotion on Shabbos.”’ All sanitizing

lotions may be owned and used on Pesach.

Marital Relations

296. These are times of suffering for the world. Are marital relations
permissible?

296.1.  Although during the flood of Noach and the famine in Yosef
Hatzaddik’s time it was appropriate to abstain, as long as the plague
has not reached one’s city, despite the suffering in the world, relations
are permitted. My rebbi, Rav Heineman, told us that he had asked Rav
Moshe Feinstein whether relations were permitted during the six-day

war. Rav Moshe responded that it was permitted since the war was in

VIO DNV M9 NIV MAD ¥I12DD IMNY RO NIP P70 2702 /9D K7W VIR Py 209
NV latex DY MO HPNY NN 97172 KT MNND XYW YYN) DTIPY YYINY NN .0
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PR VA YA GRT NI ,DINN NPT MPATIIN WWN DIPNIY W) Yoy¥aY PnHNn P 2700
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1V YOWHOND ININD POINY NANNI NNRKD IMNVY RID RYY PIY IIWT NN I7) NO0N PV
NIV JANI NIRNY DU MY D02 .DOWOND NIN MRV YN PRT 97 P70 270921, 1171 1ON
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Eretz Yisroel and not in the USA (where the question was asked). The
halochoh of avoiding relations is found numerous times in Shulchan
Aruch. It seems that it is an obligatory halochoh, although there is a
discussion that it may be considered a midas chassidus. See notes for
more source material to research the issue. In O.C. 576:2 the Shulchan
Aruch explains that any frequency of less than 0.6% of deaths per
population in a 72-hour period is not an indication that there is an
epidemic. However, if there are travelers between cities, then the
frequency of one city is projected on to the second city. Also, if a
pandemic exists, it would seem to this writer that the frequency
mentioned in Shulchan Aruch is irrelevant since the epidemic has been
clearly established it is not logical to attribute the deaths to a cause
unrelated to a virus. This is even more true if the cause of death is
medically confirmed to be from the virus. It should be noted that the
poskim on Shulchan Aruch indicate that there is no prohibition if the
tashmish 1s for the sake of a mitzvoh of pru urvu, onah or to avoid
forbidden behavior.”!' Although there is enough basis to consider our
situation with Covid 19 as a halachically recognizable 927 (epidemic),
the application of abstention due to an epidemic is not explicit. It can
be considered an appropriate sensitivity but not a binding halachic

requirement. Once it has been classified as a matter of sensitivity (with

23)2) Y70 11772 1220 17N, 770 T7YPN 120 V0 P70 OV 171)11),27°0 D79 100 NVIR PY
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regard to a pandemic), one may factor personal considerations before

deciding to abstain. In conclusion, zashmish is not forbidden.
Mikve for Women

297. Men should avoid using communal mikvaos while the pandemic is
spreading rapidly unless they are not at risk (recovered or vaccinated).
Women should continue using mikvaos and follow proper protocol
established by the public health officials and mikve attendants. After using
the mikve, a woman may take a shower immediately upon arrival at
home.*?

298. Should the hygienic requirements require cleaning of the facility and
separation between women to the point where not all the women can
immerse at night, it is permissible for women to immerse in the mikve on

the 8" day during daylight hours.*"
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Omissions During Tefilloh beyichidus

299. The kedushoh recited in birkos kerias Shema may be recited without a
minyan but should be read with the cantillations as if being read from the
Nowi

300. When davening alone, there is a special and holy custom to add the
words e/ melech ne’emon before reciting the Shema.” This is only true if one
is fulfilling the mztzvoh of Shema during davening. If one needed to recite
Shema before davening (e.g., in order not to miss geman kerias Shema),
then one should not recite e/ melech ne’emon at either recital of Shema.*"

301. On days when se/ichos are recited, one may recite the inspirational poetry
(piyutini) but one should not recite the thirteen attributes of Hashem. The
Aramaic sections (machi umasi) should also not be recited.

302. The set of 87 > usually recited after kerias Hatorah need not be
recited. The point of saying it at that time is that one has just fulfilled a
great mitzvob of reading the Torah in public. That offers a great merit in
that one’s prayers are more readily received. Since the Torah was not read,
it is as if it is a Sunday or Tuesday in which the 1187 °7 is not recited since

the Torah was not read.?"”

DYNYVI PN 87N NIMN AT NIVYNRI NYTI D7OT R7NDIN NYIDM MO V) 1O Py 21
T9Y Y TND ONTI ODIN MNIVYNI NYITI NIOND DXI0N I7) RNNY NXdIAN 271H2) .NINA XNIPD
125N DIDN T VM

ST PO 270 PP V10 NYD 0 N 2P
YT Y0 NYD NN YT

2" Other examples of prayers after the fulfilment of a mitzvoh ate the prayers a woman
recites after light Shabbos candles and the added requests added after birkas hamazon. (The
gemoro concludes bentching at 210N ON. Prayers were added since it is a propitious time for

tefillos to be answered since one just fulfilled the mitzvoh of birkas hamazon.)
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303. Yizkor and e/ molei rachamim, may be recited in your private davening
for a deceased relative or friend.*®

304. Friday night one may say 199" even if there is no other person reciting
it with him.?"” However, the rest of the tefilloh until 13y should not be
recited (in nusach Ashkenaz).

305. When davening for a critically ill person and it is not known if they are
still alive, one should daven for mercy, not for a complete recovery.”
306. One may daven on Shabbos for the recovery of a critically ill person.
If the person is incapacitated, but there is no risk to limb or life, one should

not mention them for healing on Shabbos.*!

307. It is not required to read the Torah from a Chumash during the
appropriate time for £erias HaTorah when davening alone.” It is advisable
to read the parshoh with your family in English and discuss it.**

308.  wTINN 1592 5¥ )87 >7 should be recited when davening alone. One
should find out when Rosh Chodesh is and include that in the zefi/loh. The

only part that may be omitted is the announcement of the wolad.
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309. Neither of the two P19 D> should be recited nor the following
712w

310. Those that recite a berochoh on Hallel may do so even when davening
beyichidus.*>

311. When singing Hallel, if possible, try to daven together with at least
another two people, (male or female) so that the YN can be sung
responsively. If that is not possible, Hallel can be sung alone.*

312.  One may recite IR 0P NP on Shevi’i shel Pesach without a minyon. 1t
was an added prayer to Hashem describing the yearning of the people in
the diaspora to return to Eretz Yisroel. It was never a zakonoh (legislation),
but rather a heartfelt prayer added by some communities which is as
equally appropriate without a #inyon.

313. One may (and is encouraged) recite Y7zzkor without a minyon on acharon

shel Pesach.
Naming a Girl

314. Our daughter was born, and 1 cannot go to shul to name her. What
should we do?

314.1.  Itis not necessary to name a girl in shul during the 772w >0 after
an aliyoh. 1t is perfectly acceptable to choose a name and start calling
your daughter by her name and it will be her name as long as it is used.

314.2.  Once her name has been established by usage, there is no benefit

in “giving her a name” at a 792V >N when circumstances allow it. The
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entire point of giving the name after the a/yob is so that she becomes
known by that name. Once she is known by that name, the function
has been fulfilled.

314.3.  Itis noteworthy thatif a name is given after the a/yoh as is usually
done, and the name is not used at all, halachically the designated and
unused name never became her true name. The naming ceremony in
retrospect was entirely superfluous. (The berochoh tor a speedy recovery
to the mother is the only redeeming aspect of the exercise). A ketuboh
or gert that uses the Hebrew or Yiddish name of a gitl as she was called
at the 772w "0 is invalid if she was never called that name by other
people at the time the document was signed. (Even when the Hebrew
name was used for a while, if people stopped using it, it is possible that
halachically her name has changed). These laws are complex, and this
is not meant to be a comprehensive presentation of the subject.
Nevertheless, I raise it in order to emphasize the znsignificance of the
naming in shul should the family have begun to actually call her by her
name. It is also appropriate to start calling her a name (and not wait
for a ceremony in shul) if it is impossible to bless the mother and name

the daughter in shul during &erias HaTorah.
Bris

315. May the participants on Zoom answer omen when a berochob is recited?
May a grandfather be given the honor of birkas asher kidash yedid mibeten?
How about naming the baby?

316. While a minyon is preferable, it is not mandatory. The only participants
required at a bris are the mobe/ and the baby. The berachos should only be

recited by those present at the bris itself:
111210 NN TY YOI PP WDP IWUNRY,JDN 9 KN

However, the #efilloh and naming:
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DRIV INY XIPA NI NN TION DR IPMIAN PPN PN

May be said by a relative or friend at a different location, connected
through Zoom. The naming ceremony doesn’t have inherent significance,
what is operative is how will the person be referred to. Once the zeida
overseas has announced what the name is and all will start to call him by
that name, the name will be associated and identify that baby.**” The i
sheberach for the complete healing of the baby and mother can also be

recited by someone through Zoom.
Chasunoh

317. A Zeida who is viewing a wedding of a grandchild on Zoom should
not recite one of the sheva berachos. Only those present should recite the
berachos. There should always be a minyon at a wedding. In the time of the
rishonim, an edict was made not to create a &zddushin without a minyan. Th
bride is also forbidden to her husband until the birkas nisuin were made

which also requires a zinyon.*
Burial

318. A person who had made arrangements for burial in Eretz Yisroel and
died in chutz la’aretz, and cannot be brought to Eretz Yisroel during the

pandemic for burial, should be buried in chutz la’aretz with the intention
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that his or her body be transported to Eretz Yisroel when it becomes

229

possible.
Avetlus

319. A mourner who will not be attending the funeral remains an onen as
long as he or she is still involved in informing others (phone, email or
WhatsApp) of the funeral ceremony or making arrangements for a Zoom
meeting of the funeral. However, once that has been completed and there
are no other arrangements needed with the Chevra Kadisha and the onen
will not be attending the /evayoh in person, the aninus period ends and the
mourner may perform mitzvos. Even if the ave/ will be viewing the
ceremony via Zoom he or she is not involved enough in the burial process
to extend the aninus period. However, shiva and aveilus will only begin after
the burial.

320. On a year when Erev Pesach is not on Shabbos, were shiva to begin
before chatzos on erev Pesach, it is completed and over at charzos. One
should stop aweilus practices shortly before chatzos. 1f the burial and shiva
were after chatzos, you will need to discuss your shiva requirements with
your rav. In the absence of a ruling, I suggest that one begin avei/us after
chatzos until shortly before the chag begins. This releases the person from

aveilns requirements after Pesach.”’
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Y1927 NI .IYPYN N0 NSP TY MDAN NI IWON 'DINDY NDIN INRD MDIN NMD TS
502NN INY, T2 HNN TY NYAY VT 7OINND NVIVI NMDY NYAWIA VLYNID HPMIN 21D NN
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321. It is advisable for relatives and friends to arrange the first meal after
the funeral for the mourners. If that is not possible, the mourner may
prepate his own meal.”!

322. When shiva ends on erev Pesach (when it is during the week), sheloshin
begins immediately and is competed at charzos. If he shaves regularly, he

still should not shave after chatzos erev Pesach.?*
Kerias HaTorah at Home

323. The obligation of reading the Torah in shul is a communal, not an
individual, obligation. Hence, if you or your shul missed kerias HaTorah
due to restrictions related to Covid 19, there is no need to read the Torah
from a sefer Torah or Chumash at home. Even were you to do read from
a Torah or Chumash alone, you are not fulfilling the mitzvoh. You are

encouraged to learn the parshoh and read it without berachos.*

NYUNT DY PIYY D) AN DN M2 NIONT DRI INN INKD MYIAX NND ¥R DYV
OPNY PIAIT POD HYON DIVN N DIANI HPPNN 12T NIONT NN XINY

DXINND YNND ROV T DYLN N MYAN NN NIN YWN 5IIND NOW 3NN DyoT 87 2!
NYA,DIPIN TN NNNN INID ROV WITH DIDAN DIND NYIN DIVH DYVN DX .DWAN DN
DIVN VONT NN HN’NINA INIIN NTIVO DOWIYY DOPDID N2 TOPIV NNNY .IDVN MUY
JNRY2 MWYY 12 9NN NTIVO 1D 109> ROW YTPYWI XD 177N MDMIAN PRT ,MD¥IAN N

DN NT 1IN D) DOPDIVN SIVTHIN DININ IPXIT 1779 PO 771 RIVN IDIN D |y 22
. D70 OV YN T P70 NHRPN 270 POV DY 30 NV TY NOX KD NN DWIDYN HVIN)

NI X9 PRTN NYWA 1D9X 19722 9109 N7ON MIPY PRY VD Pro ¥nNp 2 Py >3
9109 XYY INTP 12D ONT YN T TAYTI PRTH NYW 99 KT (792 PNNY NNHI2 NN
PTN NYWA YPNY PR DD IMPYNI N2IWNA 072090 ANOY 1D XY TATAT IMNY 8N

02 070 NXMP MNN DMPY IWARY D720 NAIWN XXAN 170 MY 78 WA 1792 1IN
NNDI ONT 2952 3901010 1290 XXAN NI AW N0 PINND 12 TN NNN MWNIA 1PN D109
TIDY IMPYNI D720 NIWN INTIT DIIWHINI TWI N0 DINININT NRIPN YNNNI D109

STV T POY
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324. It is important to review of the parshoh (twice) with a translation or
commentary. The legislation for such learning was established particularly
for those unable to go to shul. It is still required and is strongly

recommended. »*
Kerias HaTorah when Shul Starts Again

325. When the restrictions are over, do we need to make up the Torah
readings missed?

325.1.  When the majority of a community has missed one or more
parshios due a power beyond their control (D)IN), when resumption of
the shul activities begins again, it is best if the baa/ korei were to read
the Torah from the place in which the community last read. The baa/
korei should read the first a/iyoh (\n2) all the way until sheni of the parshas
hashavua. This way all seven aliyos are read from the parshas hashavna

and the law to complete the entire Chumash once a year in kerias

DXNXNPYI MMM (15722 XOV P2 15922 ) 7109 N7ON MAPY DXPPNRn DXT NN OIIN
702 129K I DITIN WMIND TN MIPY YANR ,MNN DPP N1 ¥ 07NN NYTIHY ,NDN]
7R 72517 ,0105 N2 MM XY, NN MINN D1 1Y PR WNIOY WD

NOV 1992 NXY2 DOWUMND TINND MIPY 112,202 170 PRYIT VPO NP 271H2 2INOY NI
90N PIN NN 75Y DNNT T/ IOV RIT NN ,NX7Y) R7HNND NI ,NNIP NN NONYN
YOV PIT 10T MWYY PIY RO NN PRYI HAN 718D 21N WY 12T O W NN

9992 21N XIOY INIIN I/RYN N0 DN PRY DXONN P I1NDY XNIT 2PN

AN PRY PITIY NYTH Y MOYND ¥ ,7N28N DY PNPYIS DI (.N) M523 XD WY 2
TANY RXIPN DIV MPN AP ,N2TTRT IR 1IN, TINY S MINND IN 2PN KDY )97P12 NP
2291 MOONN XA NN POV ,NNNT MIPY PI DY PRY 1952 DN TN NIY TYN ONIN

As a youth, I recall keeping many Shabbosos in Santa Barbara, California at the home of
Dr. Yehuda and Mrs. Chaya Eisner. There was no minyon available. We all davened shacharis
and mussaf together and subsequently spent hours learning the parshoh together, verse by
verse. Everyone contributed and the discussions were memorable. It was an incredible
Shabbos experience. I recommend following that pattern. It would be even more

enhanced, were some members prepare sections in advance.
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HaTorah is also fulfilled.*” Parshas Hachodesh need not be read if
missed in Adar. This is not a requirement, it is a recommendation. If
too much was missed, it need not be read. The community may start

trom the parshas hashavua.
Medical Ethics
Triage

326. Allocation of scarce resources is a universal medical ethics dilemma.
Hospitals around the world are dealing with this issue on a daily basis.
While this is a topic for a much larger discussion, decisions need to be
made and a Torah personality needs to know how to best conduct himself
according to halachic principles.

327. When there is one respirator available and two existing patients are
candidates for it, preference should be given to the person who has the
best chance of recovery.”*

328. If an older patient with Covid 19 has been connected to a respirator
and a patient enters that is younger and has a better chance of recovery, it
is forbidden to remove the respirator to use on the younger and healthier
patient as this would be an act causing the deterioration of the first
patient.”’

329. If the elderly patient enters the hospital during the pandemic and it is
known that many other patients will arrive shortly that have a better

chance of survival, it should be viewed as if both patients arrived

simultaneously and the respirator may be put aside for use on a patient

N-1 PO 2792 DX 1T 971221 270 179P Y0 Py 2P

TV POV .PAD 9N ORTY PNYT PR RNINDT RNYLI .2 MIX 2727 Y220 771 ONIAN NNV Py 236
NN PTYND YW 12100 IN X2 NN P2 VIONNY PINYIT NYD PO 17OV 190 27103

921NNV AT >IN ONM .2:)Y YO0 27N NN DN AND VHOYI) W) NN WA PANT PN 237
D2 MND VOY AW I NI IPNID PR 37921 ,NYY PN P NN
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that is younger and healthier and has a better chance of recovery, despite
the fact that he or she has not yet come to the hospital. The first, elder

patient, should not be connected to the respirator.”

270N NYT .OONN MM PIYA 27NN 2T WID (2D:20 MONN) NVBINN I7WNNn NN 1D 238
DINND T NN NN 92D ONN NNID NONXT VYN (YOV T/P) D7) (77 Y0 TP NYTIN)
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330. When two people arrive for care and it is unknown who has the best
chance of recovery, a decision should be made based upon the benefit to
the community. Which patient is more needed by the public? That is also
the same criterion used when deciding based upon chances of recovery.”

331. Should a respirator be connected to an elderly person and in hindsight
it is realized that it was an error as many younger patients streamed into
the hospital that could have used that scarce resource, although it is
torbidden to remove the first patient from the respirator as mentioned,
nevertheless, further treatment and priority can be given to the younger
patients when there is a crisis and not enough staff or further resources. A
DNR can be placed on the patient with the respirator. With regard to
turther treatment, it is as if both patients arrived simultaneously and it is
appropriate to prioritize the younger and healthier patients. Care must be
taken to avoid any action that would cause the first patient to deteriorate.
The recommendation is only for withholding of treatment and passively

allowing the first patient to succumb to his condition. For further clarity,

NIV, MVA) NYNN PIYD D) RON NN INOINX NOAT PIYD PRI 1192 NOINDT NITHN NIA02
DNAND TIYIIN,TRYN KD PIYD Y 1392 NN WITNT NN

DTIP WIRY 21T )PY 01 MWNn Y59 977y NUYN MVYD NYPY Ty 1970 27N 100 10N 1Y 237
NOANY N PO NI T NI PIYY .MV NONNA MDTPN ITO X NPNN 97Y NNYTI NYND
,IN D DN NINN D NN YIINN ATV VDT IWINY L0959 DIP YITONY MIOWIdN
9N 7PN DINTA IWIRY ) YOIWID MIWNN 97y DTN NP NWN Y SWIPN DI NTY 1O I'N)
MY NIT INNNY DOV ¥ DINYIY ANNN NINWI DR ,NYN YNN YN MNT NN NP
INNY NON D270 DY VIV INRD NOYY XINY,0M01 72300 1N DNY ©¥IN 0297 ,0°12010
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DOIN , 27T Y19 OTIP 9N IDINND ONIP 1NN YNIPNIY INIAN (L)) NPIN NODNI MM
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MIYNN Y1) .INY TINI NIN 12 OMON DRI »NY DIVN Y/RIN 'OINA INILND DYOLM
NOVINND AN NVITY NNIND ININNY TONY DTIP DINY DYLNT POIN NPNN NOA O’IANTD
THITI AN DY NN NDXY NOVNIND OINNX ,DIWYTR DY NNIT WT GX OIN Ty Tonn

VTR INTT OINK NI59Y DRI D272 YI1ONY OV TIND NYP 1991 .Y TPN
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I emphasize that this only when there is limited resources or staff and a
decision of triage needs to be made. Otherwise, all care should be put into
all patients that have a chance of recovery. The same principle applies
when both patients have equal chance of recovery and there is limited
resources or staff, a decision should be made based upon the value each
patient appears to have towards benefitting society. The question may be
asked and answered, who does the community need alive more?

332. If the hospital has one respirator for four patients, the medical statf
may use their judgment to decide to use the same respirator for all four
patients. Although the same air is being circulated among all four patients
and their level of disease may not be identical, the doctors do not need to
be concerned about manslaughter and causing a premature death to one
of the patients. The gemoro teaches that physician has license to heal
despite the fact that he may perform an action that is harmful. Once he is
trained and licensed, he or she is authorized and required to use their
knowledge and skill to the best of their capabilities to save lives. Medical
care moves forward all the time and we are constantly learning new
techniques and realize mistakes that had been made. Still, each team of
doctors or individual physician is expected to use their best medical
judgment as to what is appropriate under the given circumstance. If a
decision is made to attempt to save four patients, it is an appropriate action
despite the fact that one patient may worsen due to the chosen

treatment.”*

333.

YNIYN 2T, OTRN NN 1720970 1I2T DY DDIAN) MOV DINYWI) DXINDI NN MNIIND 240
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Coronavirus Patients and Shabbos

Patients that begin to recover in the hospital are discharged to complete their
recovery at home. It is important for family members to answer the phone on
Shabbos to find out if their relative or friend needs to be collected from the
hospital. It is important for his care and the safety of others. Public
transportation, taxis or Ubers are not functioning in many places. A healthy
person should not remain in the hospital over Shabbos in case he is needed
on Shabbos for a discharge. Hospitals are focal points of the disease and

should be avoided as much as possible.

It is necessary and imperative that upon hearing that a family member has

been discharged, to drive a car on Shabbos to fetch the discharged patient.

Normally starting a car on Shabbos is a Torah violation. In this case it is a
mitzvoh. Still, one should minimize the Torah violation as much as possible
and start the car with a shznui, an uncommon or strange way. This lowers the
violation to a derobonon. Use your left hand to put the key in the ignition and
turn with your left hand. Press the start button with your knuckle instead of

the tip of your finger.

When turning off the engine, one should also use a shznui. It is permissible to
turn off the engine even upon arrival at home even if the patient is not in

danger.241

334.

ND MNINNY DN XON MNINNIN NN IPRY PATTH XOX NN MOON IPON YN N2 24
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Isolation and Mental Health

Many people will need to be in isolation for weeks and over the Pesach Yom
Tov. The Gemoro teaches that despite the concern of anxiety, panic and fear
engendered by ordering everyone to stay indoors, during an epidemic the risk
is still greater to wander outside and mix with people.** However, if a person
has a known history of mental illness or depression and a responsible medical
opinion believes that were that person to be all alone without personal
interaction with friends and family he might be susceptible to harming himself
or others, family members should violate Shabbos and Yom Tov and call that
person, or WhatsApp. It is advisable to purchase a Zoom account and keep
it open the entire time so that the family can interact with each other. It is

important to regularly check on his state of mind.

This year when Yom Tov is Sunday and Monday and follows a Shabbos, it is
important to ask the physician of the isolated person whether there is concern
that the person’s condition may worsen over the 72-hour period. If it might

worsen, then the precautions above should be taken.*”

334.1.  When there is no concern of mental illness, but the anxiety and
loneliness is painful, family members in Eretz Yisroel may contact a
non-Jewish home-care provider in the diaspora, on WhatsApp on the
second day of Yom Tov, to chat with the non-Jew and let him or her
know that the family in Israel is well and concerned about their relative

in RSA, USA, UK or wherever. It is permissible for the non-Jewish

92 >N P93 2D INMNI NDON NIRT NI HAN INDND NDIN KRIYT 0771 NN O : 0 pra *#
NINN NN OITANT YN NN DM THNI 29N DIUN NIND W/NHODYN Y90 RNDYI RMINI OWIN
o1y 29N Yovn

9197 INX 972 DIDOW NIOD YYN YIWI MY NIDDI 1T NYIYY 1770 J0 RN 71K NVIN POY i
DV NONN NXIN PVIVN DXY NNITI NI NNHD YYUN PRYI GRY 1NN OMN 1 DY) .NDN
MY N0
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caretaker to show the patient the phone with the smiling family from
Israel.

334.2.  If there is no concern of mental illness or depression, but he
triend or relative will be in great anguish and miserable due to the
isolation, despite the suffering endured, Shabbos and Yom Tov should
be respected and revered, and no violation should take place. Zoom,
smartphones and all forms of communication using electrical
equipment should not be used.

334.3.  Using Zoom for the Seder is forbidden as the parties are
interested to see each other and have their picture appear on the screen
of the other participants. That is a form of writing which is forbidden
mederabonon.”**

334.4.  Parents who demand of their children to join them for the Seder,
are acting against the Torah if the government and responsible public
health officials have determined that it is forbidden and a danger. The
children are not in violation of disobeying their parents and are not
required to go on account of the specific request or demand of their
parents. Baruch Hashem, this year in many places such isolation is not

required.
Endangering a Relative to Save Others

335. A PA, nurse or physician who generally works in the emergency room
and comes in daily contact with Covid 19 patients and takes appropriate
precautions should refrain from such activity if they have an
immunosuppressed relative living with them at home. It is extremely

difficult to propetly avoid being a carrier of the disease and since it may

PITTH NON PITY DN 17710 1PN NP HY NN KD NON DYIN . 2MD DIWN 20 1NN 80 24
MNND DIPNI MIAYT MY THOV KDY DNNYI DOVIY DOVIRD D TN YOV 12T NI
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put someone in your nuclear family at great risk, it is appropriate to allow

others to do the holy work of your profession.

335.1.  While it is noble to put yourself at minor risk in order to save
others that are at great risk, however, when your involvement in the
mitzvoh of life-saving care puts your child or other loved one at great
risk (especially without their consent), it is irresponsible and should be
avoided. Such a situation may be (depending on the specifics of the
circumstance) a violation of 7121 0’7 OOXWN N which demands of

us to remove all obstacles that may cause harm to others ( 07217 Y

T: N N¥Y).
Pesach
Fasting Erev Pesach
336. I 'am a first born. If there won’t be minyanim for me to join in a

styum erev Pesach should 1 fast? Is there another solution for me to

partake in a soyunr?

336.1. The fast of the first-borns on erev Pesach (or on the 13" of Nisson
when the 14" is Shabbos) is often bypassed by partaking in a siyu.
One may make his own szyum without a minyan and eat. One may
listen to a séyum through a virtual participation (Zoom, WhatsApp,
phone etc.) The entire basis for the fast is not well established in
halochoh. Normally during Nisson, it is forbidden to fast.
Furthermore, the reason to avoid communal gatherings and shul
attendance is due to a concern of transmission of the virus. It is
imperative to be as strong and healthy as possible. When there is
concern that the fast will put you at greater risk and susceptible to
the virus, one should not fast. However, it seems that Covid 19 is
a respiratory disease and fasting is not much of a factor in

susceptibility. Therefore, one who does not go to a szyum may fast

during Covid 19.
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337.

338.

336.2. A person who normally fasts on a yohrgeit and is concerned that

the fast may aggravate their susceptibility to the virus, should annul
his neder with a talmid chochom tamiliar with the process of
annulments of nedorim. 1t is possible to annul a neder that a single
person made. However, a vow made by a community cannot be
annulled. However, if it is a temporary stay on the vow due to a
specialized circumstance, the Dagul Mervovoh in the Laws of
Nedorim rules that one does not need to annul the neder. It is
obvious that the community never meant to keep the vow in
extreme situations. (This logic can be used with regard to customs
on Pesach, such as gebrochtz and kitniyes.) The application to this law
is dependent on the virulence of Covid in your location and
whether eating well will make a difference in prevention. This year,
it does not seem that it eating itnzyos, gebrochtz or refraining from
fasting is going to make enough of a difference to allow them

despite that the world is not yet out of Covid 19.
Mechiras Chometz

I usually go to the Rav to sell my chometz and shake hands and

lift an item of his as a &imyan. This year I don’t want to (or shouldn’t)
leave the house. What should I do?

337.1. In order to appoint the Rav your agent to sell your chometz, you

need not leave your home. You can appoint the Rav your agent
online or by phone. Kollel Yad Shaul has a form online for you to
fill out and it will be arranged from the comfort and safety of your

home. www.kollelvadshaul.co.za

I have chometz in my office and in my second home. I am unable to

access it. Can I still sell it? Can the non-Jew buy it?

338.1.

You may include that chometz in the sale through the Rav. The

only time you cannot sell property because it is not considered in your
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domain is if it is stolen. If you know where it is and it is inaccessible it
still remains yours and you have the authority to sell it. The buyer is
also able to buy the chometz despite the fact that he is unable to reach
it immediately. The sale is meant to be final and complete and to
remain the non-Jews forever. He will be able to use it eventually. He
can choose to buy it to consume or as an investment. He can also
contact someone else to collect it on his behalf.

339. I ordered a product that is chometz and it hasn’t yet arrived. It will
likely arrive at my home on Pesach. Is it included in the sale? What should
I do with it?

339.1.  If you had intention not to acquire the item at the time of
transaction in anticipation that it may not arrive on time it never
became yours. If, however, you intended to acquire it when the
transaction was completed and according to secular law it became
yours, you will need to include it the sale of chometz to the non-Jew.
It is not necessary to know the exact location of the item. The wording
of the sale of chometz includes your chometz wherever it may be. As
mentioned earlier, you are the rightful owner and have authority to
effectuate its sale. A pikadon in the hands of the nifkad is still owned by
the mafkid and he may sell it to others. Once it arrives, it belongs to
the non-Jew as it has been sold and it should be put in the cabinet with

other items that were sold to the non-Jew.
Stocking Up on Chometz

340. 1am concerned that the situation will wotrsen, and there won’t be food
available after Pesach. Normally I don’t own any chometz on Pesach and
sell through the rav as a precaution. May I stock up now and sell real
chometz this year?

340.1.  Itis commendable that you avoid retaining any chometz in your

home during Pesach. This is what the Torah asks of us and how the
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Mishnoh Beruroh recommends we prepare for Pesach.*” You should
maintain that behavior and avoid housing any chometz in your home
over Pesach. Only five grains can become chometz. There is plenty of
other food available. If you wish to stockpile food, purchase rice,
kitniyos, canned foods, seeds, corn and more. By looking at the list of
kitniyos in the Pesach Guide I publish, you will surely find foods that
you can eat (before and after Pesach) that are not made of the five

grains.

341.
Destroying Chometz Before Pesach

Often people gather together erev Pesach in the morning and burn their
chometz in a bonfire. This year, 5781, it is not advisable as it unnecessarily
draws crowds together. There is no halachic directive or advantage to
burning the chometz together. It can be done in the privacy of your own
yard. However, it is likely that the behavior developed due to safety
concerns and small fires may not properly burn the chometz the chometz
may remain edible on the inside. Either make your own fire in a safe way,
ensure that it burns well or pour bleach on the food and throw out with
trash or break it into small pieces and flush down the toilet. It is not
necessary to burn the chometz. Flushing chometz in the toilet is a great
way to rid of chometz that you own on Shabbos erev Pesach. Make sure

to crumble it enough so that it won’t clog the plumbing.

342.
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Kitniyos

Normally one who is ill does not need to be concerned about avoiding
kitniyos on Pesach, as written earlier in this booklet. It does not need to reach
the level of MDD 12 PRV NIIN, an incapacitated illness, as long as the person

is weaker and needs treatment, he or she may consume £i#zzyos on Pesach.

During the coronavirus period, we all need to maintain our health, diet and
behaviors to be as fit as possible. If you have pills that are made of &zniyos,
you may take them. Unflavored pills, are permissible, even if they are made
of chometz or are #reff, as addressed earlier. However, even if they are flavored,
if they are kosher and have no chometz but contain £i#zzyos, you may consume
them on Pesach. Kitnzyos is a custom, not mwiderabonon, and the custom is waived
under conditions where there is a valid medical benefit. The reason one is
taking the pills is in order to avoid becoming incapacitated; that is enough of
a valid reason. If you live in an area where the people are vaccinated,
recovering or the pandemic has waned considerably, and people are not

concerned, you have no license to take flavored £iniyos.
343.
Kashering a Dishwasher

Normally I recommend not to kasher a dishwasher for Pesach. However, this
year if you have an exceptional challenge and will not have a maid or other
extenuating circumstance, it may be a sha as hadchak. In such circumstances, it
is permissible to &asher a dishwasher for Pesach. The inside walls need to be
stainless steel and not ceramic or porcelain. It is acceptable if there are other
materials in the metal, as long as a majority of the material is metal. If the

racks are metal and plastic, it can be kashered for Pesach.

Wait 24 hours since it was last used, run the empty dishwasher at the hottest
temperature on a full cycle without dishwashing soap or detergent. If it is not

an extenuating circumstance, you should not kasher the dishwasher.
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344.
Kashering Plastic

This year, 5781, in Johannesburg one may kasher plastic and use the
equipment for Pesach. In my opinion, in Eretz Yisroel you should not kasher

plastic for Pesach.

345.
If the Pandemic is the Will of Hashem, What Should we Daven For?

Bitachon

Question:

If we accept the virus as the will of Hashem should we refrain from davening

to stop the plague?
Answer:
Davening to remove the plague is a legitimate #efz//oh.

It is appropriate to identify your concerns, your fears, your wishes and ask
Hashem to grant them. It is appropriate to daven to Hashem to protect your
tamily and loved ones, to allow you to travel again, to help you return to your
previous lifestyle, to learn Torah and daven with a mznyan, to help your
children (and yourself) avoid negative influences available on the internet, to
help your livelihood (parnossoh), your marriage, your family relationships, to
stop the deaths, to grant freedom of movement, to allow me to exercise or
relieve some personal or national distress. Any pressure that you feel needs to
be relieved is a cause for #fi/loh. Hashem knows that we think we know what
is good for us and wants us to turn to Hashem for relief. Hashem knows what

is good for us and does what is good for us, but still wants us to ask for our
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needs. He doesn’t ask us to daven to inform Him of our request since He is
so busy that He would not otherwise be aware of your needs. He wants us to

daven in order that we maintain a close relationship of dependence on

Hashem.

That sense of reliance and feeling of incapacity to solve our own problems is
a way to reach appropriate closeness to Hashem. It is a great tool to attain the
pleasure of olam habo. So do not refrain from asking Hashem for salvation
trom the #zoros of the wotld and your personal needs. That is one of the major

benefits of the #zoros and this universal event.

However, one need not panic and feel despair, doom and worry that he or

she is in an unstable environment that is subject to any type of senseless pain.

It is helpful to work on the fundamentals of our religion at this time. Clarity
will help in properly dealing with the situation. Here is a reminder of some

simple and well-known fundamentals of Yiddishkeit.

1. Our belief is that Hashem has always had a single plan for humanity, and
that the world was created in order to execute that single plan. The plan is
(presently) focused on the Jewish people who are now meant to be the
recipients of the full gift of goodness from Hashem (after the sin of Odom
and Chava). That plan, is to bring all Jews into our land to live out the
wonderful life of spirituality and physical blessings. Hashem has always
been nurturing, guiding and developing that goal every century, decade,
year and minute. We believe that Hashem is keeping his eye on that goal
in a singular way and has never been distracted from it.

2. We believe that Hashem has absolute and complete control to carry out
this mission and there is no force that can counter it. Any evil force is a
creation of Hashem necessary to be used in the service of this same plan.

3. Once a person knows this, he is aware that Hashem is keeping His eye on

every Jew. Not necessarily as it pertains to the personal issues of each
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person, but certainly as it pertains to the goal of creation and Hashem’s
plan for the world.

. Once a person comes to such an awareness, he or she can ask themselves
“is it conceivable that my condition can be any better than it already is
judging from the perspective of Hashem’s master plan?”” Hashem is doing
that which is necessary in order that I, you, and each Jew in the world, can
reach his or her highest level of perfection and pleasure. Each Jew is part
of Hashem’s promise that “I will be a G-d for you and your descendants
after you”. Since we are part of that covenant, you can be sure that the
course your life is taking is the very best way for you to reach that covetous
attainment.

. This is a unique type of hashgochoh. Hashem is aware, is in control, is
directing and guiding all powers of the world, in a unified way to reach His
ultimate goal. Awareness of these truths should build one’s heart with the
strength and confidence that we are in good hands, the best hands, and it
is all for our own benefit to attain the greatest pleasure in the World to
Come. Hashem’s essence of being good, means bestowing the best
possible good on to His creatures.

. Without properly understanding these fundamentals, it is impossible to
reach proper trust in Hashem. It is false to trust that all will turn out good
(according to our definition of good). Whoever speaks that way may sound
very religious, but they are not. A faulty understanding of Judaism cannot
lead to a healthy relationship with Hashem. After understanding the
principles described in Derech Hashem (section 1 and 2), one can be
relaxed, tranquil and at peace with the surrounding world, whatever may
transpire. It may be a harsh, difficult and painful experience, but to the
degree that you believe that we are part of the Hashem’s project, you know

that this is the right journey.
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7. The calmness derives from the confidence that Hashem has no other
interest in the world other than bringing each and every Jew to their
maximum level of pleasure and that there is no force that can challenge
Hashem’s will. He has every imaginable force at His disposal to realize His
goal. He has started the mission and will surely complete it. Confidence in
that belief gives rise to a healthy and promising expectation and true
security.

8. With this knowledge and feeling in the heart, one can see, experience and
weather conditions that are not according to your expectations or
perception of what should be. You know deep down that you are under
control and protection of the master planner. You will know that it is
impossible for there to be a better plan than the one being presented.

9. This conviction does not preclude the appropriate behavior of davening
for your salvation according to your perceived needs. That is what Hashem
is asking us to do in order to nurture the dependence. It does not preclude
acting in a way that is proper bishtadlus, appropriate measures, in order to
handle events as they develop. Dealing with emerging challenges in an
intelligent and practical manner is the responsibility of every Jew in his or
her attempt to merit the closeness to Hashem. Failing to do that, is a
serious disruption of avodas Hashen.

10. The delicate balance demanded of us is to daven to Hashem for what we
think is good for us. To act with common sense and according to halachic
guidelines as if the solution is dependent upon our actions and strategy.
At the same time refrain from being certain that we have the best plan and
that the escape route needs to happen the way we think it should. Do what
you can but know in your heart that you are in Hashem’s hands and He is
testing us to see how we behave. If we behave correctly (e.g., turning to

Him and following halochoh), we then become filled with the spirit of
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Hashem and merit being as similar to Hashem as possible in goodness and

thereby deserving of olam habo.

Dealing with these theological themes is an important part of our growth in

these 7kvoso demishicho.
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346.
Hallel the night of the Seder

Hopefully, you will be able to daven maariv in shul with a minyan. If not, the
night of the Seder should begin with maariv by the men who will join together
for the Seder. After davening maariv at home the night of the Seder, no Hallel
should be recited. This is true even if there is a minyon of people at home for
the zefilloh since all of those men will be reciting Hallel together during the
Seder. The custom of Hallel after davening maariv the night of the Seder is
only for a #zbbur and only when there is more publicity of the miracles that
took place that night millennia ago. If there is a minyon which is made up of
more than one family and not all of those at the minyon will be at the same

Seder, then the normal custom of Hallel should be followed.**®
347.

Tefillas Tal

Try to attend shul in a safe way on Pesach morning. If you will be davening
alone at home, one should include in his z#fi/loh 20N W when davening mussaf
on the first day of Pesach. The announcement made in shul in advance of the
davening, has great halachic significance. One shouldn’t be switching the
nusach of davening privately. One needs communal permission to do so and
the gabbai’s announcement gives license to all to switch the formulation of
our #efilloh. The poetry (pzyyui) normally said, is meant to be recited in a zznyon
and not privately. It may be said before shemone esrei (and certainly not during

shemone esrei), but even if recited privately does not offer the license to change

NN 27V A0 DIPN POV KXY MTNA YIN ;NN P WM ,T0 o Do oy 2
YNNI OV ,)757122 9702 902 55N PIya DIVNIPA 1792 YNOINM .179NY NI PO NIYIN
NIV HVIY PP NPPNL IPYYY I KN YTND DINIDY MIIP KN PRY DIPNIY MPONy
115921 1YNHY> DY IRYY T2 13NN P71 NN HHN 10D MY v, )OVN M1 wnv nda nnna
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the nusach of davening. In the situation we find ourselves this year 5781, where
there will be many minyonim davening in South Africa and around the world,
permission by the communities will be given to switch the nusach. However,
even if you are in a place that very few people daven with a minyan, one does
not need to say the prologue to mussaf, and still may start reciting worid hatal
during mussaf. Under the circumstances, it would seem that all communities
(even if they don’t gather as a minyon) authorize everyone to change the
nusach. This seems true even if your community and shul has not made a

formal announcement.?*’

348.
Shir Hashizrim During Chol Hamoed

Hopefully we will all be in shul for Shir Hashirim. However, those that will
not be going to shul on Shabbos Chol Hamoed Pesach or Shevi’i she/ Pesach
and will be davening alone, should not include the recitation of Shir Hashirin.
Itis a custom that does not devolve on the individual, but rather on the mznyon
of ten gathered for #filloh. Even though it is a beautiful custom and the
reasons it was instituted may resonate with many people, in my opinion, it is
inappropriate to conduct oneself with a ceremony, however meaningful, that
is void of substance. Once it loses its status as a wznhog, the behavior becomes
a personal ceremony. Jewish people should avoid falling into the trap of
incorporating behaviors that they appreciate into their lives as religious
expression. All of our behaviors should be well grounded in halochoh. Minhog,
Jewish custom, as a branch of halochoh is a significant part of what Hashem
expects of us. Once it loses its significance as a halachically oriented behavior

and becomes a personal expression of religious devotion, regardless of how

50N TN N DX DXRWIN NIV MY RXANY NNND NI 77T 23 NPIYN '0IN POy >
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inspirational it may be, we lose touch with acting as servants of Hashem doing
His bidding, and begin acting as a free agent finding serenity and personal
fulfillment in an individualistic spiritual experience. That is not an authentic
Jewish relationship with Hashem.** This is at the root of the mistake of the

Jews when they sinned with the Golden Calf.

In practice, I recommend that one learn ©>WN V. I have found the
Artscroll English translation to be excellent. However, one should not feel
compelled to /in it as if one fulfilling the kerioh of the day. This is not a
violation of any specific prohibition and is merely a matter of sensitivities. If

you wish, you may do so.
349.

Haircuts During Chol Hamoed and Sefiro/

In many areas haircuts are now permissible. However, if you are in a location
where it is not possible to get a haircut now and will only become available
during chol hamoed, it would be permissible to go to the barber or hairdresser
during chol/ hamoed. Halochoh generally forbids haircuts during cho/ hamoed.

There is, however, an allowance for someone who was unable to do so in
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advance provided that all are aware as to why he couldn’t cut his hair before

Yom Tov.**

350. Should you wish to take a haircut after Pesach during the period before
Rosh Chodesh Iyor, one may choose to follow the avez/us (special national
mourning laws) of Sefiroh from Rosh Chodesh until close to Shavuos even
if he or she normally kept the mourning period from Pesach until Lag
B2’Omer.”

351. Even during the Sefiroh period, there is another leniency that is relevant.
The mourning period of aveilus is not more stringent than avei/us for a
parent during the twelve months after death. One is allowed to take a
haircut as soon as it is recognizably unkempt, and friends encourage the
mourner to appear more presentable. Ramo rules that after three months
since the last haircut one can assume that he has reached the threshold of
seeming unkempt enough to warrant a haircut. Rav Moshe explains that
in the time of the Ramo it was customary to go to the barber once every
six weeks, so the threshold is after waiting twice the normal time between

haircuts, one may take a haircut even during the mourning or sefiroh. Hence

DYPNA PN NY INN 22 DN NPTHN NAY 309 77T T, DY 2702 770 R7IPN 1200 Py >
2N G 19NDNDY (1PN TIT2) NPT NDID IRYA ,DNMN AT I9NDND MIVANR 7PN KDY, 2w

I applied this principle last year (in 5780) to yet another situation. For a few days preceding
Pesach 5780 in RSA there was a sudden discontinuance of water to a certain neighborhood.
The kehilloh members were all aware of this suspension and aided the affected people.
(Such a thing could happen to water or electricity in the RSA.) The affected people were
unable to wash their clothing in advance of the chag and asked whether they may wash their
clothes during chol hamoed. Using the principle described here, I believe it is permitted
for them to wash their clothes during chol hamoed. For sources and fuller analysis see
here:

https://drive.google.com/open?id=1Coq7sMd4wmS gThIL.BEBKgfXP fb5Hc7

m
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if twice the normal time has elapsed since your last haircut it is permissible

to shave and take a haircut during sefiroh.>'
Music During Sefiroh

352. In South Africa, many people were home bound for a good part of the
sefiroh period last year. Normally it is customary for people to refrain from
listening to music or playing an instrument during this period of mourning.
It is my conviction, that last year, this specific aspect of the mourning may
be waived. Listening to music and playing an instrument, in my opinion,
was allowed. However, this year, 5781, life is not as restricted and the those
who have adopted the custom to refrain from music should avoid it.
352.1.  Music is an important tool to avoid depression and anxiety. The

psychological and emotional health of many is at risk during a
lockdown. It can also be an important activity for many people that
might otherwise get involved in activities that are inappropriate for
bnei Torah. 1f music might reduce tension and irritation between

adolescent siblings that is also a worthwhile trade-off.”* For some
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people, the conditions of lockdown and restriction are still prevalent
and these principles may be used. It is advisable to ask a chochom

whether you are applying the principle correctly.
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